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Hiszek egy I stenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy iste111 örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadd.sában . 

Amen. 

Hirek és események. 
Bekapcsolja az ember a rádiót, fellapozza az uj

!lágot. Hallgatja és olvassa a hireket a háborúról. Or· 
szágrészek cserélnek gazdát, ezrek és százezrek haj· 
léka, vagyona és egész sorsa vihar szárnyára kél. 
tvekig ezer és ezer kilométerek távolságából jöttek 
az ilyen hirek és éppen a nagy távolságok miatt meg_ 
maradtak. hire'knek anélkül, hogy az esemény súlyát 
bs valóságát éreztük volna bennük . 

Más a hír és. más az esemény, ami a szemilnk 
,előtt zajlik és különösen más az olyan esemény, ami 
II küszöbünkön kopog. Ez másként hat az emberre, 
mint a távoli hir, amit egyszerUen hfranyagnak szo
kás nevezni. Hírnnyag, amit tudomásul veszünk, az· 
tIm elfelejtünk. • 

.svekim üldögéltünk itthon ebben a l(ényelmes 
pAholyban. Nagyon messziről jöttek a hirek, tülságo
san ls biztonságban éreztük magunkat. Annyira meg
sz.ok~uk ezt a csendes szemlélődést, hogy már az első 
er&ebb légitámadásnál látható volt sok emberen a 
csodá~zAs: hát ilyesmi nálunk ls lehetséges? Igazi 
bombAk robbannak, igazi házak dőlnek össze és a mi 
Igazi. bútoraink törnek szét a robbanások nyomán? 
Hogy lehet ez? 

ts hogy lehet az, hogy a háború a határunkon 
AU? Hiszen ez itt már a mi földünk, a mi házunk, 
eddig itt béke és biztonság volt, hát most már a. tá· 
voU hirek ilyen !közel jöttek hozzánk is? HIszen ezek 
már nem is hirek, hanem események. Kikérjük ma
gunknak, hogy eííélékkel háborgasson bennünket a 
történelem menete. tppen most, amikor a fiünak is, . 
.. leánynak is megvan az állása. Nálunk a családban 
nincsen semmi gond, hagyjanak minket békén ezek 
az események, megelégszünk mi azzal is, ha messzt· 
ről olvassuk róluk a hireket. 

Aki ebből a tunyaságból még nem ébredt föl, azt 
ruost már fel kell ébreszteni. Nem elég olvasni a hi
re'liet, mert az események elérkeztek a kUszöbünk
):.621, Most már mindenkinek harcolnia kell. Kinek 

kint a fegyverekkel, kinek pedig iuhon a munka esz· 
közével, de külön.ösen a le]kével. 

Igen, a· lelkével, mert ez a fegyvereknél is nél 
gyobb ·erő, ha egészséges és nagyobb baj mindennél. 
ha a lélek beteg. A tétovázásnak, haszonlesesnek, ön
zésnek és közömbösségnek, de különösen a qdshitQ
ségné'..c több jeiét lehet látni, mint az kivánatos lenne. 
Nem titok senki előtt, hogy ennek a háborúna k több 
és nagyobb a kockázata, mint minden eddigi háború é 
volt. & azt is tapasztalhatta minden józan ember, 
hogy a lelki gyengeség a legbiztosabb útja nemcsak 
a pusztulásnak, hanem a szégyennek, a soha ki nem 
heverhető gyalázatnalk is. Aki a küzdelem tet6pont·· 
ján mond csődöt, a történelem ldegszanntór1umábn 
kerül, onnan 'pedig nemzet soha vissza nem léphet a 
nagy színpadra. Mindent megbocsát, mindent elfelejt 
és helyrehoz a történelem, csak a lélek gyengeségét 
vagy becstelenségét soha többé. 

Példa található arra bőven, hogy az állIg fe l
fegyverzett, a sikeres harc minden technikai elMei · 
tételével rendelkező hndsereg is csődöt mond, ba be· 
teg vagy hitvány benne a lélek, viszont egyetlen 
kézigránát is sülyos fegyver annak a kezében, aki
n Elk az csak eszköz a harchoz, mert a harchoz az ala· 
pot az erős lélek és kitartó akarat adja meg. 

A híreket most felváltották nálunk is az esemé·. 
nyek. Szigorúbb lesz a munkarend,~ több a korlátozás. 
szaporább a k ényelmetlenség s jöhetnek nagy: né1:kü
lözesek, megpr6báltatások is. 

Akik a nyugodt éveket arra használták fel, hogy 
megerasödjenek, nekikészillödjenek a várható ese· 
ményeknek, azok most is talpon fognak moradni. 
ejtik azonban a h irolvasás idillikus éveiben elpuhul· 
tak, alkik lélekben és életkörülményekben arra rcn
dezked.tek be, hogy majd csak megússzák a nehéz 
időket meglapulva, kényélmesen , azokat az esemé· 
nyek viharai megrázzák . 

Egyesekben felpezsdül ettől nz elnltntott alkarat , 
másokból a vihar még azt a gyenge lelkecskét ls kl
rázza, ami volt bennük. A gyengék önmaguk lábában 
botladozva elesnek, az erősek azonban még erOseb
bek lesznek, mert a vihar az erős fá ról csak egyes 
leveleket és gyenge ágakat bír leszakitani. Az er6· 
sebbje a helyén marad és még erősebbé lesz. 
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Hadtáp csendőr zásdóaJJjal 
OroszországbaD, 

(rta : TAVASSY LAJOS ened es." 

A Csendórségi Lapok 1942. évi 11.-17. számá
ban Plnczés ZoI.tán vezérőrnagy úr ismertette nagy 
részletességgel és szakszerű>:eggel a hadtáp csend(Sr 
l~z16aljak (most tábori örzász16alja·k) szolgálatát, 
hIVatását. Megjegyezte, hogy e zászlóaljak alka1ma~ 
7.asi módjának és területének meghatározásán!l még 
lapaszlalatokra van szükség, hogy végleges rendel
ke7.éseket lehessen kiadni. 

~adt~pz,ászI6alj jal voltam Oroszországban, ahol 
e. szukség es tapasztalat vitt rá olyan gyakorlati 
megoldásokra, melyek nem mindig fedték a 'Szabá lyt 
és utasítást, de amelyekkel támpontokat adhatok a 
szabályzat végleges megszerkesztésére és útbaigazf' 
tAst nyomdokaimat követő bajtársaimnak: --

1942 márciusában indul tam útnak hadtápzászlóalj
parancsnoki hadibeosztásomba. A? . én zászl6aljam 
alakult meg legelőször s így le.eénvsége m éJ! nem a 
legújabb rendeletek szerint tevooött össze. Ugyanis 
ú~abban a hadtápzászlóal jnak a csapattal eg,Yenérté
kunck kell lennie. Ennélfogva a késöbhen feláll itoU 
hadtápzászlóal jak legénysége fiatalabb korosdáJyú 
kikép?ctt legénységból állt. ' 

A székely bavasok meséje. 
- Regényes történet -

frt": AGYAGFALVI HEGYI ISTVAN, 

A fonóban. 

A havas felöl hirtelen erős szél kerekedett s 
mint valami csinytevB garabonciás vihorászva nyar
galt keresztül a falun, Itt-ott le'kapott egy cserepet 
a háztcttlről s röldhözcsattintotta. Portölesérekct tán
coltatott maga körül s felborzolt tollal kergette haza 
az utcán békésen kapirgáló tyúkokat. 

Az alszegre érve észrevette, hogy a Ifonóház 
külső ablakszárnyai kiakasztatlanul lógnak a leve
gőben. Egy szempillantás alatt úgy ·becsapta öket, 
hogy a veszett csörömpölésre odabent ijedten hall 
gatott el a vidám terefere. 

- Ebbiza megszaporodék! - szólalt meg leg
elébb kacagva a szép szőke Pelke Zsigáné s csizmlija 
hegyével az üvegcserepek felé bökött. Azután to
vább pergette az orsót. 

- Béteszem abelsököt, met megesz münket a 
por! - ugrott fel mellóle a padról a virgonc k is 
barna Bartos Agnes. - Neten él - folytatta vidá. 
man, az ablakon ldnézvc - hát nem ehejt sündö
rög-é az a kolont9s Furujás Ferkő! Ejsze bé es jöJ 

Hát csakugyan. Kisvártatva nyilt az aj tó s be
dugta mosolyg6s ábrázatját a furuJyás legény, akit 
emberfia még szomorkodni nem látott. 

- Kerülj beljebb te tekergő! Furujálj má eccer 
nekünk esl- hagzott a jókedvü biztatás, mire az 
.egész legény lá that6 lett. Kezében az elmaradhatat
lan hatlikú furulya. 

Zászlóaljam kiképzésére a 32 .tényleges csendör
rel nagy munkát végeztilnk annyira, hogy az egyik 
század már a kiszállás u tán pár napra a.hadosztály 
kötelékében partizánokkal, egy másik század pedig 
a Don partján az első vonalban harcolt teljes ereq
ménnyel. 

A hadtápzAszlóaljakat két irányban alkalmazták~ 
vagy hadsereg hadtáp-parancsnokság alá kerültek s 
ott a rendszeres katonai közigazgatás alatt álló terÜ

. leteken az általános rendészeti és közbiztonsági szol . 
gálatot lát ták el, vagy pedig 'az egyes hadtestparancs_ 
ookságok alá voltak rendelvc, igen sokoldalú feladat
ta.l. Az én zászlóaljam egy hadtesthez volt beosztva. 
MIt jelentett ez? Azt, hogy a zász16alj szét volt ta- o 
golva az állomány táblázat szerint. A hadosztályok' 
h.oz ,3 század volt beosztva, Ezek majdnem teljesen 
klcsusztak a zászl6aljparancsnok kezéből mert csak 
fl további kiképzés és a hadtápszolgá lat' h:ányftása 
felett gyakorolt a zászlóalj parancsnok ellenörzést 
de a nagy távolság, rossz utak stb, miatt ezt is ne: 
hezen lehetett keresztül vinni. KözvetleniU a zászló. 
aljparancsnok parancsnoksága alatt, aki egyuttal 8 

hadtestparancsnoksá(;( tábori rendészeti e16adója is. 
volt, csak: egy század állt. 

• 
A törzs egy századdal. három század pedig együtt 

1942 áprUis hóba n külön-külön indult el. Galántánál 
ha.'!'Ytuk el a ma '{yar határt. A Vá~ fo lyó völgyén 

- Van má . muzsika es, táncolhatunk! _ rik
kantott egy lányképü legényecske s nagyot rántt>tt 
a harisnyáján. 

- Hát a fekete küsasszony mit üzent? _ sivitott 
a rátarti Pál Balázsné hangja, mire Ferkő kivette II 
szájából a furulyát. 

. - A csak azt, hogy küdhetnél neki es a piro , 
Slt6:dbó l! - A felharsanó nagy kacagás mutatta, hogy 
a vlsszavágás talált', Mert II kackiás, tetszeni vágyó s 
,már nem éppen fiata l menyecske a tavasszal olyan 
pirosltóval találta bekenni magát, hogy csupa pe
csenye lett tl5le az oreáia, Három hétig nem is mert 
az emberek szeme elé kerülni. 

Ami pedig 'a "fekete kisasszony" megjegyzést 
illet i, annak megértéséhez tudni kell, hogy Ferk6 
erősen csapja a szelet az alvégi cigánykovács 
leányának. Van is érte elég csipkelődésben része. 
De ma Pál Balázsné ala posan megjárta vele ezért 
más fejérnép se merte folytatni a huncutkodást. 

Ferk6 most csak éppen megmutatta magát El
billegtetett egy-két nótát a furulyán s már sirOlt is 
kifelé. Csak amikor már behúzta maga után az ajtót, 
akkor merte megkockáztatni Szőke Zsigáné a tréfás 
megjegyzést: 

- Hiába nol Méges csak nagy dolog a szere
löml 

- Abbiza! - sóhajtott mellette Bartos Agnes. 
- Szegény Máriskó! ' 

- Hát még most se puhult meg a biró úr? _ 
é,'deklődött a fonást abbahagyva egy másik leány. 

- Hamanébb a kö! 
- Pedig az a Gábor se utolsó! 
- A nem, csakhogy a gépésznek két cséplőgépe 

, 
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haladtunk keresztül. Utána a Kárpátok északi lejtö
én leereszkedve több napon át a nagy lengyel sik
~gon robogtunk. A nemrég elvonuló háború nyomai 
itt még alig látszottak.. Mindenütt serény munka 
folyt. Megmunkálatlan földet sehol sem Iáltunk. 
Feltűnő volt, hogy mig MagyarországoD és Szlová
kiában már akkor is minden mütárgyat, minden na
gyobb áterC3zt szuronyos katona őrzött , addig Len' 
gyelországb~ a nagy felvonulási utvonalat sehol 
senki sem {kizte. 

Bresztlitovszknál léptük át a volt német~orosz 
vonalat. Itt láttuk meg először a háború borzalmM 
pusr.li tásait. Mimzk majdnem telj esen romokban he
vert. Inncn a va!1ut a végtelen nagy erdőségek között 
ment tovább. Erre már sok őrség áll t, mert a pa rtl
dmok gyakran követtek el merényletet az egyes vo' 
natok ellen. Feltünt az állomásokon ll. sok szurtos 
gyermek, kezükben az ür~s konzervdoboz, amir:t éle
lemért, főleg kenyérért nmánkodtak. Kaptak. tS el;
get honvédeinktöl, mig a németek fe l nem vllág9sl
tollak, hogy ezek a gyermekek a kenyeret a partlzá
noknak szállítják s igy tulajdonképpen a magyar 
katonaság élelmezi a partizánokat. 

Kurszkban rakod tunk ki, Kb, 15.000 lakosú vá
ros volt ez, még a cári időkből. gyönyörü palota
sorokkal, nagy villatelepekkel. most romhalmaz. !tt 
kaptunk először ízelitöt a háborúból. K~~ö este JU
tolt reánk a kirakodás sora s ezt korom sotétben kel-

es van, Gábornak pedig akkora sincs, mind a légy 
cubákja. 

- No azér ő se éppeg koldus! De mire es az II 

nagy gazdagság? Szeretik egymá~t, megélnek a biró 
úr nagy vagyona nélkül es! 

- Csakhogy a biró úr nagy kevély , embör 
s amit eccer kimond, az ki van mondva. Már pedig 
kimondta, hogy a leányát nem adja csak olyanhoz, 
akinek legalább annyija van, mind ne~il 

- Jól van, c.s~ ne száradjon a lelkin . . , 
.. , Itt megszaKsdt a beszélgetés, mert nyilt az 

ajtó s belépett az emlegetett leány. Utána szuszo
gott be Zsuzsa nén, a bíró urék n agy debeU a gazd
asszonya. ki dZ árva leány mellet t olyan any.a
helyettesi szerepet töltött be. 

A rég nem látott szép, halványarcú, szomoTÚ
nézésü lányt s ki3éröjét általános örömrivallgás 
fogadta. 

- Ahol a farkast emlegetik, ott jár! - nevetett 
Stóke Zsigáné, 

- Csakhogy magukat es látni eccer Zsuzsa 
"!é-n! - hangzott a másik olda lról. 

- Ide mellém Máriskó lelköml - ment eléje 
Bartos Agnes, a'ki j6 barátnéja volt. - tppeg rólad 
beszélgeténk! 

- Rólam lehet is! - sóhajtott Máriskó, - de 
most nem ezér hozott ide Zsuzsa nén . . . 

Zsuzsa nén közbeszólt : 
- Hanem, hogy embört lásson! Ne eméssze ma

gát! Gondótam, hogy errefelé még akad eggy-eggy 
kic.!'ii jókedv! Hátha rea cs ragad va lamicske! 

- Mét ne akadna? - mondta Szö El'e Zsigáné. -
ltt biza szépön elénekölgetünk, komázgatunk, hoJ
l'U.nk eggy-eggy szép mesét es . . , 

lett végezni. Sűrű sötét felhők szálltak alacsonyan az 
egen. Egyszercsak motorzúgás hallatszott s megsz6-
laltak körülöttünk a rejtett légvédelmi ágyúk, gép
puskák és on.tották felfelé a piros nyomjelzö lövedé 
keket. Pár pillanat mulva alig pár száz méterre tő
lünk vágódtak be a bombák s robbanúsuk megvila
gllotta az egész környező terepet. 

Vak sötétben kellett eltalálnunk II kijelölt szál-
16.sainkra, kb. 5 kilométerr e, bent a városban. Bőrig 
áztunk, de a végén mégiscsak száraz helyen alud' 
tunk. A kenyér is megszáradt, a dohán.Yt ls elsziv
ták, kárba nem veszett semmi. 

Sok szép temploma volt Kurszknak, de a b()h;e
visták ezeket színháznak, mulatónak, raktárn.ak 81 a
Itították .át. Bár hallottunk Illár ilyesmiről, bor~aJ' 
mas benyomást kellett a .valóság: az Isten, az erkölcs, 
a lelkiség számÜzése. Elöttünk állot t az új müvész~t 
szo bra, d' merev "fürdöruhús nő" , a főtéren Lemn 
szobra. Mind vasbetonból, százával öntve, Ha egy 
ilyen szobor tönkremegy. új kerül a helyére, minden 
vá rosban egyforma. Izelitő a szovjet müvészelböL 

Kurszkból pár nap mulva elszálIásolásra egy 
tlagy kórházba kerültünk, kb. 16 km-re, SzálHtó
cszközein kkel készletünknek legfeljebb csa k negyed ' 
részét tudtuk elszállitani. Később hazulról századon
kint két ország()s jár6müvet kaptunk. Ekkor jöttünk 

Két leány is egyszerre vágott közbe nagy lel 
kendezve: 

_ Hogy Röbi nén mijen gyönyörüségös mesé
köt tud! Mára es igért egy újat l 

_ No az éppeg jó lösszl - örvendezett Barto! 
Agnes s leültette maga mellé Márisk6t. - No hall- . 
juk azt a szép uj me3ét Röbi néni 

Az öreg mesemond6 asszony nem sokáig kérette 
magát. Köhintett egyet s törődött, reszelős hangon 
r ákezdte: 

_ Vőt eecer hol nem vót, még az Operenciás 
töngörön es tul, hol a bolhát rézpatkóba vert~k, 
hogy a suj ba s a fenébe meg ne botorkáz1.l!k, vót 
eggy legén, De az ojan szögén vót, ? ogy hezza 
mérve még a templom egere es báró zSIdónak szá
mitott . , . 

A bárózsidóra való hivatkozás nagy der ültséget 
keltett a hallgatóságban. A gazdag zsidó ugyanis a 
bátói birtok bérlöje volt, innen kapta a "bárózsidó" 
nevezetet. A kacagás elültl!vel tovább csergedezett 
a mese: 

_ A legénnek annyi főggye se vót. amennyi a 
körme aJá befért vóna. Fát döjtögetött az erdőn, eb
ból tengött-Iengött nagy keservesön. Deho~y eggyik 
szávamot a másiRba ne öccsem, - v6t neki a faluba 
eggy szép szereteje, a gazdag mónár leánya. Csak
hogy a mónár tudni se akart fadőjt~getl5 JánosrÓl. 
Anna'k szánta a szépségös leányát, aki eggy félvéka 
aranyat s eggy véka ezüstöt töt bé a mátklljá tuli
pántos ládájába, 

FadBjtögetö János eccer cSllk gond6t egy ná~yot. 
TeUrakta az átalvetójét hamuba sült pogácsával, 
vállára vötte a fészit s elindult hetedhétországnak . 
Mönt , möndögélt hét nap, hét éjj el, amikor csak 
hallja, hogya .patak martyán sLrdogál valaki. Hát ott 
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I'á először arra, hogy milye)l sok es részben felesle
ges málhát vittünk addig magunkon, Sok csendőr 
még a régi nagy hátibórönddel volt ellátva, jól még
pakolva. A többieknek is fölös számban volt fehér~ 
nemüje, ruhája. Nem is bírták ezt a nehéz lIjálhát 
hosszabb meneteknél. A felesleges ruhát és a sok 
fehérnemüt, amint lehetett, hazaküldték. 

Legközelebbi állornáshelyünk 45 km-re volt. 
Ezt a távolságot az emberek egyrésze egy nap alatt 
tette meg, mig a zöm másfél nap alatt. Fogataink 
háromszor fordultak s közben fele 16ál1ománYWlk 
kidőlt a nehéz homokos ut miaU, Hosszú ideig pi
hentetni kellett a lovakat. Egy kis faluban helyez
kedtünk el. A lehetethmül piszkos helységböl par 
nap alatt csinos, rendes falut varázsóltunk. A házak 
előtt gyeptéglák, virágágyak, gyalogjárdák vezettek. 
Az eredményt látva, a lakos~ág boldogan segített. 

Müködési terilletünk kb. akkora volt, thint ott
hon egy közepes vármegye. Ez volt a hdt. vonat 
körlete: Elöttünk a hadosztályok vonatkörlete, ahol 
a hadosztályokhoz beosztott hadtápszázadok tel jes1-
tettek szolgálatot, mig ezek előtt a csapatkőrlet volt. 
a csapatcsendörök birodalma. 

A hadtest vonatkörletében az alábbi szolgálato
kat k ellet t végrehajtani: 

a) a gyanús vagy tettenért polgári egyének el
fogása , 

bJ tettenérés esetén parancs szerinti eljárás, 

ül egy vén asszony, - de olyan vén. hogy az óra 
a térgyit veri, - az vekkedözik Panaszója erössen, 
hogy három napja egy falás nem sok, annyi se járt 
a szájába. 

János megsajnálta s odaatta az utósó pogácsáját. 
- Jótét hejibe jót várj I - monla a vén bo

szorkán, mikó elverte az ~hségit. - Adsza csak ide 
a fészit, hadd kenöm bé kégy6zsírral, gyékmájjal, 
bagojmiriggyet Ugy né, most má eggy sujtásra !ki
vághatod vélle a vas.fát esI 

János megköszönte s tovébb mönt. Addég s 
addég, amég csak el nem ért a r,ézkiráj palotája elL 
Hát ahajt pipázik a rézkiráj a réztomácon, fúja a 
füstöt a nagy rézpipából istenösön. 

. Köszön neki János illendöképpen s elmongya 
nekI, hogy mijáratba van. Szógálatot keres eggy 
félvéka arannyér, eggy véka eztlstér. 

- J61 van édös fiam, - monta akiráj, _ 
hézzám bészegöd!hecc ebbe a szömpillantásba. Tennap 
hót meg az udv:ari favágóm, éppeg azt nezegetöm, 
hogy ki vágja ki most má ezt a nagy r éz.fát a tornác 
előtt, met eggy nagy rézkégyó tekeredett a tetejibe 
s le nem jő onnét az Istennek se. :E:n megadom néköd 
a, fél véka aranyat, a véka ezüstöt, ha eggy sújtás!'a 
kidőjtöd a nagy rézfát De ha nem, tömlecbe 
vettetlek! 

János elvállalta, paroláztak. AvaI béköpött János 
~ markába s úgy odasuhintott, hogy cs.alk úgy zöngőtt 
al' egész kastéj. De fordult es ki a nagy rézfa a föd
ből, igyenössen neki a tornácnak. Ha el nem ugrik 
a kiráj nagy ügyesön, halálnak halálával hal meg. 

:- Ez nem vót benne a kontraktusba te legény! 
ktabált akiráj, mikó magához tért a ijeccségból . 
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ej zsidók eltávolitása a biztositás végett kiutalt 
területről, 

d) túszok szedése és védöörizetbe vétele, 
ej bizalmi hálózat szervezése. 
f) házkutatás, mindennemű irat, könyv fényké-- ' 

pezögép, távirószalag, támadásra, rombolás~a alkal_ 
mas eszközök elkobzása, 

g) -a lakosság mozgási szabadságának korláto_ 
zása, vándorlásának megszüntetése. Ezek a vándor' 
lók úgyszólván mind G. P. U, ügynökök, ártalmat. 
lanná tevésük 'fontos, . 

hj a lakosság részére hirdetmények közlése (hir_ 
detményekkel, plakátokkal, hangszórókkal), 

i) rádiók elkobzása a lakosságt61 és rövidhul_ 
lámú rádiókészülékek utáni kutatás 

j) saját katonáinknak :a hadtáp' tcrúletén való 
magatartására szóló rendeletek kihirdetése és tilal
mak közlése. 

It) hadifoglyok átvétele és őrzése, valamint to
vábbitása, 

lj saját katonai személyeknek tábori csendórők 
általi letartóztatása rendeletek és ,tilalmak megsze
gése esetén, 

m) községek ellenörzése a bíró (starosta} útján, 
nl né.p1etek által kiadott igazolványok ellcnór

zése és lútt"mozása, 
o) megelőző intézkedések az esetleges partizim

támadásokkal kapcsolatban, 

- Megszógáltad a félvektl nranyat eggy véka ezüs
töt, mellécl es öntetöm a tÖm lecbe. Met t).ldd meg, 
ott · fogsz elrothadni a kégyók, békák között, 
amér eggy csepp héja, hogy ide nem lapitottál .a 
falhoz ! 

Meg cs fogák Fadöjtögetö János t a rézkatonák, 
le es vivék a réztömlecbe, ahajt rézláncro verék s 
letőtötték melléje a fődre a félv~ka aranyat, eggy 
véka ezüstöt AvaI jó egésségöt kévánta1k s ott hagy
ták, mind Szönt Pál az oláhokat . 

Telt-mult az üdő, de János csak ott sOl'vadozék, 
bucsálódék a fad alatt, a kégyók, békák tartomá
nyába. - Hej gazdag mónár, gazdag mónár, miattad 
posztul el a mü szép fiatalságunkl Ehejt El sO'k va
gyon, mire messz vele! - sóhajtotta. 

. . . E:;ben a pillanatban felugrott Bal1:os Agnes. 
'W·_ Vizet, vizet! - kiáltott ijedten, _ Máriskó 

elalélt! 
- l!:ppeg neki való vót ez a mese, aki az ö tör

ténettyüköt példázza! - bosszankodott Lidi nén. -
No, igyad meg ezt a csupor vizet küs bogaram s 
avaI hazafeié! 

- Semmi, semmi ! - mondta Márisk6 végig
símogatta a homlokát s mosolyogni próbált':"'" Csak 
egy kicsit meleg van idebenn, nem árt csakugyan, ha 
hazamegyünk. 

Alighogy Máriskó az utolsó szót kiejtette a s.m w 

ján, hirtelen kicsapódott az ajtó s csak beesett raJta 
Pap Simon, a bír6ék púpos kocsisa. Elébb csak táto· 
gott, mint a harcsa, aUg jött ki szó a torkán, AztáJl. 
lihegve, rekedten csak ennyit nyögött ki: 

- Máriskó, Lid! nén, jőjenek haza .. . de /eCce
ribe! Megölték a biró urat! 

(Folytatjuk.) 
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p) utak rendbehozatala a polgári lakosság ki
rendel.e útján és ennek ellenőrzése. Útjelző táblák 
ellenőrzése és a hiányok pótlása az utak karbantar
IAsara rendelt műszaki parancsnokkal karöltve, 

r) fegyverek utáni puhatolás, 
$J németek által szervezett községi rendőrség 

t'llenőrzése, esetleg továbbfejlesztése és ezek hatás
körének szabá lyozása. (Löfegyvenel ezeket nem lát.
luk el), 

t) anyag gytíjtése és őrzése, 
u) a magyar és szövetséges haderök mellett szé

le-skörfi propaganda kifejtése és a lakosság jóindula
lanak megnyerése. 

A felsorolt szolgálatok teljesítésére a zIj-hoz 
h~osztott hadtáps~ázad másfél szakaszát és l gsz.
[aját kb. 30 km-re a hadtest szűkebb törzséhez tele
nítették. '(A hdl. törzse 2 részből állt: a szűkebb veze
tési törzsből s a tágabb törzsből az anyagi utánpót
lás eszközlésére,) Ez a szakasz felállított egy hídőr
séget is, míg a század többi része 3 hidőrséget, köz
tük egylitt erdőben egy gsz.-rajnyi eröben. A gsz. 
nemcsak tűze~'őt jelentett a kisebb egységelknél , 
hanem önbizalmat is öntött az emberekbe. Egyes 
I'ajok különleges feladatokat is meg tudtak oldanI. 

A hídörségnek nehéz feladata volt, mert túvol 
ft csapattól állandóan ki volt téve partizántámadas
nak. Az erősítés beérkeztéig feltétlenül tartania kel .. 
l€'tt magát, különben elveszett. 

• 
(Foly la tjt\k.) 

Csendőr fötlszthelyettesek 
avatása. 

Augusztus 20-án történt meg ünnepélyes keretek 
között a budapesti csendörla1ktanyában annalt a 30 
csendőr tisztheqettesnek fötiszthelyettessé avatása, 
akiket a honvédelmi miniszter úr a Kormányzó úr 
Ö Főmé1t6sága hozzájárulásával 1944. augusztus l-i 
ranggal Zász16shelyettesekké kinevezett 

Az a körülmény, hogy az avatás napja legna
gyobb: nemzeti ünnepünkre esett, különösen ki- . 
emelte az esemény jclentöségét Augusztus 20 .-a, a 
tíszttéavatásnak ez a ho.gyományos napja, f5tiszthe
Jyetteseinlk eskütételével ünnepi mivoltában most 
kibővmt, teljessé vált Hozzájárult ehhez :lZ is, ho~' 
testületlink történetében mO'st volt az első főtiszt
helyettesi avatás. 

A Ielavatandó zászlóshelyettesek reggel feleke
zetűk szerint istentiszteleten vettek részt, ahol a 
budapesti csendőralalkulatok tiszti és legénységi .kül
döttsége is megjelent 

A Böszörményi-uti csendörlaktanya napsütés
ben, zászlódíszben várta tlZ ünnepély kezdetét. Az 
udvaron felsoralkozott a dlszszázad. mellette a be 
nem osztott tIsztek és legénység, a balszárnyon pedig 
a felavatandók. 

Vitéz Famgho Gábor altábornagy, a m. kij". 
csendőrség és rendőrség felügyelője, 13 órakor érke
zett a laktanyába. Fogadta a diszszázad parancsno
kának jelentését, majd az arcvonallelépése után be-
szédet infézett a Ielavatandókhoz. ' 
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- A mai nap különös öröme - mondo(t1J - annak 
1J,l:' ,Umunknak valóra válása, hogy tisZité avathatunk 
legénységi dUományú csendÓTőket, akiknek megvan a 
rátermettségük aTTa, hogy a tiszti hivatást betöltsék, a 
tiszti állás kiSvetelmenyeinek megfeleljenek. 30 csendór 
·f6tiszthelllettest nevezett ki a Kormányz6 Or O 
Pómélt6sága hozzájárulásával a honvédelmi miniszter 
ÚT a mai napon. Azt, hogy önök lettek az elsl): ki
vál4$ztottck, tudják be annak, hogy önök voltak a 
Legldvál6bbak. E kinevezésük . jól végzea mttnkdjuk és 
kö.~e!esiJégteljesítésük ;u,talma. Azonban felMvom fIgyel · 
rnuket aT1'a: ne gondol,ák, hogy !5tiszthelyette,ué (ltUI 
,tásukkal más emberré váltak. Hivatásuk és köt'eleut
gilk ugyanaz maTadt, csak a felelősségük lett nagyobb. 
Magasabb rendfokozat nagyobb felelősséggel jár. 

. Egyébként tiszt'ek és legénység között nincs és nem 
ls volt soha k~lönbség. A követelmény mindkét részrdl 
ugyanaz: hű.seg a LegfeV/öbb Hadtir iránt és a Haza 
s.:olgálat.1. . 

'. 

Említettem, hogy minéL magasabb a rendfokozat 
annát nagyobb a fe lelősség. Meg fogják Önök látni, horn: 
a felelősség nyom. A pa,.ancsot könnyebb végrehajtani 
mint annak kia~á.~áért a felelóssépet vállalni. Felelássé: 
giik most máT' a legény.!é,Qról val6 gOndoskodáMban i.t 
'Iagyobb. A tiszt elsórendü kötelessége ez, Akibe önök 
közűl, mint legényllégi állományúak"a, beQ8ztoetak vol
tak bízva, t'apasztalhatták, hogy milyen fele!6sség II 

legenYIIégről val6 gondoskodás. A tisztre ez meg inkább 
vonatkozik. 

Ennek az ilnnepnek jelentősége az is, hogy mO#t 
már minden csencHl'T1lek lehetősége nyl,Iik ar'l'a, hogy 
tiszt legyen. Ez az ünnepség szolgáljon buzditásul azok
Tlak 18, akik most nem kerültek önök közé. A legegysze
'I'l1bb katoná'l'a is érvényes az a közmondás, hogy zsebé-
ben hordhatja a marsallbotot, . 

4,mikor az összes csendörtisztek és távollév6 hon
védtisztek nevében köszöntöm önöket, kijelenthetem, 
hogyacsendór tiszt;ikaT a legnagyobb szeretette! fogadjo 

Csendőr hadnagyok avntó.sn aUiu9ztus 20--án /I Ludovika AkadémJén. 
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.t f6tiszthelyertes~ ánásuk kezdeti nehézségeiben. BzeTe
tdul fogja támogatni mindnyájukat. 

lsten áldását kérem jövendó munkdjukral 

A Felügyelő úr nagyhatású beszéde után a fő
tiszthelyettesek az előírt külsőségek !között letették II 
katonai és csendörségi esküt. 

Ezután Szombathy Lajos zászlóshelyettes a fel 
avatottak nevében az alábbi beszéd kiséretében hitet 
tett lötiszthelyettesi hivattl.suk mellett. ' 

.. Nagymétt6ságú Altábo,.nagy C"J 
BajtáTsakl 

A magyar katona maga3ztos érzésével és büszke ön
~udatával állunk itt, amikor K01'mányz6 O,. O F6méltó
~ága kegyes elhatá1"ozásából f6tiszthelyettesi avat'ásunk
hoz érkeztünk. E büszke öntudat kelt, hogy eltöltse a 
katcmát mindannyiszor, amikor csiUagot varrnak a gal
lérjára. Ez történt velünk is - ptég fokozauabb mér
tékben! 

Tudjuk, hogy nehéz, küzdeZ,nes fdé5k várnak reánk. 
De úgy érezzük, hogy az 'eddig eltöltött hosszú évek 
kemény munkájában felkésziUeünk: lelkünkben ho,.doz
zuk mindazt a nemeset és j6t, amely,.e az új ueunkon, az 
~let és becsület mezején szükségünk lehet. De érezzük 
att b, hogy csendórélett'Ink eddigi emlékeit - melyek 
bajtá'l'.!{ szC1'etettel vannak átszőve":"" el homályosodni 
soha nem hagyjuk. 

Tudjuk, hOf11j életünk e fO'l'dul6pontja nem a nap
..ri1téllE'.! oldalt, nem a polgári kényelmet jelenti, hanem 
a ha,.cot. a világháború hatodik évében, amiko,. ismét 
harcol a magya,.. trezzilk a nagy felelósségeti 

Ma, 1944, auguszt'm 20-án, amikO'l' egy második, 
méreteiben szinte minden képzeletet feIiUmúIó világ
háború tombol, csend6'1'életünk egyik legszebb ünnepét
a f6tiszthelyettesi állománycsoport megszületését -
l1nM1)e1jilk. Igérjük, hogy htlséges sdfárok leszünkl 

OdakUnn most arat a halál; büszke magyar ka/d
szok hajtják le ö'I'ökre fe;i/.ket , vagy a~ikhez a sors még 
mostohább volt: a szibériai 610mbá:nyákban szenvedhet
nek halálukig. A magyar katonalélek azonban ennek 
dacára nem a sunyi, számft6 meghúzódós Idve, hqnem a 
bátor kiáUást sürgeti, önként otthagyvQ a kényelmes 
otthon összes örömeit. Ezeken a h5sökön keresztül lát
nunk kell, hogy a katon(lszetlemet fajtánkból kiirtani 
~oha nem lehet. Jöhet bármilyen megpr6báltatás, jöhet 
bármilyen csábi tás, a magyar katonaszellemet még
egyszer megölni nem hagyjuk! 

Mailt pedig: forr6 szeretetünk, tántoríthatatlaTI. Ta 
g<lszkodásunk kiilsó jeMal, hiiségge~ Isten, Haza és a 
HadúT' irdnt, 6si magyar szakált szermt rántsunk kardot 
eB kiáltsuk egy szívvel, egy Lélekkel: 

.. Hfven, becsülettd és vit·ézül!" .. . 
Utolsó szavainál a felavatoUak kardot rántottak 

és egy ütemre hangzott fel ajkukról a csendőrség 
jelmondata. a szent fogadalom. 

Ezután két zász16shelyettes megkoszorúzta a 
laktanyaudvaron felállitott csendőr vértanuk emlék
müvét, miközben a diszszázad és a be nem osztott 
tlsztek és legényseg néma tiszteletadással rótták le 
kegyeletüket a testület hősi halottainak emléke előtt. 

k ünnepélyt díszmenet fejezte be. 
Az avatás után a budapesti csendörtiszti-étkez

dében díszebéd volt, melyen a m. kir. csendőrség és . 
rendBrség felügyelőjével az élén az ünnepélyen 
meeielent tiszti küldöttségek taP.';ai. a fela.vatott 
zászlóshelyettesek és a tisztiétkezdében étkez/5 
tlsztek vettek részt. 

vitéz Bonczos Miklós, az új belügyminiszter, 

PORTYÁZÁS 
Fötiszthclyetteseket avnUnk Szent István napján 

a bu.dapesti cse71dórlaktanyában. A kiválók között is 
a legkiválóbbak sO'l'akoztak fel, hogy unnepélyesen 
megkapják a felhatalmazást új rendfokozatuk vise
lésére. ~ 

A fótiszthelyettesi állomdnycsoport feláUitásához 
fúz{$dQ gondolatainkat már megiTtuk akkor, amikor 
e2lt az áUománycsopoTtot a KormányzÓ 0'1' O FőméZ
tósága engedélyezte a csendőrség számára, most 
mégis új ra ki kell e'l're térnünk, meTt látni a val6sá· 
gos új fötiszthe!yetteseket szép és 11agy ÖTöm volt . 

Természetesen nagy öröm v olt ez elsősorban ne· 
kik. Ezt nem is titkolták. Ragyogott a mosoly és csil
logott a tekintet. Velük örült mindenki, aki ott volt 
oz avatáson es velük örül mindenki most, amikO'l' az 
avat ds hirét olvassa. Ebben n em kételkedünk. Tú!sá 
gosan iTigynek vaglJ kÖzÖ7nbösnek kell annak lennie, 
aki nem. igy érez. Nem azt kett nézni, hogy személy 
szerint kiket, hanem azt, hogy mHyen testületet ért 
ezzel kitüntetés. Ez a testület pedig a tiszthelyettesi 
ka1". 

A most avatott kardbojtoknak a fényéből kivé
tel nélkü! minden tiszthetyettesre jut néhány s1,Lgdr. 
Nemcsak a kiválasztott személyek emelkedtek, hanem 
az egész kar. Ez a ka'l' az önmaga szorgalmdval, be
csülete.~ségével, ügyességével és tanulékonyságával 
magából termelte ki ezeket a kiváló tagjait. Ha. ebben 
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CSendőr főtlsdhelyette:rek llvatása augusztus 20·{m a budapest! BöszörrnényH1U c~ndőrJaklmyábal1. 
'A m. kir, csendlJrsi!g és rend6rsi!g feWgyet6jé1l.ek tOr/adása. 

a karban nem lennének különleges ertékek és képes
ségek, akkor erre az avatásra sem keriUhetett volna 
SOT, Akkor eszébe sem ju.thatott volna még a gondo
lata se senkinek, hogy ebből a karból ki kell, mert ki 
lehet bdnyászni azokat, akik nagyobb Uit6kőril veze
tésre is alkalmasak. 

Igy kell nézni a dolgot, akár Budapesten szolgá.l 
a cse:nd5rtiszthelyettes, akár az (lIpári őrsön. Mind
nyájunk jutalma ez az avatás és jutalma, egyik leg- .. 
szebb eredménye az egész csendórségnelc is. Amelyik 
t €stületben a belső fejlódésnek ilyen lehetőséget és 
eredmhtyei vannok. annak nem keH megtagadnia ön. 
magátóL egy Ids b ilszkeséget. Ha az egyik testvér 
sikert ér et, növeli a.Zl egész család tekintélyét és ön. 
biz-ahn.át. Ez történt most nálunk. Igy nézve a dolgot, 
mindegy, hogy melyik testvér az, aki a sike?·t ki
harcolta . 

Köszöntjük az első csendőr főti.szthelyetteseket'. 
Gondjuk nem lesz kevesebb, hanem több. Szolgálat
ban é.~ magánéletben egyaránt. Érezni fogják ezt már 
a váltcnds legelején, a tiszti tanfolyamon és érezni 
fogják egyre erősebben kint a gyakorl.a.ti életbet). 

.Egészen bizonyos, hogy nem egyszer s6hajtanak 
egyet.:egyet titokban s visszakivánjálo a régi egysze. 
'robb, szt1kebbköríI szolgálati és magánéletkörülme
nyeket. Visszakivánják, -mint ahogya nagyváro.\:ba 
belenőt't és megbecsült, befolyásos, tekintélyes ember 
is nem egyszer visszas6hajtja a falusi jiatalkor egy
szerúségét és gondta!anságát. 

Ezek a sóhajok azonban csak s6hajok maradnak. 
Az új életkörülmények, új fe/adatok és a cselekvés 
tij, 'lne9"'lőtt lehetóségei menthetettenül sodorják az 

embereket a kötelesség útján. A Jőtjs~thelyette8ek is 
egyre jobban belenőnek és be1ernelegszenek az új 
helyzetiikbe s a nagyobb feladatokat vinni fogjtik 
buzgón nem azért, mert más rendfokoza.tot kaptak, 
hanem azért, mert tisztességes ember mást nem tehet. 

Az avatás dísze és büszke öröme az érem. egyik 
oldala, de van ennek az éremnek ezek szerint másik 
oldala is, ami másként nem lehet, hiszen azért érem 
az érem. Akik még nem jutottak el palyájukcm 
idáig, gondoljanak az érem mindkét oldalára. Ne csak 
a rangosat nézzék, hanem néz.zék a bajosat ig. Nehéz 
szolgálaté"t felelünk mindannyian és mindenki II 

maga helyén. Higyje el mindenki, hogy minél fel 
jebb megyünk a soron, annál nehezebb. 

Ezért nemcsak bajtársi örömmel, hanem a nehe
zebb feladatkört megillető elismeréssel és megértés
.~el is keH az új fótiszthelyetteseket üdvözölni min
denkinek, akikkel a szolgálatuk során egybekerillnek. 
Támogatn1 kell őket felitlrlSl, de különösen támogat1l1 
keU őket alulról, mert erre szükségük van. Enélkiif 
üres bábok maradnának és szerveSen soha be nem 
kapcsol6dnának a csendőrség életébe. Erezze őket 
mapáénak a tisztikar is, meg u tiszthelyettesi kar is. 
Csale így lehetnek a csendőrség igazi új értékei, csak 
így kapcsolha'tják még szorosabb egységbe az egész' 
csendőrséget. 

• 
Egységet emlftettűnk. Ez a lelke mindennek. 

Ahol ez hiányzik, az nem eT semmit. Se család, se: 
t'ársaság, se testület. Egyek vagyunk abban, hogy egy 
testületnek a tagjai vagyunk. Hogyarután az egyes 
feladatköröket más és más rendfokozat1Í.a'k l.át;dk el ~ 

LAPOK b33 --

Az uj csendőr zászl6shelyettesek eskütétele. 

a.<l a világ minden ityen közösségeben és egységében 
fgy van, másként nem lehet. Ha valahol másként pr6-
bdlnák, jönne a csőd gyorsan. 

Mi arra vigyázunk, hogy emberek embereket le 
ne üssenek és ki ne raboljanak. Feladatunk tehát 
)lem mesterség, hanem egyike a legtisztább és leg
emberibb hivalásoknak. Ezt tu.dni keH és érezni keLl 
mindnyájunknak. Nekiink az életet és a mu.nkát kell 
megvédenünk s ezek a legdrágább embeTi kincsek. 
Ez a hivatás tehát a szó szoros értelmeben a leg
nemesebb hivatás. Nélkülözhetetlen bárhoL a világon. 
Minden más is lehet fontos, de mégis ez az alapja 
mindennek, ami az emberi életközösséget jelenti. 

Ha valamiben, ebben igazán egyek és egységesek 
lehetünk. Szívesen és meggyőzódésbőt Mi nem rész
vény társasági alapon és kereseti célokkal portytÍZunk. 
Mi eszmei, emberi célokat szolgálunk. Nálunk ha
fizon.irígységek nem lehetnek, mi az tehát', ami 
gátja lehetne az igazi egységnek? 

Néha egy kis irigység és mé9l gyakrabban valami 
félreéTtés. [{eTiHjiik ezeket. Méltatlanok a hivatá
.~unkhoz és a komolyságunkhoz. Nem azt mondiuk, 
hOf:/Y szeressük ef:/ymást Gyerekek, amit a futbaUistdk 
.~zoktak danol ni. Hagyjuk ki ezt a sz€Tef'ést a játékból, 
inkább vegyük komolyabban a megbecsűrést és meg
,h·tést, ami olyan kemény egységbe fűzhet bennünket, 
mint a gránit. 

Aki ezt úgy érzi, az most igazán tud örülni az 
új főtiszthelyetteseknek. Ss általában más bajtáTsak 
megérdemelt' sikerének. 

• 

Emberileg is szép, ha örülni tudunk mások ÖTÖ· 
mének. Aki rájön ennek az ízére, nem mond aztán le 
róla. Egyike a legzamatosabb csemegéknek. Egészen 
más az ize így a saját örömnek is. Megérdemeltebb 
nek, tisZltábbnak érezzük és zavartalanabbnak. 

A tapasztalat szerint mégsem elég általános szo
kás ez. Azt hisszük, hogy ezzel szütetni keU, pedig 
ez is nevelés, meg önnevelés dolga. Sokan nem. is 
gondolnak erre. A szülők ösztönösen önzésre nevelik 
a gyermekeiket s azok később i.s megmaTadnak ezen 
a vonalon. Nem bántanak senkit, nem irigykednek 
senkire, de mások öröme is csak úgy hat ráju.k, akár 
a hegedűsz6 a tapróra. . 

Tú.lságosan zártkörű és sovány lehet az . ilyen 
embe-rek gondolaivilága, nem is beszélve az érzés
világukr6l, pedig' az ember egymagában nem elegendő 
arra, hogy szinessé tegye az életét. Kell hozzá a 
család ahol már mások öröme is a miénk, de ez sem 
elég. ÍCeUe:nek hozzá még emberek, akiknek az örö
mét színtén meg lehet osztani. Aki ennek az izét nem 
ismeri, az tán nevetni sem tud, aId pedig nem tu.d 
nevetni, minek született? 

Nagy Frigyes pqrosz király alól 1759 augusztus 

12-én Kunersdorfnúl két lovat lőttek ki ~s életét .. 

csak a zsebében levő arany szelence mentette meg, 

amely a meUének szánt puskagolyót felfogta. 



Egy tábori csendőr naplójából. 
/,.ta : BANF()LDI GyORGY tör;uörmealer 

(DebrecenI 

(Befejező közlemény.) 

A keleti harctér m.agyar részein 1942-ben ts
mertük Jet a paTtizdnveszélyt s ,észrevettük mind
járt azt: U, hogy a szovjet hadvezetőség a hír$Z€T
z61c és partizánok tevékenységét közös nevezőre 
hoda. 

Mi6ta visszatértem a harctéTről, sok olyasmit 
haUottam itthon, amiMl II partizánokkal szembeni 
tdjékozatl.anságra kCivetkeztettem. Ezért nap16m oe
fejezéséül elmondok még egyet-mást a partizánok
TÓl. 

A partizánkérdés a mostani háb,OTÚ egyik igen, 
fontos ügye. Senki se merje ujját meghaT~pni. 
hogy községében nincs. Mert a partizán nem hord 
ismcTtetőtáblát a nyakában, nem jár mindig 
többesben, nem mindig rabol, gyilkol és gyujtogat. 

A partizdn - mint ilyen.- képzett ember. 
Már békében ezer- és ezerszámra keszitette elO 
6ket feladataikra a szovjet. Hosszú hónapokon ke
resztül folyt a válogatott emberanyag kiképzése, 
ami kb. egyenértékű az oroszokndl oly hires hír
ueTz6iskoláéval. 

A p41'tizán tehát nem azzal kezdi, hogy gyüle_ 
kezik a faluszéli kiserdóben, hanem igen gyakran 
hosszú időn át nem tesz semmit. Csak példaképpen 
emHtem meg, hogya szolnoki tiszahfd felrobban~ 
tása olyan id6ben, amikor ez nem iUik be az cl.1e?l
ség teTveibe, nem áll aTányban egyetlen parhzan 
febukásával sem. Egy-egy kiküldött partizán tevé
kenysége abból áll, hogy addig, amfg arra paran
csot nem kap, semmi neven nevezendő olyan cse
lekményt vé'grehajtania nem szabad, amiből a ható
ság vagy a közbiztonsági szervek a,r!a köveOce;:tet 
nének, hogy ez partizánmunka. Sot megfelelo al
kalmak kihasználásával éppen .olyan tevékenységet 
ken kifejtenie, amiből az aTTa hivatottakban ~ .az 
érzés vált6dik ki, hogy itt biztosan nincs partizan. 
Képes magát hónapokon keresztül tétrenségre is 
kárhoztatni a cél érdekében. 

Ezek után jogosan kérdezhetjük, hogy akkor 
miért van part!zán? Megmondom. Azért, hogy 
abban az idt'lben, amikor az ó hadvezetásége tervel
nek legjobban megfelel, a helyén legyen és csele· 
kedni tudjon. 

A partizán azonban nem tétlenkedik a vá1'a. 
kazári idő alatt sem. Szemét és fillét nyitva tartja. 
Megismerkedik a helyi viszonypkkal, azokat ki
értékeli és ha jön a parancs, annak megfelelően 

. cselekszik. l'szrevétlenül felkutat ja azokat az egyé
neket akikre adott esetben számíthat. Legtöbbször 
magá~a, vagy maguk1'a vannak hagyva. Dolgozik, 
előzékeny és alázatos. Igazolványai tökéletesek. 
Külön gondja van a szovjetvezetóségnek., m;~g arra 
is, hogy a. kiküldött partizán a megfelelo taJsz6lás
sal beszéljen és a népi szokásokban is jártas legyen.. 
Külön/éle mesékkd igyekszik mind:enkin~k a ?i
za!mába férk6zni. Ha próbára tesz~k, rendszermt 
a legkeményebb próbát is kiáHja. 

1942. év ászén II Dón meHetti magyar /ront 
mögött az egyik járőr egy vándorcipészt fogott el. 
.lgC1%oLványai teljesen rendben voltak. A hiba azon-

ban ott volt, hogy amikor II jár61' megkéTdezte, 
hogy honnan jön, oLyan helyet mondott, ahonnan_ 
nem- jöhetett. Bekísérték hozzánk. Kikérdezése 
során beismerte, hogY több m int egy hónapja dob. 
ták dt ejtáernyóvel. A pa1'ancs szerint meg kellett 
ismerkednie az Ostrogosh-Budjenni-út környéké
vel. Mielőtt felderftését megkezdte volna, betért 
egy faluba, hogy tájéko:lódjék. Amig a faluban tar
tózkodott, parancsot kaptak a falu birái, hogy min_ 
den ott lakó nevére egységes szem-élyazonossági 
igazolványt áUitsanak ki. Aki nem bennszülött és 
ott tartózkodik, annak is adhatnak, de ezekért a bhó 
saját személyében felelős. Mivel érezte, hogy 6 iga
zolványt nem fog kapni, sőt esetreg átadják akato· 
naságnak, egy kiállitott igazolványt ellopott és a kö
vetkezé5 éjjel a falu.ból megszö~ött. A hátán lévlS 
félzsákban egy kalapács, egy pár foltnak val6 és 
egy rossz félcipő volt. Ezzel a fölszeTeléssel mint 
t:ándorcipész út1'a kelt. A kijelölt útvonalat félig 
tudta lejárni, amikor elfogták. 

Ha tehát ilyen vándoriparossal, vagy újonnan 
~rkezett emberrel találkozik a járÓT, gondoljon 
mindig az itt leirtakra. FeWletes eljárássa! sok 
ilyen veszedelmes ember beszivárgása válna lehe
tóvé, a lelkiismeretes s~lgálatteljesités azonban 
hamar leleplezi ezeket. 

Em berbújtatás 
okmány hamlsitássol. 

frta : PALOTAs JOZSEF íötörzsörmestef (Kolozsvár) 

A csendőr tudja, hogy II bűn mind.enütt meg
terem. Mindenütt akadnak magukról megfeledke
zett emberek, a legmagasabb társadalmi osztályok
ban éppúgy, mint azok között, alkiknek a hivatása 
éppen II lelkek nemesítése. Egy ilyen bűnös útra 
tévedt lelkész okirathamisitúsi üzelmeiről emléke
zem itt meg. A bűnt üldöző csendőr sokat tanulhat. 
belőle s ha az igazoltatásoknál' kezébe akadt okma
nyok átvizsgálásánál eszébe jutnak ezek a sorok, 
ncm hiábavaló munkát végzett cikkem elolvasá
sával. 

A bécsi döntés után visszatért :álzak-Erdély 
egyik gör. kat. plébánosát az 1940- t61 1944-ig ter
jedő idő alatt több zsidó és néhány román is meg
környékezte hamis keresztelési, házassági és halott! 
anyakönyvi kivonatok . kiadása céljábóL A kéreIme
zök persze nem szívességből kiván ták a munkát. 
A plébános kezdetben nem mutatott haj landóságot 
az okmányok kiadására, de később a penz megszédi
tette és megfeledkezett papi hivatásáról. 

A lelkész több község anyakönyvét vezette. 
Ahol a könyvekben üres lapoidaI volt, vagy ahol a . 
lap alsó vagy felső széle nem volt beírva, a kérel
mezők által közölt adatokat a lelkész részben saját
keZŰleg irta be, részben a kérelmezökkel iratta be. 
Az anyakönyvi beltások az 1817- töl 1940. évig veze
tett könyvekben történtek, aminek alapján a kércl-' 
mező zsidók mint keresztény szülőktől szármaZÓk 
nem szám!tottak zsidóknak. Ilyen körülmények kö
zött több zsidó mentesült a sárga csillag viselése, 
valamint a táborokba szállítás vagy gettókba való 
összeköltözés alól. 

A könyvek vezetésénel igen óvatosan já~tak cl. 
M. 1817. évben született egyéneket - már mmt há
zasulókat - iparkodtak a megfele1~ évb.en a házas: 
ságot kötöttek anyakönyvébe is bevezetnt. A később i 
Időkben pedig mint elhalt,egyént az elhal tak anya
könyvébe is bevezették. 19y az volt a látszat, hogy a 
könyvek vezetése, a születés, házasságkötés és elha
lálozás beírása pontosan történt. A beirásokat végző 
személyek figyelme arta is kiterjedt, hogy a szine
hagyott régi tintát utánozzák. Ezért a tintába vizet 
és kevés piros tintát öntöttek, h~gy kissé rozsda
szina legyen a beirás. A tinta szine azonban nem 
volt tökéletes és a nyomozás során könnyen felis
merhető volt, hogy utólagos bejegyzések vannak az 
anyakönyvekben. , . 

-Az oklrathamisíbisi ügyben végzett puhatolás és 
nyomozás sOl'án megállapltotLuk, hogy a lelkész 132 
tételt vezetett be utólag hamisan az anyakönyvekbe. 
Ennek 10%-a román nemzetiségűeké volt, Ezekállás 
elnyerése vagy nyugdijfoly6sitás ügyében kérték a 
hamis okmányokat. Az anya'könyvi kiv onatok da
rabj áért állItólag 100-300 pengót fizettek a .lelkész
nek, de csak az érdekeltek álUtása szerint. A lel
kész életmódja és anyagi helyzete ezt megcáfolták. 

A nyomozás megállapította azt is, hogy a plébános 
a' kezelésére bizott anyakönyveket a kérelmező zsidók 
kivánságára X. községbőt az általuk kivánt helyre 
vitte. Egy esetben egy kÖzeli város szállodájába, más 
(>Bctekbcn pedig távolabbi városok sÚlllodáiba is, 
ahol azután a hamis adatokat bevezették. Az anya
könyvekbe 21 tételt egy budapesti zsidó vezetett be, 
aki Szlovákiában lakó szülei es rokonai rés7.érc S1.e
rezte meg az okmányokat, hogy Magyarországba át
szökhessenek. Terve azonban csak részben sikerült, 
mert az örs idejében értesült az okmágyhamisításról. 

Feltehető, hogy az ország más részeiben is alkad
nak megtévedt egyének, akik jó pénzért vagy e~yéb 
okból alkalmat adnak egyes személyeknek, arra, 
hogy a törvényt kijátszak és mint nem kivánatos 
cleme& II magyarság körében bujkáljanak s végezzék 
földalatti aknamunkájukat. . 

Ezért kívánatos az örskörletben letelepedett 
gyanus egyének é$ a kellően nem ismert kivételezett 
zsidók okmányait átvizsgálni, hogy azokat hol, ki és 
milyen Jrorülmények között állitoUa ki. CéJszerü a 
gyanusnak vélt okmányokat annak az örsnek meg
küldeni, amelyiknek körletéhez tartozik az okmányt . 
kiállitó hivatal, hogy meggyözódjélk az őrs arról, 
hogy valóban szerepelnek-e az adatok az anyaköny
vekben s h a igen, mikor és milyen körülmények kö
zött kerültek oda be. Ha ez meg1örténik, sdk bo.nös 
egyén kerül az igazságszolgáltatás kezére. 

A hétéves háború után az összes törzs- és fóéisz 
tek, a hadb!rák, valamint' őrmesterig bezárólag v ,lla
mennyi tiszt -részére, a méltóság kifejezéséül, szolgá
lat'on kiV"Üli viselésre arany, illetőleg selyem bojt!al 
diszített spanyol nádbot -rendszeresíttetett. A káplá
-rak minden díszítés né/kW való m,ogyorófa pdlcát 
hordtak és pedig nemcsak szolgálaton kívül, hanem 
szolgálatban is, mely lttóbbi alkalommal a pálca egy 
kis huroknál fogva a meHen, a szijjazatra akasztva 
volt viselendő. Ezzel a pálcával mérték ki ama bizo
nyos hU8zonötöket. A botviselés a tiszteknél a XIX. 
8rcitad elején szünt meg . 

E.MCIO.KE.ZZVNKJ 

László Imre őrsvezetö, dmz. órmeste1', az al!o· 
domuki őrs paTancsnoka. a románokkal vivott harcban, 
1916 szeptember l·én, a Nyergeshegy mellett eleset~. 

Takács J ózsef ada-ka lehi kfi.llSnitménybeli csendőr 
1916 szeptember l-én Ada·kaleh·en román hadijooságbo 
esett, ahol nyoma veszett. 

C5etc Ferenc járásörmester, herkulesfiL,.d6i járd,,· 
és ö,.spa-rancsnok, a ,.ománokkal vivott harcban, 19111 
szeptember l·én Herkulesjürdönél elesett. 

Fazekas Mihály dealu·caprai őrsbeH csend6r a ro· 
mánokkal a BoU·barlangnát vivott iltközetben, 1916 
szeptember 2·án elesett. 

Horvá th György m6ri órsbeH csend5r 1916 szeptem' 
b€r 3-án Burgajetben, Albániában, ragályos , betegsép· 
ben meg"alt. 

Váradi J ózsef órsve;;:etot, a maróti 6rs paranc,tTw' 
A:át, egy fi.ldözött fegyveres gonosuevó 1910 szeptembe' 
6-án a berettyósuntmártoni temető mellett agyon16ue. 

Andrcjka Mihaly gályai öTsbeli csendőr. dmz-. M· 
m,csteT, Albániában szerzett betegségében, o. meljine, 
várk6rházban 191"6 szeptember G-án meghatt. 

Káfpáti József mernyei ónbeti őrsvezető, cimz. 6,· 
mester o. gtJeTfTlJóalfalui Maros·hídnál, II románokkal 
vivott ü.tközetben, 1916 szeptember 6·án eleseH. 

Szabó Balúzs inkei órsbeli csend6rt 1909 $zepte,.,-,· 
ber l ·én az inkeantalfai határban egy orvvadán agyon· 
löHe. 

T anka Bálint szegedi keriCZetbeli 2. oszt. 6rmestet 
1917 s%eptember 8·án Szerbiában, járványos betegsi!it 
ben meghalt. 

Pápai Ferenc gyulajehérvári órsbeH ö1'Svezet6. 
cimz. ó'rmesteT, 1916 szeptember 9-én az- oroszokka l 
vivott harcbu7t Mie·\nica mellett elesett. 

Földvári Hifótusz 1. oszt. őrmester, a felsósz/5csi 6r~ 
parancsnoka, a harctéTI?11. szerzett betegségében 1916 
szeptembeT 10-én Bécsben meghalt. 

Bándi Benjámin csíkszeredai szdrnybeti és SzasUI' 
fón István nemesszalóki órsbeH csend6,.ök II románok' 
kal. Il BUC3ina-tet6n vivott harcban 1916 szeptembe, 
" O·én elestek. 

Balogh András hadnagy, a hátszegi szakasz paranc.!" 
noka az OTOSZ ha,.ctéren szerzett járvdnY08 betegség' 
ben '1915 szeptember ll·én Ivangorod·lrená-ban mep' 
halt. 

Nagy Adám csikmen4Sági 6rsbeU csendőr, dmz. 6r· 
mester a románokkal a Tolvajos-tetón vivott ütközetben 
1916 .szeptember 12-én sebesülten hadifogságba elen, 
ahol meghalt. 

V/ifkonyi Béla alattyáni irrsbeli c~end6r 1926 szep
tember H-én a jászbe.rényi határban járőTtársa .sz~ro· 
nyá ba esett és meghalt. 

Gábor Istvfm nagyborosnyói 6rsbeU csendlír CI ~o· 

mánokkal 1!omorÓdnál vivott iltközetben 1916 szeptem' 
ber l5·én hadifogságha e.~ett, ahDl meohalt. 

Jftrfás Pál budapesti közl~kedési őr,be/i csend/h, 
az áttala vezetett . gépkocsi rúgótörése következtében 
1937 szeptember lS-én szerencsétlenül járt és Szol'lto· 
kon m.ég aznap meghatt. 
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OVAKODJUNK A KÉMEKTÖL 

Ufrszerzés és kémelhárftás. 
lrta: FERENCZY ODON alezredes. 

(HI. kö:dem6ny.) 

Bercsényi nagyon megkedvelte ezt a göthös, fur
csa öreg embert, ,szivesen eltórsalgott vele s tréfásan 
Habakuk prófétának nevezte. Koncz ismerte a Csalló
közt, a Fehérhegyek vidékét, a morva határszéIt, szÍ
vesen vállalta próféta-kalandozásai mellé az ennel 
sokkal veszélyesebb hírszerző feladalok végrehajtá
sát. Ezeket a feladatokat hazafias lelkesedésből. 
örömmel vállalta s kitűnő eredménnyel v-égezt~, A 
szerenykülsejű vézna kis emberke feltűnés nélkül 
csúszott át a császári előörsők vonalán. 

Sokszor napokig, sőt hetekig volt távol, senki 
sem tudta, hol jár, mit csinál. Mikor hazatért. leg~ 
első dolga volt Bercsényinél jelentkezni s beszúmolnl 
tapasztalatairól és a látottakról. Jelentéseit is mindig 
fellengös formában, bibliai köntösbe öltöztetve adta 
elé'S. Sohasem tudott a bibliától eltérni; beszélt a csil
lag.okr61 az égiekkel való szövetségről s ilyen előadá
sai közé' szötte be az ellenségről szerzett híreit, an_ 
nak helyzetét, erejét, szándékát. Hozzá ke~lett szokni 
beszoomodorához, de aki megszokta, az kl tudta há
mozni a valóságot. A kis embernek Bercsényi sáto
rába éjjel is szabad bejárata volt. Bercsényi menetek 
alatt maga mellé vette, hintóba ültette s nemegyszer 
még tanácsát is elfogadta. Ha, Koncz ?uz.am~sa~b 
ideig távol volt a kuruc tábortol, Bercsenyl rrundlg 
aggódott, hogy nem történt-e valami baja . 

• 
Koncz megbecsülhetetlen szolgálatot ' végzett a 

kuruc sereg számára 1704 december havában a 
nagy,'izombati csata előtti hetekben. Heister oSl'trák 
tábornok serege október havában kezdett gyülekezni 
a Morva mögött. Koncz állandóan nyomon követte 
a ser eget s minden mozdulatát megfigyelte. Sikerült 
is nEüti időnként az osztrák sereg táboriörs vonalait 
észrevétlenül Mlépnie s Bercs.ényinek pontos jelen
tést küldeni. 

17D5 augusztus havában Konczot is utolérte a 
végzete, az, ami a legtöbb hirszerzönek os~tályrésze 
.szokott lenni. Egy éjjel Bruck táján ólálkodott az 
osztrák tábor közelében, itt íelismerték és elfogták, 
Pozsonyba szállitották, ahol a császári haditörvény
szék halálra iJtélte és kivégeztette. 

~ercsényi még idejekorán ~egtudt,a" hogy Kon
czot elfogták, de hiába volt mmden kiserlete, hogy 
értékes emberét kiszabadítsa, pedig kicserélésére 
megfelel5 számú csá.szári hadifoglyot ajánlott fel. 

-
Az ábrándos lelkű prédikátor és jövendőmondó 

molnáz: a magyar nemzeti ügy vértanuja lett. Azok 
közé tartozott, akik a kémkedést elhivatottságb61, 
hazafias lelkesedésből, önzetlenül, szinte szenvedély_ 
ből üzték és csakis megbízóiknak szolgáltak. 

Ebben a korban játsz6d?'tt le a J6kai regényé_ 
ből is ismerete,'i "Lő'csei fehéraSszony" : Ghéczy ' 
Júlianna hütlenségi esete is. 

Ghéczy Zsigmond' kuruc ezredesnek, Rákóczi 
. karabélyos czrede parancsnokának, vol.t a leánya 
Júlianna, Korponay Jánosnak, Rák6czi ármádiás ' 
kapitányimak felesége. Mig férje Rákóczi zászlai 
alatt küzdött, addig JúUanna férjétől el-el szakadva, 
hol birtokán, hol Lőcsén tartózkodott·, Maga is bele
avatkozott a hadiesemények ir-~nyitá,'iába. 

Lőcsét 171D-ben a labancok ellen Andrássy Ist
ván kuruc tábornok véd te. A ' körülzárás idejében 
Ghéczy Júlianna is a várban tartózkodott. Szerelmi 
viszony fejlődött ki Júlianna ~s Andr*.;;sy között. 
Juiianná t barátság füzte a várba" szorult Löffelholz 
osztrák generális feleségéhez, aki maga is' magyar . 
asszony volt. A sors úgy hozta, hogy Lőffelholznét is 
gyengéd szálak füzték egy idegen férfihez. Kölcsö
nösen ismerték egymás szerelmi ügyét. 

A császáriaknak nagy érdekük volt; hogya vá
rat hatalmukba ejthessék, meg is próbáltak erre 

·minden eszközt. Igy jutottak el Ghéczy Júliannához 
is. Löffelholzné szóbahozta Júlianna előtt, hogy mi

csoda kitüntetések várhatnának reá, ha Andrássy 
segítf;égével ügyesen a császáriak kezére játszaná 
Lőcse ·várát. Tudták, hogy Andrássy mindent meg
tesz, há a szép asszony kivánja. 

Ghéczy Júliannának tetszett a kalandos ötlet s 
E'zért rávette Andrássy t a terv végrehajtására. Még 
ma is megvan a lócsei Probstner-féle kert fels5 ré
lszében, magas bástyafalak között, lombok közé el
rej'tve, az II titkos ajtó, melyen keresztül Júlianna 
éjnek idején Löffelholz katonáit a várba vezette. 

Most e helyen egy érdekes kép, egy életnagyságú, 
fehérpongyolába öltözött nó áll. Vállán keskeny 
vöröskendő van átvetve. A nO tekintetével biztat6an 
int le 'a sánc felé s mig egyik kezev.el hivogat6lag 
integet, a másik kezével kulcsot tart az ajt6 závár
jára. 

A vár bevétele wtán -Andrássy átpártolt a laban
cokhoz, Ghéczy Júlianna pedig lépéseket tett nagy
értékű szolgálatának megjutalmazására. A csá,'ilzá
riak mindent megígértek neki. Kétségtelen, hogy 
kívÍlnságait teljesitik is, hisz máz: az adománylevél 
is ki volt utalva, ha a majthényi fegyv.erletétel után 
olyan gyanuba nem keveredik, melyből azt követ- . 
keztették Becsben, hogy .titokban a Lengyelországba 
menekült kurucokkal konspirál

l 

Júlianna 1712. év tavaszán gömörmegyei birto
k*n tart6zkodott. Egy este egy titokzatos zarándok 
kereste fel , aki különböző leveleket hozott, hozzá . 
A . levelek Rákóczitól és Bercsényitöl ,'izármarlak az 
országban t:art6zkod6 kuruc főemberek . részére. 
A levélben arról volt szó, hogy gyülekezzenek 
Ghéczy Zsigmond lakásán és ott beszéljék meg a fel
kelésre vonatkoz6 teendőket. Hogy e leveleket c1m
zetteknek átadta-e vagy sem, azt nem lehetett meg
tudni. ,O maga sohasem vallotta be. Ghéczyné a7.on
ban a levelekben foglaltakTól feltétlenül tudott, 
mert aizal Pálffy János gróf e1511t dicsekedett. f:ppen 
ezzel keltette fel a gyanut maga ellen. 
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III. Károly koronázása idej ében sz6 volt arról, 
hogy Rákóczi és hívei megjelennek Poz;iionyban és 
leteszik a hűségesküt. Bár Ghéczy Júlianna meg
igérte Pálifynak, hogy az előbb emlitett leveleket 
át fogja adni neki, mégis éppen e hirre nem tette, 
mert félt , hogyha Rákóczi tényleg hazajönne s ezt 
megtudná, baj lenne. Rákóczi U.gran nem jött haza, 
de Júliamla a leveleket mégsem adta át Pálifynak. 

Löffelliolz katonái egy Bercsényitől érk~ő 
levélküldeményt fogtak el. Ebben megemlitik 
Ghéczy J úlianna nevét azzal, hogy Ő már kapott 
leveleket Magyarországon tar.t6zkodó kuruc főem_ 
berekhez való eljuttatás végett 8 azokat valószínüleg 
el is juttatta a címzettekhez. 

Az elfogott küldemény alapján Pálffy újból fel
hívta Ghéczy Júliannát, hogy a leveleket adja át. 
Júlianna ennek a felsz6lításának sem tett eleget. 
Azt a kifogást -tette, hogy a leveleket elégette. 
Félt ugyanis attól, hogy az abban foglaltak apjának 
nagy kellemetlenséget ,'izerezl}etnek. Pillffy ne~ 
fogadta el !lZ elegetésröl szól6 mesét. Ghéczy Júll
annát letartóztatták és Vöröskő várába vitték. Itt 
raboskodOltt 1712-töl 1715-ig. Pöre alig haladt előre, 
mig végre 1715-ben komolyan hozzMogtak a tár
gyaláshoz. 

A császó.ri bíróság megállapította, hogy Júli
anna a labancokkal és a kUl'ucokkal is összeköttetés
ben állott. A bíróság nem vctte tekin-tetbe sem 
lI.s'nonyi voltát, sem azt az érdemét, hogy Lőcsét a 
~ászáriak kezére játszotta. Júlianna tudta, hogy 
nem kerülheti el a sorsát. 

A legerősebb férfire is borzasztó Jett volna az a 
szenvedés. amelyet a kinvnl1atás alatt k i kellett álla
nia. KínvaUatása azzal kezdődött, hogy a hóna alá 
erősített kötél segitségével csigán felhú27ták, lábára 
mázsányi hatalma'i köveket akasztottak. Inait való
sággal szétszaga1lták A kínzós alatt óriási volt Júli
anna lelkiereje. A nagy fájdalmak ellenére sem val
lott apja és a kurucok ellen. Állandóan azt hangoz
tatta, hogy a leveleket elégette. Mintha csak szenv:e-

désével és halálával akart volna megfizetni azért ... 
bünéért amit elkövetett annakidején azzal, hogy 
Lőcsét kuruc kézből a császáriak kezére játs~otta. 

1715. szeptember 22-én, kinvallatása után há~ 
rom nappal, a Győr város piacán felállltott vérpa
don ütötte le pallosávo.l a hóhér a gyönyörű asszony 
fejét. Büszke önérzetét végig megőrizte s bátran é!; 
erős lélEfA'kel nézett szembe a halállal. 

Súlyosan megbüntették a labancok, pedig azok
nak a szekerét tolta akkor, amikor Löcsét árulással. 
a kezükre juttatta. 

• 
Az 1848-49-i magyar szabadságharc idejében 

is megtalál juk a titkos hirszerzést, a ikémkedést a 
hadviselő felek szolgálatában. 

A szabadságharc a nemzetnek az elnyomatás 
al61 való felszabadulása jegyében indult meg. Hír~ 
szerzőkben nem volt hiány. A nemzet harcáb61 min
den polgár igyekezett ki venni a részét, si:tett a had
sereg segítségére és közölte mindazt, alOlt az ellen
ségről megtudott. Nem is volt szükség nagy kém~ 
hálózat kiépítésére. 

A háború kitörését nem előzte meg titlkos diplo
máciai hírl?zerzés. A magyar nemzet jól tudta, hogy 
elnyomóval kell D. harcot felvennie . 

A hadsereg azelőtt c'gy kézben voJt, a szembe
kerülő csapatok egy test voltak, az ldlami szervek is 
egy fennhat6ság alá tartoztak. Aszembekerülö f!,!lek 
egymás viszonyait teljes mértékben ismerték. 

Meg Ikell azonban óllapltani, h06"Y a magyal' had~ 
sereg a hírszerzés terén az osztrák hadsereggel szem
ben mégis előnyben volt. Az osztrák államhatalom 
csuk azokat az alakulatokat ismerte, amelyek a ma
gyar haderőkhőz átpártoltak. Nem ismerte azonban 
azokat, amelyeket it thon felállítottak. 

Ezzel s7.emben a szabadságharcát viv6 honvéd 
hadsereg az osztra'k hadseregről mindent tudott. Ezt 
elősegitette az is, hogya honvédsel'eg tisztjei java ~ 
részt az osztrák hadseregben szolgáltak. 
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Ez a helyzet azonban csak a szabadságharc ki
törésének idejében állott fenn. Később a fokozott 
hirszerzésre mindkét félnek nagy szüksége volt. 
Ennek érdekében Szemere Bertalan, Felsőmagyar
ország teljhatalmú kormánybiztosa Miskolcon 1849. 
január 12-én a köve'llkező rendeletet adta ki: 

"RENDELET 
az Abauj, Torna, Zemplén megyebeli községek 

Bíráinak. 

A magyar haza és nemzet ellensége még mindig 
Kassa városában székel, honnan a szomszéd me
gyékbe kir~,nduJásokat tesz, a haza' hiveit pusztítva, 
a haza árulóit kimélvc. 

Meghagyatik a községek Biráinak és előljárói- , 
nak: 

1. Mihelyt az ellenség közelget, lovas 'emberrel 
vagy másképpen ,tartozik az elöljáróság a legközelebbi 
állomásra h írl vinni és ezt továbbküldeni, úgyhogy 
az itt Miskolczon, vagy ahol vagyunk, sietve tud
tunkra jusson. 

2. Amely községbe vagy szomszédjába az ellen
ség beüt és engem, vagy a fővezért, vagy a legköze
lebbi parancsnokunkat sietve nem értesíti az elől
járóság, az ilyen bir6, vagy elöljáróság, mint az 
ellenséggel cimboráló fog te'Jtintetni és az ilyen rög
tönitélőszék elébe állíttatik. 

3. Sőt e szigorúság az ilyen hazához hivtelen 
község többi polgáraira is kiterjesztetik, ha azok e 
kötelességteljesitésre elöljár6ikat nem szoritották, 

' sőt e mulasztásn~k részesei. 
E bűn halállal fog-Iakoln1. Mert Isten és a haza 

ellen, az ellenséggel szövetke.:.mi, főben járó bűn. 
Amint az ellenség eléhalad, aszerint e !köteles

S'ég kiterjed minden más megyebeli községekre s 
azoknak előljár6ikra és polgáraira is, 

, Misko1cz, Janúár 12. 1849. 

Szemere Bert'alan, 
Felsőmagyarország teljes hatalmú 

k. biztosa." 

Nem sok kémkedési esetről tudunk ebből a !kor
ból. új módszerekkel sem találkozunk. 

Pilch Jenő könyvéből idézünk ebből az időből 
egy-két kémlkedési esetet. 

Gábor Aronr61, a kiváló székely tüzerőrnagyról 
jegyzi fel a történelem, hogy az oroszok megfigyelé
sérc álnév alatt több fzben belop6dzott oláh területre 
s egészen Piatráig jutott el, ahonnan pontos híreket 
hozott a tölgyesi és békási szoros felé közeledő oro_ 
szoktól. . 

• 
A kémkedésnpk ősidéllktől fogva alkalmazott 

módszerét, a markotányos nők szerepét a szabadság- , 
harc alatt is megtaláljuk. Ezek a nők szabadon jár
tak_keltek a táborokban, eladták áruikat, közben pe
dig a katonai helyzetet kikémlelték. 

A hadseregszóllít6k is foglalkoztak kémfkedéssel. 
Gö~gey Komáromban agyonlövette Kappelmacher 
János hadseregszálHt6t, ,mert rábizonyult, hogy a 
császári hadsereg részére kémkedett. 

Várakban val6 kémkedés nehezebb feladatnak 
bizonyult. De azért ezt is végre lehe:tett hajtani. 

Görgey 1849 május havában Budát körülzá
ratta. Vezérknri főn~e, Bayer ezredes bizalmasan 
értesült, hogya várőrség olasz ezredének legénysége 
együtt érez a magyarokkal. A 10. honvéd zászlóa1j
b61 önként vállalkozó ügyes emberek parasztoknak 
öltözködtek és élelmiszerszállftás ürügye alatt jelent
keztek annál a v·árkapunál, ahol az olasz ezred · tar
tott őrséget. Az olasz legénység, tiszt jeik tudta nél
kül, az álruhás honvédeket beengedte a várba és tá
jékoztatta a vár védelmi berendezéséről. Görgey ve
zérkara igen értékes adatokat kapott. . 

Meg kell emlékeznünk Bem tábornoknak egyik 
hires kémjérőJ, Gottlieb Rózár6J. . 

Ami,kor Bem hadserege már Nagyszeben 'előtt 
állt, Gottlieb Róza vállalkozott arra, hogy besurran 
a városba, s ott a szász lakosság hangulatát kikém
leli. Oláh parasztlánynak öltözött és gyümölcsöt 
árulva jutott be a városba. Az ul,cán val6 járkálása 

Papp szakv. (Csörötnek) felv. 
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közben havas eső lepte meg, ezért egy kapu alá állt. 
A házból kijövö magyar úr megsajnálta a kapu alatt 
vekony ruhájában didergő oláh leányt s behivta a 
konyhába. Gottlieb Róza nem áruI.ta el eleinte ma
gát, csak oláhul felelt a kérdésekre s hallotta, hogy 
az úr gazdasszonya szidni kezdte urát, hogy miért 
szed fel minden jött-mentet. Ki is akarta kergetni 
a konyhából, de az úr erély.esen rászólt, hogy adjon 
fekhelyet a lánynak, hiszen látja, hogy a hidegtől 
vacog, embertelenség valakit ilyen állapotban, ité
letidöben kizavarni a házból. Ennek hallatára Gott
lieb Róza most már magyarul közbeszó1t: "Bocsás
son meg néni, nem vagyok oláh". A jószivü asszony 
a leány néhány elejtett szavából azonnal megértette, 
hogy miért ö1tözött oláh ruhába s mirevaló ez az 
alakoskodás. Bevitte szobájába, meleg. étellel, itallal 
látta el, ,tiszta ruhába öltöztette s eközben elmondta 
történetét. Férjét és két leányát az oláhok meggyil
kolták, ezért gyűlöli annyira öket. Maga is már 
végső szükséget szenvedett, amikor mostani nemes
lelkű gazdája, aki báró Bruckental ispánja, könyö
rületből magához vette. • 

Beszélgetés közben. be1épett az ispán s csodál
kozva .látta a lány átváttozását. Amikor pedig meg
iudta, hogy a magyar sereg számára akar híreket 
vinni Nagyszebenböl, [gy szólt hozzá: "Bámulom a 
bátorságát kisasszony, Ön most az én hatalmamban 
van, de ne féljen. Nevem Farkas Jenő gazdatiszt. A 
báró jónak látta a magyarak elől menj!külni s énrám 
bizta az uradalom vezeté:;.ét. De én csak színből va
gyok pecsovics. Legyen bizalommal hozzám, segíteni 
fogom." _ 

Ezek után most már a leány minden tartózkodás 
nélkül elmondta, ,hogy Bem megblzásából akarja a 
nagyszebeni kaszárnyákat és a császári katonaságot 
megfigyelni. Feltűnt neki', hogy a Dis.zn6di-útcában 
kllmüvesek dolgoznak valami sürgős munkán. Sike
rült mcgtudnia, hogy a szászok mindenütt pincékbe 
falazzák a gabonát és élelmiszerkészleteiket, hogy 
a magyarok ne találják meg. Barátságot kötött egy 
fiatal kőmüvessel, aki azután elkisérte őt szüleinek 
lakására. Az apa, szintén kőinűves, elbeszélte, hogy 
másutt is végeznek hasonló munkákat s megjelölte 
mindazoka1. a helyeket, ahol a szá:n:ok élelmiszereket 

~ fa laztak be. 
A leány még csak egy éjjelt akart ott tölteni, 

hogy a fontos hírekkel másnap reggel Bemh-ez sies
sen. Farkas ispán m cgigérte, hogy mindazt, amit a 
leányt61 hallott, Bem számára leírja, sőt kiegéníti 
ezeket az adatokat a saját tapasztalataival is, hiszen 
ő állandóan a városban lakik, tehát - mindent jól 
lud. Gottlieb Róza reggelre súlyosan megbetegedett, 
kénytelen volt lázasan ágyban maradni. Az ispán 
erre maga vállalkozott az üzenet kézbesítésére. A 
leányt gazdasszonya gondjaira bizta. Kilop6dzott a 
városból és sikerült Bem föhadiszállását Segesvár 
közelében megtalál nia. 

Bem örömmel fogadta az intelligens ember 
részletes beszámolóját és nagy részvéttel emléke

' zett meg önfeláldozó női' kémjéről: "Armes Miid
ehenl Bewahren Sie ihre Ehre! Sie sollen dafür 
meinen innigsten Dank erhaltenl" Farkas ispán 
hazajött szerencsésen és a leányt már lábbadoz6 
állapotban t alálta. Hiába tartóztatták házigazdái, 
hogy marad jon, hiszen a magyarok rövid idő múlva 
úgyis bevonulnak Nagyszebenbe, nem volt mara-

dása. Gyorsan vissza ,akart térni Bemhez, hogy a 
várhat6 ütközctek alatt táborában ' lehessen, u.tasí~ 
tásait várja, vagy sebesülteket ápolha~son. Az ispán 
1849 március 9-én rejtett utakon Nagyselyk felé 
vezette el Bem tó,borába. Ezután Gottlieb Róza 
résztvett a vizaknai csatában (>8 Szászsebes alatt 
több honvéddel együtt osztrák fogságba jutott. Az 
osztrákok a közlegényeket elengedték, őt és a tisz
teket a gyulafehérvári püspöki major egyik épü
letébe zárták, ahol étlen-szomjan kínlód,tak ~éhány 
napig. Egy osztrák tiszt ezenfelül gorombán lS bánt 
vclüJk s mikor Gottlieb Róza erélyesen felsz6lalt ez 
ellen, Bt a várba kísérték, De nem lett bántódása 
és rövid idő mulva kiszabadult. Bem hadseregének 
további harcaiban is résztvett, egészen a szomorú
végü augusztus J-i gyulafehérvári ütközetig. 

• 
A ' kémek akkor is ,'számítottak az emberek fe

csegésére. 1849 április 14-én háro'm polgári ember 
a váci székesegyház elBtt álldogál6 honvéddel be
szédbe elegyedett. A beszélgetés során a következő 
kérdéseket adták fel: 

1. merre ment a tábor?, 
2. miért halmoztak fel annyi lőszert a templom 

elött? , 
3. hová fogják vinni ezt a. lőszert?, 
4. hol van Damjanich tábora?, 
5. Damjanich csapatai hogy vannak Pest alatt 

elrendezve? , 
6. van-e már magyar hadsereg a Dunántúlon?, 
7. Bem altábornagy hadserege Erdélyből ki

jC'tt-e már? 
Mintha a legújabb és legtökélet~<;ebb csapat

kémelháritással találkoznánk. A honvédnek gyanús 
volt, hogy a polgári emberek ilyen 'pontokba össze
foglalt katonai kérdéseket adnak fel s igen helyesen 
a kérdésre ' nem adott feleletet. Az esetet azonnal 
jelentette a közelben tartózkodó parancsnokának 
aki a kíváncsi embereket azonnal letartóztatta. Egyik 
császári rarancsnokság bizta meg a három polgári 
embert kémkedés,sel. . 

• 
Pilch .Jenő könyvében olvashatunk az 1848-49. 

évi szabadságharc alatt hirnévre szert tett Beck 
Vilmáról, Kossuth Lajos fizetett kémjéről. Szemé
lyisége, származása és szerepe ' körül egész irodalom 
fejlődött ki. Általában Beck bárónő néven ismere
tes, noha ez nincs bebizonyítva . Leánykori nevét 
egyesek Horeczky, má,sok Racidula és Koberwein 
néven emlegetik. Eldönteni, hogy melyik az 'i gazi, 
nem lehetett, mert mint fizetett - hivatásos - kém 
bizonyára más és más néven szerepelt. Voltak, akik 
faragatlan, durva, közönséges viselkedésű nőnek tar
tották, aki sz.ivesen dOrbézolt közl egények társasá
gában is. Voltak vLszont, akik azt álHtották, hogy 
igen művelt volt, a legúribb szalonokban is meg
állotta a helyét s zavartalanul forgott az elBkelő tár
saságokban. 

Tagadhatatlan, hogy ügyes kémn5 volt, szárma
zását müvészi módon tudta leplezni, olyan magatar
t.ást, fellépést tanús~tott, amelyre az adott helyzet
ben éppen szüksége volt. Ez is egyik oka annak, 
hogy neve, szánna.zása és müveltsége kÖI'ül le:jes 
volt a bizonytalanság. 

(Folyta-1juk,) 
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A "Orossdeutscbland" ezred 
a francIa bodszíntéren. 

A "Dic Woche" c. német joly6iTat cikke nyomán. 
(Folytatás.) 

8 órakor, legnagyobb örömükre, megérkezik a 
második szá1l1tmány: két teljes szakasz. Igy most 
már nyolcvanan vannak, sajnos, páncéltörő puská.
juk még egy sincs. Mindegy! Most már hozzálát
hatnak feladatuk végrehaj tá,c;ához. 

Ellenséges behatás nélkül megszállják Traimont 
községet. Közelében egy magaslaton, arccal nyu
gatra, NeuÍc;héteau felé v·éd,elemre rendezkednek be. 
Egym!'isután tűnik fel egy közeli másik község ki
járatánál ' két, 4-4 emberből álló belga járőr. De 
sikerül elfogni öket. 

Később néhány utásszal, egy tányeraknákkal 
megrakott belga tehec.sépkocsi érkezik be gyanút:. 
lanul Traimont-ba. útzárakat akarnak készíteni. 
Ettöl ugyan elkéstek, de az aknáknak őszintén til'ül 
a csoport. Mindj~rt hozzálátnak útzltrak készítésé
hez, persze éppen ellenkező irányban és céllal, mint 
azt a belga utászok tervezték. 

10 órakor, az utolsó szállitmánnyal megérkez
nek a gránátrvelők is. Csak a páncéltörő puskák nin
csenek sehol. Az alezredes dühöng, de ez nem segit. 
úgy látszik, néhány repülőgép eltévedt. ' 

Mi történt ezalatt az északi csoporttal? 
Reggel 8 órakor földet érnek a második szállít

mány emberei két ,'S7.akasszal és két páncéltörő pus
kával. A csoport parancsnokának,: Krüger százados
nak és embe.t:einek azonban, akik már az első szál
lítmánnyal indultak, nyoma sincs. Először azt hi
szik; hogy a gép rossz helyen tette le öket és ezért 
Blankenburg hadnagy három emberrel pehatol a 
közeli helységbe. Előbb azonban gondosan elvag
dOSj5ák a faluból kivezető távbenélő vezetékeket. 
Egyenesen a1. iskolához sietnek. Szegény tanító 
szellemeket vél látni. amikor váratlanul ném et ka
tonák toppannak elébe és megkérdezik, hogy mi El. 

neve a községnek? " Nives", rebegi a halálsápadt 
ember, reszkető térdekkel. Még magához sem tér, 
már eltűnnek a n émetek. 

Jó helyen vagyunk, nyugtatja meg Blanken
burg hadnagy Obermeier hadnagyot, aki egyelőre 
átveszi a parancsnokságot. Visszaküldi B lanken
burg hadnagyot, hogy szaka,szával szállja meg Ni
ves-t, ő maga saját szakaszával a szomszéd városba 
vivő út közelében helyezkedik el és mindenekelőtt 
gépkocsikat igyekszik "szerezni". 

A kikilldött szakasz percek alatt megszállja a 
községet. A tanitó ugyan már fellármázta az embe~ 
l'eket. de a lako&ság barátságosan fogadja őket. Ko
sarakkal cipelik elébük az élelmiszereket és j6in
dulatúan figyelmeztetik öket, hogy vigyázzanak., 
mert a közeli Rosieres városkában belga páncélo
sok vannak. Még el scm hangzott a figyelmeztetés, 
már rohan az egyik német katona a fontos j elen
tésse1 Obelmcier hadnagyhoz. tppen akkor ér oda, 
mikor az első mótorkerékpárt és tehergépkocsit 
foglyul ejtik. Obermeier hadnagy 20 emberrel azon
nal megindul , hátha sikerül még meglepni a p'án
célosokat, mielőtt megneszelik érkezésüket? Sebe- ' 
sen hajtanak a város felé, ' de e1késnek. Mikor az 
első utcába kanyarodnak, páncélgépkocsl jön ve-

J.ük szembe. ' Ez elol visszavonulnak. A belga kocsi 
gyanút fog, üldözni kezdi öket. A szakasz. vissza- . 
maradt emberei észreveszik. az üldöző belga kocsit 
és amikor közelükbe ér, génTlU$kával tűz alá ve
szik. A géppuskatOz ugyan nem sokat árt a páncél
kocsinak, de a belgák abbahagy ják az üldözést. 
megfordulnak és csakhamar eltünnek a városban. 
E~elöre nincsen semmi baj! 

ú jabb tehergépkocsit zsakmlmyoln~k, tele sze
gesdrót t .. ~kercsekkel. Ez kapóra jött l Az útszéli fák 
felhasználá,o;ával, a szegesdrótböl útzárat készíte
nek. Páncélkocsik ellen ugyan nem sokat ér ez, de 
több mint semmi. Mikor elkészülnek, egyiküknek 
jó ötlete támad. Megpillant a közelben egy halom 
tetöcserepet. A drótakadály előtt művészi módon és 
szakértelemmel úgy ássák be a cseréplemezeket az 
úttestbc, hogy ott minden értelmes katona akna
mezőt sejtsen. 

12 órakor repülőgép ereszkedik le közelükben. 
Garski alezredestől jön, jelentést kér a csoport hely
zetéről. Elküldik a jelentést, amelyben vázolják 
helyzetüket és jelentik, hogy Krüger századosnak 
eddig Qlég nyomát sem találták. 

Alighogy si repülőgép ezzel a je1cntéssel felszáll, 
a tőlük keletre fekvö kis erdöből gyilkos tüzérségi 
tűz csap Ic rájuk. úgy látszik, fl, feI.szaIló gép el
arulta helyüket. Behúzódnak az útmenti árokba és 
várnak. Pár pere mulva észreveszik, hogy az erdő
ből két harckocsi tör ki, majd ismét kettő és felé
jük tartanak. Alig haladnak pár száz métert , eltün
nek egy terepmélyedésben, de hangjuk elárulj a, 
hogy folyton közelednek. Két páncéltörö puskás lő
vesre készen várja őket. 

A terepmélyedésb81 váratlanul feltünnek a 
harckocsik, alig 400 méternyire tőlük, A tüzérségi 
taz mo,st - mintha elvágták volna - megszűnik, 
csak a négy harckocsi tüzel össze-vissza. Szemlá
tomást nem tudták még felfedezni őket az árokban. 
A hadn agy nyugodtan vár, mig az elöl haladó két 
kocsi 80 méterre ér, csak akkor vezényel tüzet. 
Egyszerre tüzel a két puska. Az egyik harckocsiból 
kékes Jáng tör ki: ennek már vége, ki log égni. A 
másik megáll, fordulni készül, vele együtt fordul
nak a hátsó kocsik ~'i. Menekülnek vissza, de nem 
elég gyorsan., mert egyikük még halálos sebet kap. 
csak kettőnek sikerül visszavonuln1 az erd6be. 

Ismét megindul a tüzérségi tüz, mely elől las
san visszahúzódnak. Később a tüzérSég i,s abba
hagyja a tüzelést. A két páncéltörő puska az árok
ban biztosít az erdő lelé, a géppuskák a délelőtt 
rögtönzött akadály közelében helyezkednek el. A 
szürkület beálltáig az ellenség nem zavarja őket. 

Kevéssel 20 óra el6tt feltűnik 12 harckocsi a 
városból feléjük vezető úton. Mérsékelt sebejSSéggel 
közelednek a mindjobban szétterülő esti homály
ban. Sajnos, a két páncéltörő puska nincs kéznél, 
így csak az út mellett felállított géppuskák nyitják 
meg a ttizet. A felcsattanó lövések tüzelésre inger· 
lik 11 harekocsikat is: gyilkos taz zúdul most reájuk 
~s, halálra sebezve két géppuskát. 

A drótakadály előtt a harckocsik megállanak. 
Az esti homályban még meg lehet íip;yelni, hogy 
kinyilnak a kupolanyílások, halk tanácskozás fo~ 
Jyik. Pár perc mulva megfordulnak és eltünnek a 
városban. A tetöcserepekből készült veszedelmes 
aknaz"áron szemlátomást nem mertek áthatolni. 
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Az éjtszaka nyugodtan telik el. Szomorú köte
lességet teljesitenek, eltemetik két elesett bajtár
sukat. 

.oe térjünk vissza a többiekhez. 
24 h-kor Garski alezredesnek polgári ruhába 

bújt mótorkerékpáros hírvivő jelenti, hogy Krüger 
szá7.ados embereivel útban van. Législe-böl Witry 
felé. Az alezredes fe icsóválva állapítja me~ térké~ 
péböl, hogy Législe 10 km-re fekszik délre Witry
tOl. Nem tudja megérteni, hogyan került Krügel' 
Nives helyett Légl~se-be? 

A tévedés a belga határ átrepülésekor történt. 
O1.t ugyanis Kl'üger szá~adosék erős légvédelmi tü
zet kaptak r amely elől. kitérni kényszerültek. Ké
sőbb, félórai repülés után, amikor a pilóta úgy 
vélte, hogy Nives fölött vaJUlak már, leszálltak. 
F'utólagos tájékozódás után - mint utóbb kiderült: 
tévesen - - megállapitották, hogy tényleg Nives 
mellett érlek fö ldet. Gyorsan kiszálltak, mire a gé
pek sietve elszálltak. Pár perc mulva egy elfogott 
polgári kerékpárostól megtudják, hogy nem Nives, 
hanem Léglise mellett állnak. 

KÖrillnéznek. Nem messze egy erdő szélén 
munkások ácsorognak. Azokt61 megtuq,ják, hogy a 
közeli Rancimont-ban már 'németek vannak. Krü
ger százados határoz: irány Ranc1mont! 

Elindulnak. Az elfogott kerékpárost és a mun
kásokat. kényszerit ik, hogy velük tart.s9.nak. Nem 
kell üres kézzel menj enek, ők cipelik a tartalék lö
szeres rakaszokat és egy nagyobb kosarat, tele tur· 
békoló postagalambokkal. 

Rancirnont határában találkoznak Garski alez
redes páncél.törö puskás embereivel, akiket az alez
redes olyan kes.ervesen nélkülözött Witry-nél. Ök 
is rossz helyen. értek földet . A két csoport egyesül. 
A város bejárata előtt elzárj ák az utat, elvagdal
ják a táviróvonalakat és lesbeálln'ak, hogy mielőbb 
gépkocsikat 'zsakmányolva , nekivághassanak a 
Witrr-re vivő útnak. . . 

Ok azok, akik elfogják az autobuszt 14 belga 
tiszttel, .sőt elfognak e(tv tehergépkocsit is. 40 sza~ 
badságr61 visszatérő be lga katonával. Mit kezdje
nek ezekkel? Bezárják öket egy üres házba, majd 
kocsikra ülve, neki vágnak az útnak, hogy Léglise-n 
~ Bombois-n át Witry-be hajtsanak. 

Furcsa menetoszlopI Elől, az autobuszban ül 
Krüger százados. Az autobusz tetején két tüzelésre
ké.sz géppuskát erösítenek meg. Van a menetosz
lopban személygépkocsi és tejesüvegeket . szállító 
gépkocsi is. -

Sajnos, csak a Léglise keleti kijáratáig jutnak el. 
Olt szembe hajt velük egy oldalkocsis mótorkerék
pár, három belga katonával . Mikor 200 méterre 
megközelitik egymást, megszólal az autóbusz tetején 
a két géppuska, a következő pillanatban .már árok
ban fekszik a kerékpár, utasaival együtt. Rögtön 
utána páncélgépkocsi ,tűnik fel velük szemben, amely 
azonnal tüzelni kezd rájuk. Miután autobusszal nem 
lehet páncélgépkocsi ellen harcolni , Krüger százados 
mellálHtja az oszlopot, kiugranak a kocsikból és az 
utszéli árkokba rejtőzve, megnyitják a tüzet a pán
célgépkocsira. Minden oldalról t üzelni kezdenek rá
juk. Az út folytatásáról szó sem lehet, ezért vissza
húzódnak egy közeli maga.slatra, hátha sikerül je
lentős belga erőket magukra vonnI. Hiszen úgyis ez 
a vállalkozás célja . 

Lantai J~!el sznkaszvez.et6 . 
(ll. ker.) a kiskunhalasi 3. lovastansz.áz.adnál a lovascsend6r 

k~pzö tan/olyamot 1!1slSnek végezte. 

~rre azonban. hiá ba várnak. Lassanként meg
szűmk a tüz, senki sem támad. Krüger százados el
h.?tározza,. hogy gyalog folyta tják a menetet, a köz· 
tu k és Wltry között elterülő erdőségen át. Megin
dulnak hosszú, elnyujtott menetoszlopban, középen 
a foglyokkal. Elérik [lZ erdőt, ott már bátrabban 
m07.oghatnak. Pompás naI'!o; ütésben, illatos erdei 
tisztásokon át vezet az út. Egyszerre géppuska-Iö
véseket hallanak. Kiérnek az erdab51. Egy fa lu kö
zelében, napsütötte dombon, német katonákat pil
lantanak meg. . 

Garski. alezredes csoportja volt, amely a dél
el~tt folyamán IPár visszavert egy harckocsitáma
d~.st .. és éppeD: elha~.ározta, hogy elfoglalja Witry~t. 
Rogton utasítja Kruger századost, hogy vegye bir
to~ba II községtől délre emelkedő magaslatokat . 
mlalatt Ő kelet felől tör rá a helységre. A nehéz 
gránátvetök szolgáltatta "tüzérségi előkészítés" után 
megindul a támadás, amelyet a belgák nem várnak 
be: amikor a csoport betör a községbe, egyetlen 
katonát sem talál már benn~. Benn a községben, 
rádión át értesülnek, ho~v a német csapatok már a 
déli 6rákban bevették Martelange-t. 

Ettől a hirtől felleIkesülve, folytatják elönyo
mulásukat kelet felé. Fauvillers közelében belga 
vadászokkal kerülnek harcba. Felrobbantanak egy 
lőszerraktárat és visszavonulásra késztetik a vadá~ 
szokat, akiknek otthMvott kerékpárjain most már 
mint rögtönzött kerékpáros csapat fo lytatták út-
jukat. . 

Bodange községíg törnek így előre anélkül, 
hogy újabb ellenséggel találkoznának. Ott azonban 
egy feléjük lejtő csupasz magaslatról, egyszerre 
csak laza, elnyujtott a lakzatban előnyomuló kato
nákat pillantanak meg. Mögöttük még egy csoport, 
majd egy harmadik is, valószinüleg egész zászlóalj. 

Leugranak gépeikről és l eszülten várnak. Garski 
alezredes hosszasan figyeli tá1tcsövén át az előnyo· 
mulókat. 'Végre parancsot ad, hogy erősítsék fel 
szuronyaikra azokat a kis sárga zászl6cskákat, am.e
lyeket ismerteWjelként hoztak magukkal. Alighogy 
szuronyaik hegyén a kis sárga zász16cskák megje
lennek, az előnyomuló katonák csoport jából felele
tül hatalmas horogkeresztes lobogó emelkedik fel 
és bontakozik szét a szélben. Mindkét oldalon egy-
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szerre tör ki az örömkiá.ltás. Futva sietnek egy
mM felé. 

A sikerült Niwi vállalko~ás véget ért. 

A Vitlers-i csata. 
Térjílnk vissza az ezredhez. 
.Az eI5véd közben elérte Vance-t, ahol az élen 

haladó páncéltörő löveg két jólirányzott lövéssel 
harcon kivül helyez egy páncélgépkocsit és felgyujt 
egy ott veszteglő gépkocsioszlopot. Pár perc mulva 
Etalle előtt állnak. 

Sehol semmi mozgás, kellemetlen csend ,a 
faluban. • 

Hirtelenül, minden oldalról gyilkos tib .'lZakad 
rájuk. Leugranak a gépkocsikr61 és háztól-házig 
futva, szökelve hatolnaK be a faiuba. Elől 8Z elő
véd-parancsnok, aki még mega9,ja géppuskásainak 
a célt, aztán holtan esik össze. Az előretörő gráná
tosok a falu föutcajában úttorlasszal találják szem
közt magukat. A mindenfelől rájuk zúduló tűz elől 
házak, keritések mellett megbújva, keresnek fede
zé~et. Most feitOnik a torla,'izon túl néhány francia 
harckocsi is, 

"Páncéltörő ]övegek előre!" hangzik fel elől. 
Már itt vannak, de hogyan lehet itt állásba 

hozni a lövegeket? 
Egy altiszt felugrik egy tehergépkocsira, félig 

ülve, félig fekve, lassan megindul a kocsival a sűrű 
tíUben. Mögötte - mint mozgó fedezék mögött -
tolják előre a kezelők az egyik löveget. A döntő 
pillanalban félrevágódik a kocsi és abban a pilla
natban már el is hagyja az első lövés a csövet, az 
aUg 60 méterre álló harckocsi ra. 

Találat ! A koc,si percek alatt kiég, kezellHnek 
még arra sincs idejük, hogy elhagyJák helyüket. it. 
többi ellenséges kocsi menekül. Most megragadják 
a gránátosok a löveget és pillanatok alatt úi állásba 
viszik, ahonnan mög négy ellenséges páncélgé.,.,ko. 
csU semmisit meg. 

A tíiz alábbhagy, Az úttorlaszt ,'izétdobják, az
tán házanként tisztítják meg a falut az ellenségtől. 
Közben beérkezik a zöm és vele egyidejűleg a je
lentés, hogy Villers községet ellenséges lovasság 
tartja megszállva , 

A II. zlj. parancsot kap, hogy támadja meg és 
vesse vissza őket. 

Három órai harc után sikerül a II, zlj-nak a 
község szegélyét elérni; ott azonban végleg meg
akad a támadás. Később az egyik századnak mégis 
sikerül bejutni a községbe, ahol újabb ellenállásba 
ütközi k. ' 

EH5ször hangzik fel a hadjárat alatt előlről a 
minden oldalról szorongatott gránátosok kiáltása; 
"Rohamüteg előrel" 

A 3. szaka'izt vetik be, Már robog is előre, 
E lől a szakaszparancsnoki kocsi tornyában felegye. 
nesedve áll a szakaszparancsnok. Akadálytalanul 
érnek a község közepéig, ahol géppuskatűz fogadja 
öket, A templom ablakaiból és torny ából is tüzel
n~k rájuk, A szakaszparancsnok géppisztolyával 
VISzonozza a tüzet, Most !lZ 5. löveg is beleavat~ 
kozik a harcba. Lövései nyomán elhallgatnak II 
templomban megbújt )övészek. Alighogy más 
célra kezd tüzelni, ismét megszólal a toronyabla· 
kából egy géppuska. Két jólirányzott lövés: a gép
puska elhallgat, Váratlanul hátulról, egy nagy 
emeletes ház ablakaiból is tüzet kapnak. Villám· 

gyorsan fordul sarkon az 5. löveg és küldi &ránát
jait a ház belsejébe. Ott is elcsendesül minden . 

Egyik lövés tágas udvarba csapódik be. amely 
tele van a gyalog küzdő francia lovasszázad lovai· 
val. A csatazajtól nyugtalan, végsőkig felizgatott 
lovak most elszabadulnak és vadul viigtatnak össze· 
vissza a falu utcé.in . 

A franciák kétségbeesetten és szívósan véd~ 
keznek, Minden házat külön meg kell ostromolni. 
A szerte-széjjel röpködő tet6cserepek ,és üveg· 
szilánkok között lassanként kézitusára kerül a sor, 
Végre .sikerül a templomteret megtisztítanl. Azuiál'\ 
a főutca kerül sorra, A falu kijáratánál mégegy· 
szer fellángol az ellenállás, Már-már úgyIátszik, 
hogy ismét a rohamüteg beyetésére kerül so;r, 
amikor a gránátosok erélyes rohama véget vet 1\ 

véres küzdelemnek, 
A csatazaj elcsendesedik. Magasan, a sötét 

égbolton német repülörajok húznak nyugat felé 
olyan nyugalommal, mintha semmi közük sem 
lenne alattuk a földön fo lyó veres küzdelemhez, 

A zászlóalj a faluban éjjelezik. Beérkeznek a 
mozgókonyhák, meleg ételt osztanak ki. Halothk 
és sebesültek hevernek az utcákon. orvosok és 
sebesUltvivők szorgoskodnak , körülöttük, Mind
untalan pat.acsattogás veri fel az utcák csöndjét : 
a franciák elszabadult hátaslovai még mindig itt 
bolyonganak a faluban. Gyönyörű arabs lovak 
vannak közöttük, de mit kezdjenek velük a göpe
.sItett csapatok? 

Panaszos tehénbőgét; hallatszik: kl az ' istállók
ból s felkelt álmából néhány gránátost. Megkönyö
rülnek a szegény állatokon, noha holtfáradtak az 
elsö komoly ütközet harcaitól. Szakszerften meg
fejik, megetetik és megitatják az ijedt állatokat , 

Elöl, közvetlenül a biztosító csapatok mögijtt, 
tér nyugalomra a rohamüteg is, Az emberek 'a 
gépkocsikon alusznak, rohamsisakjuk. a fejpárna a · 
fejük alatt. 

Harc SU:J;Y meUett. 
Másnap ragyogó napra ébrednek. 
Ezúttal az clővMhez beosztva, robog előre a 

rohamüteg 3, szakasza, A Semois felrobbanto tt 
h1djának helyreállításán már nagyban dolgoznak 
az utászok, de még nem készültek el. Igy az elő
véd átgázol a vizen. Jobbra és balra' tőlük, az itt 
mindkét oldalán nyomul előre "oszlop egyesével" 
a gyalogság is, Elöl a századparancsnokok. legelöl 
a zászlóaljparancsnok. 

A7, üt az Ardenne-hegység erdős nyülványain 
meglchetösen meredeken megy elóre. Egy kanya
rulatánál leásott oszlopokból készitett akadály 
zárja cl az útat. Az 5. löveg teljes gázzal rohan 'il Z 

akadályra; hatalmas reccsenés, a löve~en a kezelők 
egymásra e,'mek, de az akadály eltünik, az ú t 
szabad! 

Ellenség még mindig nem mutatkozik. Egy
másután több falut hagynak el, majd ismét sűrű 
erdőn át fut az útjuk. úgy látszik, békés nap 'lesz, 
gondolják az emberek. Pár ,'izáz méter még, Aztán 
véget ér az erdő, az itt derékszögben jobbra fordul 
és most meglehetósen távol, a mindjobban els[muló 
dombok alján, zöldelő vetések között megpillant
ják egyik zászlóaljukat, amint laza csatárlánche.n 
előnyomulva , lassan, látszólag ' ellenséges behatás 
nélkül közeledik egy nagyobb község fejé, 

{Foly tat juk.) 

'. 
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HŐSEINK 

Ul', Zsembet'Y T I bo l' !lzáz,ulos, 
1942. december \'égén, a hadtáp zászlóalj 

H. és K. tiszt jeként került a hadműveleti területre. Az 
\943, januári visszavonulils kezdetén öt blzté.k meg a 
hadtápz.ászlóalj 3, sztlzo.dának parancsnoksagával. A 
zászlóalj elvonulása után a század - rendés7.eti és 
utóvéd fe ladatok ellátására - addigi állomás

, helyén, Stary Oskolban maradt vissza , A száza.d ja
nuár végén és február elején parancsra végrehajtott 
visszavonulása során az orosz élcsapatokkal eredmé
nyes utóvédharcokat vívott. 

Dr. Zsembery százados a megbetegedett zászló· 
alj parancsnok helyett 1943, február 22-én átvette a 
hadtápzászlóalj parancsnokságot, A zászlóalj március 
végéig vasútbiztosításra volt bcvetve Nossowka, 
Kobischta és Bobrovicza környékén s avasútvonalat 
sértetlenül megörizte, Az új zászlóaljparancsnok be
vonulása után dr. Zsembery százados egy géppu9kás 
és egy csendőr szakasz parancsnokságát vette át. Ap
l'iHs l4·től zászl6aljával a Jellino környéki, majd 
néhány hét mulva a DeS7.na és Dnyeper között, vala
mint a Kobischta és Nossowka körüli erdőségekben 
végrehajtott tisztogató hadmüveletekoon vett részt 
és többször harcolt eredményesen a partizánok1<al. 
A Deszna és Dnyeper közötti hadmGvelctekben, 
mint a zászlóalj 1. századának parnncsnoka különösen 
k:.itünt vitéz és bátor magatartásával. Százada egy 
magyar páncélos egységgel együttmGködve kb, BO 
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km-es szakaszon megtisztitotta a terepet a parlizá
noktól és biztosította egyik utászz.ász.lóa1junknak 
átkelését a Desznán. 

A tisztogató hadmüveletek befejezése utAn 
zászlóalját a hátországba rendelték vissza, öt pedig 
a "Kolozsvár" örzászlóalj tábori csendőr szakaszának 
parancsnokául Kiewbe vezényelték, ahol 1943. 
augusztus végéig irátlyította a szakasz tábori rendé
szet! szolgálatát. 

K onnányz6 ÚT O Fóméttósága az ellenség előtt 
tanusitott vitéz és bátor magatartásának el.ismeréséül 
a Kormányzói Dícséré5 elismeTéssel a h.adiszalagon (l 

kardokkaL tüntette ki. 

TANUI.SÁGOS NYOMOZÁSOK 

Betöréses lopások kJderitése 
az azonos elkövetésl mód alapján. 

Beküldte: MONUS J ÁNOS alhadnagy (Szeged), 

1941 július ·ll-én 10 órakor a cibakházi örs 
jelentette távbe,szélön a szegedi nyomozó alosztály
nak, hogy aznap virradóra Fehér József cibakházai 
lakos üzJethelyiségébe ismeretlen leUesek betörtek, 
s onnan 250 p- k észpénzt és 600 P értékü ruhanemüt 
elloptak. Helysrinelö és nyomozó kirendelését kérle. 

/iz alosztályparancsnokság Székely J ános csen
dőr, nyomozó és Tátrai Jé.nos csendör, helysz1neló
vel engem vezényelt ki az ügy nyomozására. Az al
osztály géJikocsiján már 14 órakor Cibakházá ra ér
keztünk a helyszínre s az alábbiakat állapftottuk 

mcg~ szóbanforgó épület Cibakháza község középső 
részén, beépített utcasorban van, az utcai részbc~ az 
üzlethelyiség, míg az udvari részben a lakóhelYIsé
gek és raktárak, ennek végében pedig a főépülettel 
egybeépített fészer van, Az utca felöl , külső faspa
leUával ellátott és lelakatolt , kerc.'lztvassal rögzitett, 
három kirakati ablak és egy kétszárnyú deszkBbe
tétcs üzletajt6 van, amely eredetileg belülröl kulcs· 
csal volt bezárva. A kulcsot Q zárban benne hagy
ták, A tettes ezt az ajtót belülről kinyitotta es 
itt távozott el a helyszínröl. Rongálás vagy fesze
getési nyomok sem az ajtón, sem a kirakati ablako
kon nem voltak. 

A hátsó szomszéd kertjében oa féSzcr falához 
egy Ifűrészbak volt támasztva. Ezt a bakot a tettes 
a baromfiól mellől vitte a fészer hátsó falához, Nem 
lehetett pontosan megé.l1apltani, hogya tettes mi
ként jutott a hátsó szomSzéd udvarára. mivel a cse
lekmény elkövetésének éjjelén esett záporeső minden 
ilyesféle nyomot megsemmisített. 

A tette,r; a fúrészbakról a fészer tetejére mászott 
s a főépület tet5zetéröl II cserepet leszedett. A cse
repeket a fészer tetőzetére rakta, a résen át a pad~ 
lásra bemászott, majd a mintegy 30 méter .hQsszu 
padláson végigmenve az üzlethelyiség feletti ,pad· 
lásrészbe jutott. A tűzfaltól 70 cm. távolságra a ,pad
lás agyag talaját kibontotta és a mennyezet lécezé
sét 20 m-es központi csigafúróval, egymás mellett 
l - 2 mm-es térközzel, átfúrta. A léceket amenyeLet 
vakoJ.atával együtt úgy emelte kl, hogy ,a mennye-

• A neveket megvéltoztattuk, (Szerk" 



zet-tapasz nem hullott le az üzlethelyiségbe. J)z igy 
keletkezett nyílás 42X35 'cm. volt. A nyilás mellett 
egy hosszúnyelfi kerti ásó és egy rozsdás, mészha
barcsos, honvédségi szurony hevert, melyeket a tet
tes hozott ~ . hagyott a helyszínen. ,Az ásó a hatsó 
szomszéd tyúkól padlásáról származott, míg a szu
rony származása ismeretlen. A nyiIáson át annak 
szélébe kapaszkodva, a tettEis az áruállvány 'mögötti 
1.5X5 m nagyságú lomtárba ereszkedett. Itt üres 
do-'wzok és használt cpomago16 papirak voltak. Innen 
a tettes az áruállvány alsó részén levő 44X73 cm. 
nagysá~ ny1.~son átbujva ju~ott az üzlethelyiségbe. 

Az Igen Jol berendezett es árukkal bőségesen 
ellátott rőfös és rövidáru üzletben rendetlenség nem 
volt, csupán a kiszolgáló asztalon volt 5-6 üres ci
pős doboz, ezekből a cipők hiányoztak. A rőfö,sárú 
polcról 5-6 vég férfi ruhanyag, mig a kijárati ajtó 
mellett levő kézipénztár fiókjából 2500 P különböző 
c!mletü váltó és papírpénz, egy karóra, szíj karkö
tövei, egy ezüstóra lánccal és egy bőr levélpénztárca 
hiány~tt. A harisnyás dobozok között papirdoboz
ban elhelyezett 13.000 P készpénzt a tettes érintet
lenül hagyta, minden valósz1nűség szerint azért, 
mert ennek a pénzn~k a rejtekhelyét nem ismerte. 

. A cselekmény végrehajtási módjából, főleg pe~ 
dig abból, hogy a tettes: • 

1. A. tető cserepeit leszedte, 
2. a padlás burkolatát kiásta, 
3. a lécezésen 21 szakszerű fúrást vé~ett és 

. 4. a léceket a mennyezet tapaszával együtt 
oly ügyesen szedte ki, hogyatapaszból semmi sem 
hullott le, 

arra következtettem, hogy a lopást nem kezdő 
ember követhette el, hanem olyan, kinek a cselek
ménynek ily módon való elkövetésében gyakorlata 
van. A mennyezet bontásban való jártasságot iga
zol.t~ az a körülmény is, ho-gy a tettes a bontás végre
hajtasához hozott ugyan magával szerszámot (szu
ronyt), mégis mikor egy alkalmasabb, de ríl:essziről 
feltünés nélkül csak nehezen szállítható eszköz (je
len esetben egy . ásó) birtokába jutott, annak előnyét 
azonnal felismerte és igénybe is vette. A furási 
nyom pontos és egyenletes, szoros egymás melletti 
elhelyezkedése jó szerszámmal rendelkező, fúrásban 
járatos ember munkájára vallott. 

,Hogy a feItevésem helyességét igazolhassam, a 
megfúr.t léceket szakembereknek megmutattam és 
ugyanilyen minóségfi léceken próbafúráso'kat végez
tettem. E kisérletezés közben azután kétséget kizá
rólag beigazolódott, hogy a fúrást hozzáértő egy.én, 
igen jó szerszámmal, 20 mm. központi csigafúróval 
hajtotta végre. . 

Az eddigi megállapitáS: szerint tehát két felte
vésbé}l kellett kiindulnom. 
. Az, elsEi feltevés szerint olyan egyének között 

kell keresni a tettest, akik foglalkozásuknál fogva 
(asztalos, ács, .bognár, kovács, lakatos, vagy ezermes
ter) a cselekményt ilyen ügyesen végre tudják haj
lani és megfelelő szerszámmal is rendelkeznek. 

A másod~k feltevés szerint a tettest valamelyik 
szokásos - tető és padlásbontó - betörő speciálista 
személyében lehetett valószínűsiteni. 

Az elsö feltevé; tisztázása végett az őrs tagjai
val megbeszélést tartottam és a helyben figyelembe 
jöhető egyéneket alibi igazolás stb. útján a lopás el-

követésére voriatkozólag megvizsgáltuk, ez azonban 
.semmi ujabbat nem eredményezett. Ilyenképpen 
Ide~e:n tettesre kellett gondolnunk. Tudva azt, hogy 
az tdegen tettes a cselekmény elkövetése előtt rend
szerint terepszemlét is szokott tartani, a sértettet és 
a ,többi üzlettulajdonosokat végigjárva érdeklödtem 
hogya cselekmény elkővetése előtti napon nem for~ 
dult-~ meg üzletükben vagy lakásukon ily értelem
ben figyelembe vehető gyanus idegen. Ez a puhato
lás sem ve?etetteredményre. 

Most már csak a második feltevésre lehetett 
gondolni, annál is inkább, mert nyomozás közben a 

' szomszédos őrsökkel érintkezve megállapitottam 
. hogya cibakházai lopással azonos módon Kunszent~ 
márton községben 1939 november hóban és 1940 
május hóban, Tis.zaföldváron 1940 október hóban, 
Nagyszénáson 1941. április hóban, Kondoroson pedig 
1941 június hóban követtek el tetön 'át bemászva 
mennyezetbontással, betöréses lopásokat. Ezel~ 
mindeddig kideritetlenek voltak. 

Ezeknek a lopásoknak elkövetési módját az ira
tokból alaposan áHanulmányoztam és megállapítot
tam, hogy mind ezek, mind a Fehér József sérelmére 
elkövetett mennyezetbontásos betörés elkövetési 
módja és eszköie azonos. Kézenfekvő volt tehát az 
azonos tettesre való kövC'tkeztetés. 

A mennyez.etbontás szakszerüsegét, az elkövetés 
eszközét, az elkövetés módját és egyéb körülményeit 
vizsgálva a gyanum mindjobban egy régebbi nyomo~ 
zásből kifolyólag ismert hirhedt padlásbetörore : 
Farka:s Imrére irányult. Farkas ugyanis több hason
lóan elkövetett betöresért volt már elitélve és raj ta 
kivül, az alosztály működése óta, senkisem hajtott 
végre ilyen szakszerGen mennyezetbontást. Mivel 
azonban Farkas, emlékezetem szerint, a legutóbbi 
ügyéből kifolyólag jelenleg a- büntetését tölti, eleinte 
őt a cselekményelkövetésével nem is mertem gya
nusitanL A környéken azonos módon e1'követett lo
pási esetek tudomásul vétele után azonban Farkas
sal s.zemben a gyanúm minajobban megerösödött. 
Hátra volt még annak a megállapítása, hogy Farkas 
jelenleg szabadon van-e, vagy büntetését töl~i. Ha
marosan erre is feleletet kaptam. Egy cibakházai ta
nyai lakos elmondta, hogy a lopás utáni reggelen 
4-5 óra tájban egy 160 cm, magas, 50 év körüli 
szőke, ősz~, szürkeruhát viselő idegen ember jött 
be a tanyába, akinél egy tele zsák volt. O a tanya 
végénél hagyta az idegent, aki kb. 10 perc mulva 
észrevétlenül eltűnt. A tanu által adott személyleírás 
Farkasra teljesen ráillet~. A nyomozást tehát ntána 
mind a dbakházai, .mind a' szomszédos őrsök határá · 
ban és az elvezető utak mentén megejtettük, de a 
keresett gyanus egyént előkeríteni már nem sikerült. 

Időközben megállapitottuk, hogy Farkas Imre 
jelenleg nincsen bezárva, mert a sopronkőhidai do
logházból 1939. szeptember 13-án feltételes szabad
ságra bocsátották és azóta ismeretlen helyeken csa
varog. 

Figyelembe véve azonban azt, hogy az első 
padlá~betörést 1939 november hónapban, tehát Far
kas klszabadulás·a után követték el és az ugyanilyen 
módon elkövetett betörések cl környéken ezután az 
időpont után isméUődtek meg, biztosra vettem, hogy 
azokat Farkas Imre követte el. A, nyomozás követ-

kező elérendő céljául tehát Farkas kézrekcritését 
tűztük ki. 

Mivel Farkas feltételes szabadságra bocsátása 
óta állandóan ismeretlen helyeken csavargott, elfQ
gás.át úgy képzeltem el, ha rokonainál és feltételez
hető búvóhelyein kutatunk utána. Farkas elfogására 
tehát 2 járörrel Kondorosra utaztam és a kondorosi, 
endrődi és szarvasi határban lakó rokonainál és a 
környéken feltételezhető összes búvóhelyeken a nyo
mozást megejtettük, de Farkast megtalálni nem si
került. Az ottam rokonságnál"megállapitottuk azon
ban, hogy Farkasnak Csepelén, Bánhidán, Nagyla
poson és- Tiszaföldváron is laknak rokonai, akiknél 
idöközönként szintén meg szokott fordulni. 

Farkas elfogására járőrök indultak Csepelre, 
Bánhidára; N agylaposra, Tiszaföldvárra. Az előző 
három helyre inditott játék tevékenységE.' eredmény
telen maradt , mert a megállapítás szerint Farkas 
ott egyáltalában nem járt. Tiszaföldváron a járőr 
Farkas testvérének lakását zárva találta. Rövid vá
r,akozás után azonban Farkas Karolina megérkezett. 
Testvére holtar,tózkodására vonatkozólag előadta, 
hogy az már két hónap óta· nem volt nála. A laká!! 
átvizsgálása alkalmával, mikor a járőr a padlásra 
akart felmenni , Farkas Karolina nem ·akarta előadni 
a padlás kulcsát, illetve előbb idegen kulccsal pró
bálgatta az ajtó kinyitását, amivel a zárban nagy 
zörgést idézett elö. Midőn a j árőr ezért felelősségre 
vonta, beismerte, hogy testvére a padláson tartóz
kodik, mikorára azonban a járőr a padlásra feljutha
tott, Farkas a tető cserepeit leszedve, az előre elké
,szitett és gerendára erősitett kötélen a szomszéd ud
varába ereszkedett és elmenekült. A padláson üres 
zsákokból, subúval és párná val felszerelt fekvőhely, 
a kémény mellett pedig több napi hulladékkal teli 
edény volt, amik azt bizonyitották, hogy aki a pad
láson tartóz.kodott, több napon keresztal nem mert 
onnan lejönni, 

Farkas elfogásánál való segéd.kezésre a szomszé
dos őrsöket távbeszélőn felriasztottam s a megbiz· 
ható polgári személyek támogatását igénybe vettem, 
de Farkast mindezek ellenére aznap már nem sike
rült kézrekeríteni. Egyidejüleg lntéz.kootem, a ház
ban lakó Farkas Karolina és vadházastársa őrizetbe ' 
vételére, nehogy azok a házban lévő bűnjeleket 
megsemmisithessék. Hogy ez az intézkedésem meny
nyire indokolt volt, azt legjobban az bizonyit ja, 
hogy Farkas Karo.lina, amíg a járőr Farlkas Imre 
keresésével volt elfogJalva, a konyhakertben levö 
burgonyabokrok közé ment, ahol később az átvizs
gálás alkalmával zsebkendőbe kötve 350 P-t talál
tunk a földben elásva. A pénzre vonalo'koz6lag Far
kas. Karolina, annak ellenére, hogy a pénz csoma
golási módjil.ból és a pénz neméböl minden kétséget 
kizáróan azonnal megállapitottam, hogy az Fehér 
JÓzsef üzletéböl származik, azt adta elő, hogy a pénz 
az általa 2 évvel. ezelőtt eladott ház árából maradt 
meg. Allitása mellett még akkor is kitartott, amikor 
a közben odaérkezett sértett is határozottan felis
merte a pénzét. Farkas Karolina konok tagadásából 
arra következtettem, hogy sokkal többet tud a test
vére viselt dolgairól, mint azt eleinte feltételeztem. 

A kikérdezés közben többízben érkczett hir 
arról, hogy Farkast hol itt, holott látták felbuk
kanDi. Mivel a tanuk Farkast egyidőben a · legkülön
bözőbb helyeken vel ték látni, az utánjárás sok 

hiába való fáradságunkba került, de végül mégts 
csak sikerrel járt. Farkas Imrét a község határában 
sikerült elfognunk_ 

Farlkas Imre kikérdezése alkalmával eleinte 
hallani sem akart a cibakházai betörés ről, sőt odáig 
ment a tago.dással, hogy Cibakháza községnek még 
II hirét sem hallotta soha. Tagadása mellett még 
akkor is kitartott, miJkor már a ·közben állandóan 
folyó házkutatás alkalmával előkerült bünjelek egy 
részét c.lébe tártuk. A kertben elásott pénzre ő is azt 
adta elő, hogy az n8véréé, aki azt a ház árából taka
rította meg. Látszott, hogy erre jól összebeszéltek. 

A nagyszénási, kondorosi és más helyeken el
követett betöréselt kérdezés nélkül beismerte, ete 
acibalkházai betörést tagadta. Mikor azonban a nő
vére bevallotta, hogy a cibakházai betörés idején, 
ll-én, milyen csomagot vitt fel a padlásra és a 
csomagokban mik voltak és azt is látta, hogy újabb 
és újabb bizonyitékok kerülnek elő, nagy lelkitusát 
viva önmagával a cibakházai betörést is beismerte . 
Kiderült az is, hogy miért éppen a cibakházai be
törést tagadta. A \öbbi betörés ugyanis nem esett 
statóriális rendelkezése'k alá. mert az elsötétítés 
a latt elkövetett lopások statáriális úton való meg · 
torlására vonatkozó rendelet csak a cibakházai lopás 
előtt néhány nappal jelent meg. A cibakházai be
törés elkövetésekor erről nem is tudott. 

Farkas Imre bcismerő vallomása során előadta , 
hogy 60 éves, öreg ember, élete nagy részét a fog
házban töltötte, eddig 35 évet ült különböző fog
há.zakban. Padlás bctöressel kezdte el a bÜnözést 
és amcllett ki is tartott. Legutóbb 1939 szeptember 
hó 16-án szabadult ki a sopronkőhidai dologházból, 
honnan 1942 szept~mber hó 16-ig feltételes szabad
ságra bocsátották. Kiszabadulásakor megfogadta 
magában, hogy hátra levő idejét tisztességes ember
ként fogja leélni. Kiszabadulásakor ezért sógorához, 
egy nagylaposi határbeli lakoshoz ment lakni. Mivel 
azonban sógora csak cselédemher, belátta, hogy 
sokáig nem élőSködhetik a_ nyakán. Elhatározta , 
hogy munkát keres. De az emberek mult ját meg
ismerve, féltek tőle és nem merték alkalmazni, nem 
volt tehát mit tennie, ismét csavarogni kezdett és 
lopásokból tartotta fenn 'magát. 

A cibakházai betörést a következőkép adta elő: 
1941 július 9-én felkereste Tiszaföldváron lakó 
Karolina nővérét. Megérkezésekor testvére, hogy 
jelenlétéről a szomszédok tudomást ne szerezzenek, 
a padláson készitett neki helyet, Mivel az előző 10-
pásaiból eredő pénze már elfogyott, elhatározta. 
hogy Cibakházára megy és betörés útján fog magá
na.k pénz szerezni. Magához vette tehát a már el"~ 
a célra elkészített furdancsot a hozzávaló központi 
c~gafúróva1 és a testvére vadházastársának istálló~ 
jában levő ócskavasak közül kivett régi honvédségi 
sz.uronyt, .azokat szórtarisznyájába helyezve, IQ-én 
delután CIbakházára indult. Me~érkezésekor szemlét 
tartott a községben, hogya megfelelő helyet kivá
laszthassa. Fehér József üzletét szemelte ki, mi
után azt nagyobb üzletne'.t látta és igy fel tételezte, 
hogy ott több pénzt fog találni. A község határában 
várta meg, hogy besötétedjék és kb. 23 óra tájban 
elind ult a helyszinre, hogy tervét végrehajtsa. A 
sértett hútsó szomszédjának udvarára a 2 m magas 
keritésen átmászott és a baromfi61. padlásán talált 



asót magához véve, az ugyanazon udvaron talált és 
már előzőleg a falhoz támasztott fűn?3zbakról fel· 
mászott a tetőzetre. Innen nz üzletbe a már ismer
letett módon jutott. Az üzletben legelőször is arr6l 
győződött meg, hogy az ajtók ban benne vannak·e 
a kulcsok, hogy ezáltal a menekülése biztositva 
legyen. Amikor megállapította, hogy az aj~6kban a 
kulcsok belülről benne vannak, azokat kIZárta é~ 
hozzáfogott a munkához. ElSősorban is a pénzt ke· 
reste miért is a kézipénztarasztalkának tetejét fel· 
feszítette, majd annak fi6kját kihúzta és a kipako· 
lással járó zörgés elkerülé~e végett az utcára vitte. 
Az utca ellenkező oldalán a fiókban vCllt tárgyakat, 
pénzt órát a ma'gávaI vitt szalvétába öntötte, az ira
tokat' azonban visszarakta és a fiókot .az üzletajtók 
közé helyezte. Ezután az üzletben lévő ár~.á~ványo. 
kon elhelyezett áruk közül öt pár különbozo nagy
ságú és színű cipöt: több vég fénEiruhaszövetet és 
négy pár zoknit vett magához és ezeket a tárgyakat 
egy zsákba helyezve, a lopott tárgyakkal az ut.cára 
nyíló ajt6n át az üzletből eltávozott. Válogatm az 
üzletben nem tudott, JI).ert a magával vitt zseblámpa 
eleme a fúrási munkálatok közben kimerült. Az üz
letben maradt 13.000 P-röl nem tudott. 

A csomaggal Tiszaföldvárra ment, mivel a::on
ban már útközben rávirradt, nem mert bemenm a 
községbe, hanem a Iközségtöl ~ km. távolság~a eID' 
búza táblába a csomagOt elrejtette és maga lS oda 
bújt el. Mikor beesteledett, a csomagot 'magahoz 
vette és növére lakásába ment. lI>J:egérkezésekor 
csak nővére tartózkodott otthon, aki öt a csomaggal 
együtt a padlásra küldte. NŐvére megkérdezte tőle, 
hogy hol járt és mit hozott a zsákban, de ö azt nem 
mondta meg. Másnap, mikor apadiáson fellkelt, meg· 
olvasta a lopott pénzt, mely emlékezete szcrin.t 1350 
p volt. A padláson keresett egy üres bádogoobozt 
és különböző c.ímletü pénzekbő! 1000 P -t belerakott 
és a dobozt a pénzzel együtt a padlás tüzfalába 
vájt üregekbe helyezte el, az üreget betapasz· 
totta és bemeszelte. Ugyancsak ebbe. a falba vájt 
külön-külön üregekbe helyezte el az órákat és az 
ezüst láncot is. E rejtekhelyeit s~intén betapasztotta 
és bemeszelte hogy felismerheti:ik. ne legyenek. A lo
pott pénzből 300 p · t testvérének adott, amiért öt rej
tegette - ez a pénz volt az, amit a kertben talál· 
tunk. - 10 pengőt nővére vadházastársa leányának 
ajándékozott, 20 pen~őt a padláson levő papir
zacskóba csomagolt faszén közé rejtett el, 20-30 
pengőt pedig éh~lmiszcrvásárlás céljából szintén a 
nővérének adott át. Magánál csak kb. 6 pengőt ha· 
gyott, ami j elenleg is a pénztárcájában van, mert 
abból időközben semmit sem tudott elkölteni. 

Az ellopott ruhanemü közül 7 vég különböző 
színü férfiruhaszövetet és két" ' pár cipőt növére 
segitségével a 'padlásfeljáró alatt falbaépítet t rej tek
helyre raktak be. a rejtekhelyet azután betapasztot
tált és bemeszelték, hogy észrevehető ne legyen: A 
megmaradt 2 vég férfiruhaszövetet és 4 pár Clpőt 
becsomagolva a martfői vasútállomáson levő posta
ügynölkség útján Tóth Simonné miskolci lakos ócska
ruhakereskedö eimére feladott azzal, hogy az érte 
járó összeget az általa később meghatározott időben 
nővére címére küldje meg. 

A levél pénztárcát testvérével elégettette, a 
furdancsot 2 drb. fúróval együtt a konyhakertben 
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lévő burgonyabokrok között a földbe elásta. Előadta, 
hogy a lopás e~övetését~l az elfogásáig, illetve meg
szökés éig állandóan apadiáson tart6zkodott, enni. 
innivalót a nővére vitt fel neki, csak e{,tyszer jött 
le, amikor a csomagot feladta. ' 

Beismerte még, hogy II cibakházai lopással lelje
sen. aZ0!10S módon Kunszentmárton községben 1939 

. november és 1940 május hóban, Tiszaföldváron 1940 
október hóban, Nagyszénás községben 1941 április 
hóban, Kondoros községben pedig 1941 június hó· 
ban követett el merifiyezetbontás útján betöréses 10-
pásokat. 

Farkas Karolina a cselekmény rávonatJkozó ré-
szét töredelmesen beismerte, azt a testvére által elő. 
adattalkkal teljesen azonos módon adta elő, azzal, 
hogy (5 még büntetve 'soha sem volt, testvére előző 
életmódját ugyan ismerte, de azzal soha sem tartott 
fenn szoros kapcsolatot, azelőtt öt fel sem kereste. 
Most is csak testvérét akarta védeni, azért nem akart 
eleinte semmit sem tudni az esetről. 

A gyanusítottakat a szolnoki kir. üqyészségnek 
adták át. A rögtönítél5 biróság Farkas Imrét a lég
oltalmi e1sötétítés ideje alatt elkövetett lopás miatt 
kötéláltali halálra itélte. Farkas Karolina ügyét 
pedig a rende3 bíróság hatáskörébe utalta. 

• 
Az analógia (azonosság) a nyomozösnak igen 

gyakran van segítségére. Ha nyomozunk, gondoljunk 
rá és kutassunk utána. Ennek gyakorlati haszna ab
ban áll, hogy két vagy több különböző helyen és idO
ben elkövetett bGncseleP..tm.énynél, amelyeknél vala· 
mely jelensé~ megismétlődik, e közös vonás alapján ' 
ugyanarra a tcttesre következtethetllnk. A meg. 
ismétlődő jelenségek, közös vonások az itt leirt eset· 
nél az elkövetés módjának (tetöbontás, mennyezet. 
bontás). eszközének (központi fúró) és helyének (üz
let) azonosságában állottak. Ezek 'azonossáC{áb61 kö
vetkeztettek a tettes azonosságára. Ez a következte
tés - mint láttuk - helytállónaIk is bizonyult. 
A nyomozók azonban az azonossági következtetéssel 
nem csupán az egy és Ul2yanazon kéz munk~iát is· 
merték fe l, hanem a tettes személyére, kilétére ill 
'helyes következtetést vontak le. Felismerték egy 
határozott vala!ki kezemunkáiát. Tapasztalati tény 
a7., hogy cl szokásos megröl!Zött bűnöző ren.dszerint 
csak egy szakmában doll!:ozik, ebben igyekszik ma({át 
tökéletesíteni és emellett élete fOf!'ytáig meg is ma
rad. Ennél a nyomozásnál az egyik résztvevő hün
ügy történeti ismeretei (régebbi tapasztalata, gyak;or· 
lata) találták meg a végzett betörőmunka és az ej· 
követő !között a kapcsolatot. Ne felejtsük azonban, 
hogy emlékezetünk. csupán Jtorlátolt ' mennyiségfi. 
Jlyen adatok befogadá;>ára képes, továbbá, hogy 
egyéni gyakorlati tapasztalataink is korlátozottak. 
N em lesz ll;linden nyomozásnál mindig olyan r:észt
vevő, aki éppen azoknalk az adatoknak birtolt~ban 
van, amelyek a rejtély megfejtéséhez szükségesek. 
Erre szolgálnak a nyilvántartások. A csendőrség köz· 
ponti nyomozóparancsnokságának .bűnügyi nyilván
tartása szakmánként csoportositva, részletesen aJ
csoportosftva nyilvántart ja a szdkásos bűnözőket . 
Adott esetben oda fordu ljunk támogatásért. Ha je
lentjük az elkövetés módját, körülményeit, a nyil· 
vántartó megjelöli azokat a szokásos búnözőket, 
akiknek ismert módszereivel ezek egyeznek. 
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Marsa)' Jénos 
n.,.. al ezred ••. 

Augusztus 5-én, Budapesten meghalt Marsay 
János ny, alez~edes. 60 éves korában fejez te be a 
lestületnek szentelt munkás életét. A hudapesti 
farkasréti temetöben helyezték örCYk nyugalomra 
IlUguSZtus 8·án, csendl5rségi gyb.szkísérettel. Temeté
sén a testületet tiszti és tiszthelyettesi küldöttség 
képviselte. 

Marsay Jimos ny. alezredes 1884·bcn Gertenye· 
sen (Temes vm.) született. 1903-ban mint egyéves 
onkéntes bevonult a volt cs. és kir. 29. gyalogezred
hez. Csendőrségi próbaszolgálatra a volt IV. csendőr
kel'ülethez osztották be 1905 októbel"éb~n. 1907·ben 
hadnaggyá, 1912-ben főhadnaggyá, 19t"5-ben száza· 
dossá, 1924-ben őrnaggyá és 1931· ben alezredessé 
lépett elő. Szakaszparancsnoki beosztásban Mára
marosszigeten, Besztercén, Topánfalyán, Marosvá
sÍlrhelyen és Nyiregyházán teljesitett szolgálatot. 
Utóbbi helyen később vármegyei osztálysegédtiszt, 
majd osztálypal"ancsnolk. Innen Budapest.re helyezték 
8t, aholosztályparancsnoki, majd kerületi előadó
I.i.~zti beosztást kapott, később pedig a szabályzatszer
kesztő és tanulmányi bizottsághoz került. Innen 
ment nyugállományba 1936. június l -én. 

Az utóbbi években Budapest Székesfőváros Víz· 
müveinek katonai parancsnoka volt. 

Kitünletései: Katonai Jubileumi Keresd (1908), 
a Vöröskereszt hadié'kftményes II. o. Díszjelvénye 
(1917), Legfelsőbb Dicsérő Elismerés (1917), III. o. 
Tiszti Szolgálati Jel (1924), Háborús Emlékérem kar
do kkal és sisakkal (1930), II. o. Tiszti Szolgálati Jel 
(1934), Osztrák Háborús Emlék6rem a kardokkal 
(1935) és Legfel.söbb Dicsérő Elismerés (1935). 

Eml~ét kegyelettel őrizzük! 

• 
Kovács Ferenc III. kolozsvári IX. kerületbeli 

próbaszolgálatos tizedes; 1944. július 28·án Magyar
lapos 'községben fürdés közben a Lápos-folyóba ful
ladt. Magyarláposon temettlik el. 1944. m.:'1jus 1. óta 
~;:olgált a testületben. 

Ny ugáll ományú bajtarsainll kÖ"l:ül meghalt : 

Győrfi S:indor törzsőrmester (VIII. ker.) 1909-
1928· ig szolgált, 

Horváth István IV. [őtörzsől'mester (III. ker.) 
1907-191B.ig szolgált, 

Pap J ános ]1. főtörzsörmester (IV. ker.) 1902-
1934_ig szolgált, 

Sámson László alhadnagy (III. ker.) 1892-
1928_ig szolgált a testül~tben . 

K egyelettel Öriz:r.iik eml6kü k et! 

Hfrek. 
KUitn tetések adominy()zlba. A Kormányzó Vr O Fö

!ldlt6.~áoa legfelsőbb elbot.Ó!"or.ástival, II Szovjet elleni had. 
müv\!'lelek alkalmából, az cUenség előtt teljesitett ki",.áló 
s1.olgálataikért adomd.nY02'ni méltóztatott a Magyar Bronz 
f:rdemkcrc~ztet h:::dlS2alagon: IIorváth Antal önnm;ternek 
(I. ker.) 'a Magyar Bronz :E: rdeménnet hadInalagon: Páltu 
János tllrzsőrmesternek (III. Iter.) és Kerekes János I:Irmes_ 
lernek (VIII. ker.). 

Athely~és, ttLrt6s vezenylés, bcosd t\s. A m .. klr. honv€r
dclmt minIszter úr - a m. kJr. belügyminiszter urral egyel. 
értésben- - áthelycde: dr. Kőröuy Zoltán szazadoot Buda. 
pestről Nagyváradra, dr. Kabay Józse! pS1.. hQdnagyot 
AknaszlatJnáról Ungvárra, dr. Kala Szabolcs psz. zészlóst 
Ung,várról Aknaszlatlnllra, Wágne1" Ervin g. hadnagyot 
E!{crbóI Zalll0gerSlegre, ta.rtósan veténycUe: Rajnai Rtchárd 
főhlldnngyot UJvldékr61 Nagydcmelerre, Siklós! István .fő· 
hadnagyot Nagydemeterr6l Ujvidékre; beontoUa: Vitéz 
Ferenczy LMzló ale7.redest "A" előadÓ csoport vezetőül a 
Itözpont! nyomozó parllncsnoksAghoz, dr. Bic.w Ferenc tart. 
hadnagyot szárnyparancsnok.helyettesi minőségben Kapos
vii rra. 

Szolgálati jel és Szolgálati DiszeNlPl odaíté lése. A m: 
kir. honvédeImi miniszter úr odnltélte az I. A) osztlÍlYII 
Tilidi Szolgl\lntl J elet: vitéz Szabadhegyi Ferenc vezér5r· 
nagynnk a n . AJ os:dályu Tiszti S:toJgáJatl J elet : nemes 
alsótorja'l és karnihnal Könezel Gyu!a., Benedek Géza, Bdn
heuul Béla és Karabélyos Im-re örnagyoknak, a Szolgálati 
Dlszérmel: Joó János alhadnagynak . 

Dicseretek . . A m . .ldr . honvédelmi miniszWI' ur oklratf 
dicserő elismerésben részesítette: Laki I stvún, SlIshalmi 
Györg71 őrm~lerek(>t és Horváth Józse! XI,. ~zakaszvczetőt, 
egy repüJőwrünk ellen Intézett ellenséges le8'ltámadás alaH 
~~ után a7. élet- és vagyonnllmtCs terén lanusltott önfel

';ildozó {;os bAtor magatartÉlsukért. A m. /cir. c8end5rség !el-: 
ügyC!öje o.kinti dicsérő elismerésben l'észesitette a szegedi 
V. kerületben: Demeter Imre f6törlsőrmestert, mert egy 
rablással párosult gyllkossllgot mint ISrspllrancsnok Igen nagy 
szaktudáss"l, kitartással és fár.adtságot nem Ismerő buzga
lommal hosszú és kllrülményes nyomozás során klderltettc 
és ezzel a tettest az Igazságszolgáltatás kezére jutbtta; Sza
bados Sándor fótöt<:sörmeslert, mert Káty kllzségben 1944 
április lQ·én felbukkanl Cel!egyverzett orvlövéswk üldözését 
hattis0ll3n Irányította, majd később klCejlődött tűzharc során 
az orvlllvészek megsemmlsltésében Igen bátor és merész 
magatartást tanusított; Biró József szakaszvezetőt, mert fl 
fenti alkalorrunal igen bátor és merész magatartást tanu
sított; Harkai Dezső lörzsőrmestcrt és Si pO$" István. őrmes
tert, mert 1943. nyarán II bácskai szerb ne~zetl m?z~IOm 
több hónapra kiterjedő felderítése és VC7..ető tagjainak az 
IgazságszolgáltaU\.s kczére Juttatllsa terén, - mint nyo· 
mozó - kiválóan értékes s2.01gill{\tolmt vegzett. öntevé
kenység~el és szorgalmával nagy mértékben hozzáj~rul\" 
ahhoz, hogy ez a veszedelmes és az állam érdekelt sulyo-: 
san sértő mozgalom még csirAJAban elfojtassék. Akassal 
VIII. kerület parancsnoka okirati dk-séretben részesItette : 
Nagy János III. főtörzsőrmestert, mert 1944. évb~u II márama: 
rossziget! különlege$ nyomozó csoportnál fogolyőrparaucsnokl 
minöségben, szolgálatát fáradhataUa~ szor!!aJomma! és oda
adással láUa el s lelkllsmerctcs kötclcssegludásflval, \/\ala· 
mint példú~ szorgalmával nagyban boz.zájáruU egy il .Kár_ 
pátalja terUletén elfogott ~ az állnmbiztonságát ves:télyez~ 
tető partll.án csoport loagjalnak az Jg1l7,ságS1..Olgállatás kezél't' 
való Jut tatásához; Albert János, Va~v:a FeTenc és Boadán 
J6zsef s1.o.kaszve7.ctöket, mert 1944. jtlhus 6·án, CI turcI őrs
k.öl"lelben hoss1.abb időn ~t szökesben volt és felIegyverzct l 
3 katonaszökevény kezl"ekerltése során keletkezett tűzharc
ban határozott &; bátor l1Yll."9.tartllsuklwl a szökevények 
el10gbsát lehetövé teUék; nyllváno~ dicséretben részesltette: 
Petrik Jóise/ őrmestert, Dudá.s Ferenc, Zsindelyes MIMl ll 
es Pál István szako.szvezei6ket, mert 1944. évben a mára· 
Inarosss:tigeti külllnleges nyomozó csoportnéJ fogolyőrt minő· 
ségben szolgalatukat fáradhatallan szorgalommal és odaadás
sal lötták el s lelk.llsmeretes klltelességtudásukkal nagyban 
h07.zájárultak egy ti Kérpátalja t.erUJetén elfogolt s az állan:\ 
biztonságát veszélyeztetö psrtl7.áncsoport tagjainak az 
Igazságszolgáltatés kezére való juttatá~éhoz; Stulme~ Jóne! 
psz. csendőrt, mert 1944. június 6- án a turci lh-skorlctbetl 
hosszabb Időn At szökésbcn volt CS felfegyverzett 3 katonl:\· 
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szökevény kb.;;kerltése során keletkezett tüzharcbnn, hatá· 
rozott és bátor magatartásával a szökevény(jk cUagásAt 
lehetövé tette; Takács Jenő, Gulyás Mdrton tönsörmeslert 
és Toronyi István 6rmcstért, mert foly6 évben a Mgal banda
haro tanfolyamon. mint hallgatók, példásan kifogástainn ma
gaturtásukkal, klképzetlségUkkel, fegyelmezett, katonás fel~é
pésUkkel és llJtalános vlselked6sUkkel úgy szolgálatban, mint 
swlglllaton kivül külföldön ls megbecsültté tették a magyar 
csendörnevet. Ezen példás magatartásukknl nemcsok II tes
tület de nemzeti vonatk02ásban ls a magyarság j6-hirnevl't 
nagy tokban öregbitették. A m. kir, 3. hOlIvéd hegyi tüzér 
,,6toszt4hn>arancsnokság dfcsér5 elismerésben részesítette II 

kassai VIII kerUlet állományába tartoz6 C!tiOIl'l István !>Za· 
ko.szvezetlH· mert mint csapatcsendőr a multban és a jelenben 
ls p~Jd3san ' végezte és végzi abeosztásával jár6 feladalát es 
fltrlldságot nem Ismerve teljesítette kötelcssel<'ét. A m. ktr. 
fels6visót honvM állomáaparanc.mokság dicsérö elismerésben 
r(jszesltette a kassai VIII. kerület állományába tartozó JUh.dSl 
Sándor I., Bacsa Jdnos, Balogh István őnnesfereket, BoZ"sár 
János. SZ"éleely MHcZ6s, Fekete Pál szakestvezetőket és Mór!cz 
Sándor psz. csendőrt, mert 1944. július 21-23-lg terjedő Id6· 
ben iQ határmentén lezajlott partitán harcban, minden te
Jd.ntetben kiváló, vitéz és vakmerőségig bátor magatartásI 
tanusítottak, melynek eredményeképpen kUlönböző fegyvert 
és lőszert vettek őrizetbe s n pqrtlzánok .18 halottat és 
ugyanannyi sebesültet veszltettek. 

Jutalmads. A esendőrkerUletl és csapattest p arancsnokOk 
_ a m. kir. honvédelmi miniszter úrnr.k a m. kir. belügy
miniszter úrral egyetértésben kladott 705.930 j 20-19H. 
szilmú rendelete alapján _ a kÖ1.biztons:l.gl szolglllatban 
elért kiváló eredmenyeikért az alább felsorolt csendfir
legénységet részesitették soron kivül pénzjutalomban. A 
szombathelyi III kerületben. Porpác7,y Gyula alhadnagyot, 
Kővárl Ferenc ÚStörzs6rmestert, Széplaki Vendel tÖr7.sőrmes
tert, Adám Gyula őrmestert. Gecsei JóZsef. HaIAs7. Ferenc, 
Horváth József szakaszvezetöket 40--40 P, Elekes Ferenc I., 
Rátkai József, Takács József II. örmesterekct, Egyed Lajos I. 
szakaszvezet5t 30-30 P, o. debrccent VI.. kerületben: 
Ragyák rstván, Papp György II. örmestereket 30-30 P., 
a k1i8sai VII1. kerületben: Baráth András, Tátrai István 61'· 
mestereket, Plskóti Lajos sw.kaszve7.etöt 30-30 P., Szab6 
S{mdor. BAnki Elemér, Péteri Péter, Juhás?; József II., Török 
Imre örmestereket, Veres Gyula szakaszvezetot 20-20 P., 
a marosvásárh&1I1 X. keriHetben; Polgár Gyula, Mészar09 
András őrmestereket 40---40 P., Nr.gy Béla, Dldek Karoly 
szakr.szveze!öket és Oros~ Ignác psz. tizedest 30-30 P., 
a kClzpontl nllomoz6parancsnokságnál: Marton József, Val'
nogy Feren~ főtönsőrmestereket, Lepsényi János, KaszA!: 
Illés, Balogh János II., Kardos István. Pénzes János, Fe
Kete Dántel törzs6rmesterekel, Nagy Károly, Simon Ferenc 
örmesterekel 40--40 P., a központi közfekedési p!1runcsnok
SdUtldI: Csapó Gyula föWrzsőrmest~rt 30 P, Béketl JÓzse/. 
Katona Imre lötörzsörmestereket, Bagdl Lajos, Lengyel La
jos, Kokas J ancs, Erdei Istvtl.n, DomonitoS Sándor törzs
örmestereket '.0-20 P., Kosulh Sándor !őtönsfirmestert és 
Szőke Illés törzs6rmesteri 15-15 P. 

A kaSBái helyőrségi löver:seny erfldmcllye. Az augusz~ 
tus hó 7-r.n (\s B_án Kassim megtartott helyőrségi löverse. 
nyen dr. Kerekes László szá1.lldos (8. nyomozó nlos1.tály) -
150 v~rscnyzö közölt - hadipuskával első, az összetett ve!'_ 
senyben negycdll(, Simon. Jenő s7.Ó.zados (bé.real cső. szá_ 
z<ld) pedig l17.edlk helyezést ért el. Dr, Kerekp.8 LáSZló szá_ 
zados elnyerte a hadipuska egyéni verseny győztesének I> 

csendl.lrség ré:s~(iről felajánlott llszleletdtjat. 
FcgyverhllS".rnálatok. A b(lrgóprundi 6rs egyik járöre, 

augusztus 2_án, K !.Jeszte.rcei kir. ügyéSZSég foghnzából mcg_ 
szökött Szkrid(ln Leon borgótihai lakos ellen, 31d a járőr 
felszólítására nem úBt meg, - Hlfegyven haS7.mIJt. Szkridon 
II jobb felsö karján egy lövéstől megsérült. Nevezettet a 
járőr elfogta és a besztercei kir. UgyószségneJt átadta. 
A borsai őrs egy járőre, augusztus 14_én, M6co.l János borsa! 
lakos ellen, mert az a járőr felszólltásflrr. futásnak eredt, 
löfegyvert használt. Mócz a helyszínen meghalt. A nagy_ 
'váradi !anzdsz!6al; egyik őrszolg<'1latban álJó psz. tizedcse 
augusztus 16_án, Pá11L ,József dezséri lakos ellen, aid a fel_ 
sz6Utásra .futhnal( eredt, lőfegyvert hasznfllt. A lövedék 
Pél!! jobbkarját találta. Sérü\ése könnyebb tenncszcli.\. Az 
óbecSei ón jár05re augusztus 17_én, Obecse' község halárá_ 
ban, Morinov Mllenkó paragi lakos, partizán ellen, aki a 
felszólltúsra nem állt meg, lőfegyvert hasznfllt. Nevezett a 
helysz!nen meghalt. Egy szerb eredeto. kézlgrfln6t volt nála. 

.. ' " ' ... 

VáTi József szakaszvezelő, 
(VIII. kel'.), II tatai gy. tanszlizadnál a jArőrtllrsl lskolét 

elsőnek végezte. 

Csendörök víllbetillása. A föherccglakl csendőrszá.zad 
Ílilomanyába tartozó Fábián Józse! psz. őrvezetö fürdés 
közben szlvszélhOdést l(apott és a Gyota tóba fulladt. 
A kaposvári esendőrs7.ázad AlJomÍlnyába tartozó Kocsis Kd
rolli psz. Orve?..etö augusztus 8,án, fürdés közben a barcsi 
htd közelében levő tóba fulladt. 

A eseDdör~gl jutalmaZlÍ.!d alapra felajánlott jutalé.kok: 
A budapesti I. kerületben: Dl6szegl József főtörzsőrmester, 
Sági. László s1.8kaszvezet6 egyenkint 24 P 85 f, Máté Mihály 
.főtörzsónnester, Somogyi Pál őrmester, Jakoda Ernő, Vargll 
Géza szakHszvezetök együtt 10 P; Q. székefehérvári ll. ke_ 
riUetben: Horváth Antal őnnester, Mészaros Bela psz. 
csendőr együtt 5 P, Széles JÓ7.sef őrmester, Gergely Péter 
psz. csendül' együtt 38 ~ 94 t, Hegedüs Károly őrmester, 
Nylkos J6zsef psz. csendőr együtt 29 P 72 t, Szalkai Ferene 
főWrzs.őrmester, Kánysi Gébor psz. csendőr együtt 19 p 
85 t, Nagy Istvdn, Jákó MlkIós csendörök együtt -30 P_ 40 !. 
Széles J6zsef 6rmester, Dóri János psz. csendőr együtt 19 p 
84 f, Kcmenesl Imre őrmester, Széltely Mbrton s7.akasz
vezető együtt 5 P, Jobbé.gy József, Vass György szakaS',/;. 
vez.etök együtt 3 P 28 t, Vajda Ká.!mán fötörzsörmesw, 
KÓsa József S7~ilszvezetö egyUtt 5 P: a pécs! IV. kerlllet
ben: Szerényi Béla alhadnagy 72 f, Gyurka J6zsef főtört..~< 
őrmester, Palal Istv[m psz. csendőr egyUtt 3 P 72 f; cl. sze
gedi V. kerületben; Szantó JlInos őrmester, Fablán JnnO!! 
swkaszvezct5 egyenkint 2 P 50 r, Pálmai József, Dobos Jó
z.~ef szakaszvetetök egyenkint 9 P 95 f, Szentesi Mihály 
őrmester 9 P 93 t, Fábián Péter szakaszvezet6 9 P . 92 f, 
Turó~ rstván törzsőrmester, Fehér KárOly önnester, Csóka 
József Zsarnóezl Miklós szakaszvezetöl( egyenktnt 12 P 41 f, 
Bern6th . József őrmester, Préda Sándor szaktlszvezetii 
e-gyenkint 2 P 49 f, 'róth Imre I. főtilrzsönnester, Pelle Jó
nos ' törzsőrmester, Kökcnyesl M6tyás örmesler, Mónicb 
István I. psz. csendör egyenkint ti P 94 f, Vitéz József, Harta 
Istvan, Ganal János szakaszvezcUik egyenkint 66 P 19 f. 
Borsz(ikl Antal SZr.kr.Sl.vezelő, Csepregi Pál psz. esend6r 
egyenkint 7 P 44 l , Böszörményi István őrmester, Katona 
Lajos szakaszvezet5 egyenkint 1 P; a debrecen' VI. keriU~t
ben; Gazsó László, Szóda! J;'Jnos s7.akaszveze16]( egyenklnt 
24 P 85 f, Madarász Gyula f5lönsörmeSler, Plnt(>r Imre ~r
mester etlyenl(int 2 P 50 !; a kassai VIII. kerületben: Km
escs Józsaf szakaszvczetö, Kovács Imre pSz. csendőr egyen
kint 4 P J3 t, Antal Imre, Bokor Pál, Koszto\{myl JánOS 
szakaszvezetők , Lukács András psz. csendör egyenkint 4 p 
14 r, Sáfár Pál őrmester 2 P 48 t, Kmjczór István SUlkai 
vezető 2 P 47 f, Toldi Ferenc íőtörzsőrmester 5 P 48 úi 
Marék Mihály psz. csendőr 5 P 45 t, Kr.thi Lászl6, p I 
Gyula szakaszvezelők egyenkint 7 P 44 r, MáramarO$l pé 
őrmester, Bujdos András szakas?'vCltető egyenkint 14 p 88 f, 
Mészáros Jd.nos tön:sörmester 69 p 48 t, Ta.r 'Sándor pP,' 
c:scndiir 69 P 47 t, LIget János főtörzsfinnester 21 P 59 , 
'fiborcz Ferenc, Tegze J6zsef szalmszvezetök egyenkint 30 ~ . . 
Bérczcs P al, Gdl Elek szakBszvezelők egyenkint 2 P 4~ t ' 
Hernádi J6zsef, Tóth Endre rSrmesterek egyenkln~ 2 P 9 ' 
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ji kolozsvárI IX, keriHetb'\?n: Bihari Barabás, Lcru{efl Ferenc 
nakaszvezetök egyenkint 67 P Ol f, Kovár.s Gf>rgely őrmes
ter 19 p 87 f, Czu~i Imre őrmester, Ho~szú Sándor, Csin
talan Imre szv.l<aszvezetők egyenkint 9 P YO t, Németh Vil
mos c~endör 1 P 50 t , Bárdos Mihály főtörzSőrmester, Varga 
Márton, Hodos Albert Bzakaszvezctőlt egyenkint 9 P 90 f, 
Nagy Bélil őrmester 2 P 56 f, Lak6 Kéroly szakaszvezető 
2 p 40 t, Czaga Mihály szakaszvezet689 P 25 l, VáradI 
József, S1.aM József szakaszvezetők egyenkint 75 l, Meszes 
Imre, Schlndt Jenő smkuszvezetök egyenkint 7 P 09 f, 
Szentvény Gyula, Nagy Sándor s7.akaszvezetők egyenkint 
l) P 67 f, Kovács György Wrzsőrmester, MAté Leó w.akasz
ve-zetö egyenkint 10 P 34 f, Bodntlr Endre, Váradi Ferenc 
szakaszvezetők egyenkint 27 P 32 f, Tóth KlIroly őrmester, 
Bod.1 Imre szakaszvezetö egyenkint 8 P 27 f, Csiki Dénes, 
fl'eli~er László szakaszvezetök egyenkint 4 P 95 f, Vizi Fe
renc, Siklódi Péter szakaszvezetGk egyenJdnt 21 P 35 t, Vá
radi Józsel, Tódor Andras S2ukaszvezetök egyenkint 2 P 
50 f, Kapolnás Kúro!y fötörzsőrmestcr 6 P 79 f, Harczas 
József őrmester, Osváth Imre szakaszvezető egyenkint 8 P 
'18 t, Mésztlros Ktlroly őrmester, Zsoldos János szakasz
vezető egyenkint 6 P 10 f, Egyed Ferenc szakaS7vezető 2 P, 
Sterényi Gyula s7.akaszvezelö 1 P 95 t , Begedüs Lajos, Sw
boulal András szakas~ve2elök egycnkInt ilO P 63 f, Laka
tos Andrús szskBS7,vczetó 12 P 41 f, K5falvl István sz.akasz~ 
vezető 12 P 40 f, Boda Istv:ltn örmester, Pászkán Súndor 
szakas:zvezetó egyenkint 84 f, SZ;Uágyl András l!Zaka8Z~ 
vezető 2 P 79 t, Létuj Imre szakaszvC".lető 2 P 78 f, Papp 
JánO!, S~ab6 JÓlIser szakll8zve2ld6k egyenkInt 4.2 P 69 r, 
Schleder István szaknszvezetö 3 P 13 f, Angyalos István 
szakaszvezetó 3 P 12 t, Szabó Menyhért szakaszvezető l P 21 t, 
Gazda Kúroly szn.kaszvezető 1 P 20 f, Kopasz József őrmes
ter, Diószegi József szakaszvezet5 egyenkint 8 P 42 f, Csab~ 
lek István, Vér János swkaszvezetők egyenkint II P 48 f, 
n 1narosvdsárhe!1It X. kerületben: Magyar J ózsef, Lengyel 
József s.ze.kaszvezetók egye~klnt 12 P 50 f. BékáSi János 
mWrzsőrmester 19 p 85 f, Rqzsavölgyl Ferenc szakasz~ 
vC7.etli, Konya Pál psz. csendőr egyenkint 16 P 58 f, Sikl6si 
János, Boros I~tván szakaszvezetők egyenkint 2 P 48 t, 
Szabó Ferenc önnesteI', Szász htvan PS7.. csendőr egyenkint 
2 p 48 f, Kaval'I István törzs6rmester, Márk Mlh61y sw-
kaszvezető egyenkint 7 P 46 f, KozAr arI!, Sándor Géza 
l<7.akaszvezetők egyenkint 12 P 44 f, Szalagyl András ' fő
törzsőrmester, Takúcs Károly őrmester, Sipos János szakasz
vezető, Bartok J67.sef psz. csendlk egyenkint 4 P 97 t , Sw-
Ingyi András fötönsórmestcr, Kelemen Ferenc ~zakllsz
vC"l.ető · egyenkint 8 P 70 f. Mezey Lajos szokaszvC7.eto 2 P 
40 t, Rel!"edüs Sándor őrmester. Bordi Sándor 8itakaszvezetö 
efl'enklnt iZ P 40 t , Nagy Sándor, Fekete Ferenc $zakasz
vC7.et6k egyenkint 5 P 47 f, Szél .Jan06 Wrzsőrmester, 
Dombovari Lészló s"Jflkaszvezctö, Kecs!((js Jflnos psz. csendőr 
együtt 4 p 96 f, teltcnérői ég feljelenlksi jutalékbr. resze
sül lek. A jut<lj61{Qknt a m. kir. honvédelmi miniszlel' úr el
fogadta . . 

-..... " 
induló-da! igen megnyerő, lelkesítő szövegét és 

muzsikáját bizony~"i',a nagy teti:!zéssel fogadják baj

társaink. Megrendelhető Marnitz Frigyes zenemű
kereskedönél, Budapest, VIII., József-körút 37-39. 

alatt. Ara 4 P. 
Csendől'!'lcgl Közlöny. 32. szám. Repülőgépek kényszer_ 

leS?állnsánek bejGlentése, valamint a gépronesok és az azok
hoz tar toz6 tárgyak megóvúsánllk bidos.ítasa. Csendőrségi 
személyazon09sá/l:1 h::az.olványol{on n rendfokozatolt módo
sítása. A2. (\les kézlgrtlnat kezelése és hasznélata dmi!. se
{1:édlet kiadásr.. Zabszük8~glet blztosltás!l az 1944/45. gaz_ 
dasági évre. 33. szám. Közszolgálati r.lkalmazottak részére 
h!lt6sági kiür[tós folytán jár6 egyes járand6ságokr6l sz61ó 
rendelet Ioegészltése. Az ország terUletének egy részén a 
különleges körlJ;:azgatási szabályok hatálya. Tüzelöszerek 
gazdnsllgos fe lhasználása. Családbafogadásról és a tartásr61 
Villő gondoskodás előmozdltás6ról szól61944: V. tc. ha_ 
túlybr.lépése és egyes rendelkezések végreMjtása. Kalona
dljszabés kiegészltése. 42. M. csend61'ségi íUslgyertya_doboz 
eloxltUisa. Azonosságl jegyek kiosztása. Hősi halait halt 
csendöregyének emléklnpjának nYllvántartA.'Ia.. Ersek_ 
újváron vasút! küH5nltmény felállitása. Családi pótl~k a 
honvédeimi munkaszolgálatra külelezelt főiskola! (js közép
iskolai tanul6k után. 34. szdm. Ellenséges légltevékenység. 
gel kapcsolatos jelzéseknek rádIó út jAn való közlése. Lég
oltalml riaszlószolg:Uat megszervezése targyában kladott 
rendelet klegészltése ·es módositasa. A légi Vcs.zély nyilvá_ 
nos jelzésének mlkénU végrehajtasa. A2. ors?ág területének 
egy réSzébe való utazás megtIltása. CsendŐr tisztviselők 
egyenruhaja. Hadirokkant jelvény igazolvAny minté ja_ 
nak megvaltoztatása '!I tényleges és hivatásos állományból 
származó (nyugállományú, szolgl1latonklvüli) T(lzkcresz1-
tulajdonos harllrokkant csendőregyének számára. 

Sajtóhiba igazjtás. Augusztus 15-i számunk 495. 
oldalán (Reviczky Zsigmond alez. cikkében) kérjü'k 
a következő h"elyesbitéseket v~gezní: 

A bal hasáb 20. sora után beírandó: 
,,(Vegyük elő ' a 3. sz. vázlatot s nézzük meg 

egyes pont jainak magyarázatát.) 
l-hez. F eltevés; Egyszcrü (közbiztonsági vagy 

katonai) tárgyú." 
A jpbb hasáb "IO-hez" pontja 2. be"kezdésének 

2. sorában a ,,4"-es szám elé beírandó: ,,3. é3". 
A mellékIetet képező 4. ábra "Feltevés" .rovatú

ban a "II. mozzanat:" után a ,,(2")" helyett ,,(2')" 
irandÓ. 

Elhelyezkedésl lehetőség esendőr lIyugdljas számára. 
Budupestl asztalos_ és parkettflrugyá"r telepeIlenőrl óJlásn 
nyugdijns csendől·t c.lknImnzna. Javadalmazas: heti 80 P 
(lC';lonásokkal: 71.90 P), lakas, fölés, vIlágitás és agyAr 
élelmiszerellútásilba bekapcsolAs. Jelentke7.őkl. pontos I!:ik
clmUket és S7.emélyl adatalkat írják meg lapunk szerkesz-

Az 1945. évi csendőrsllgi zsebkönyv megrendelési 
határidejét a m. kir. honvédelmi miniszter úr 1944. 
szeptember 15-ében állapította meg. A zsebkönyv 
ara változatlanu! 6 pengő. Tényleges állományú baj
társaink a zsebkönyvet a gazdasági hivatalok útján 
rendelik meg és az árát a gazdasági hivatalok von-
ják le. NyugállomlÍnyú bajtársaink a zsebkönyvet tőségénel{. 
kÖzvetlenü! a szerkesztöségtől rendelheti'k meg. 
A rendelést legcélszerűbb .. Csendőrségi L apok 
25.342. számú postatakarékpénztári csekkszámláján , 
az összeg egyidejű befizetése mellett biankó csekk
befizetési lapon eszközöini. Postautalvánnyal a zseb
könyv árát nem lehet befizetni, A megrendelési 
határidő után érfkező rendeléseket nem vehetünk 
figyelembe. 

Csendőr induló-dal. Igen ízléses kiál1ítású kotta 

hagyta et a s'ajtót Marnitz Frigyes kiadásában. Szö

vegét lapunk régi munkatársa: Barényi Ferenc ny. 

~zredes irta, zenéjét dr. Kiss Angyal Ernő neves 

7,{)neszerző szerezte. A "Csendőr vagyok" kezdetú 

SZEMtLl'1 HIREK. 

Eliiléptök tötÖn.sórmt:sterré a pécsi IV. kennetbe": 
L6sz\ó Ignác v. töl'7,sőrmesl~r; törzsürmesterré a debreceni 
VI. kerii.letben; Gól István II őrmester; őrmesterré c buda_ 
pesti l. kerli.letben: Fecske György; a 8zékesfehérvd1l II . 
keríUetben: Szarka Vince; It szegedi V. keriiletbett; Rózsa
hegyi György; a marosvásárhelyi X. keriiletbe"ll.: Sovlk 
Gyula Szakaszvezető, probaszolgáldos tlzedessé a budapesti 
J. kerii.letben: Tóth Géza, And6cs János, Vasbagó Vendel, 
Nagymihály Islvún, Birkfls Balázs; a székesfehérvári 11. 
keriUetbet"l": Dobai András, Szabó Gábor, Horvath Károly I., 
Stoller Lajos, Tóth J6zset IV., Horvath István III.; a pécsi 
IV, keriUetben: Gergely Agoston, Malyás David, Borcsa 
Mihály, Kovács Mlhá!y IV., Kovács FlóriAn, K iss János III .. 
Vas J ózset, Kajári Mihály, Bujdos Mihály, Boda Ferenc, 
Tolnnl István, Kertén rstván I., Z6ka JÓ7.sef, Sz. Molnar 
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János, SchlUer Béla, Molnár " J6nos Ill. , Zslnkó Mihály, 
Kovács Sflndor II., Virágh Márton, Csirke József, Tuba Fe~ 
,rene, Lukécs Gyula, Bodnár Gábor, Bárd György, 512lal 
István II. , Németh Ferenc L, Kökutl János, Parag Sándor; 
,. debreceni VI. keríl.letben: Szőke Józse! II.; a. miskolCi 
VII. keriHetben: Törek! József; a. kas$ai VIII. kerületben: 
Hal'maU Jenő, Hor;!.n)'! András, Nylrt Tamás, Dovlscs4k 
Mlhl1ly, Na">, Istvén VII., Szabó János, Szép'! József, Batta 
Tstók Balézs, Jani Sándor, KajaU György, Kerékgyártó 
Sándor, Parti István, Slpos Ferenc, Lőrinc:,.. Sándor; II ma..
rosvásárhelyi X. kerilletben.: Bereczk1 Snndor, Máthé Do
mokos, Molnár Lajos, SárOSi Dénes, Tóth Lajos m. próba_ 
szolgálatos őrvezető; próbns:iiogálatos éírvuetové II buda_ 
):lesti I . kerületben: Kas JÓ1.sef, Plrólh Imre, Nagy János r.; 
a s:zékesfehérvdri Ir. keriaetb(ln: Pintér Ignác, Horválh 
JÓ7.sef III., Kiss Ferenc r., Balogh J61.sef II.; (l szombat
helyi Ill. keri.!letben: Ágoston .JÓz.seI, Horváth J6n09 VIII., 
MenyMrt MiMly, Kulcsár Lajos, Somogyi Is~ván r .. (l pécsi 
IV, kerületben: Kacz Lajos, Halész Imre ; (I. debreceni 
VI. kerületben: Hoppál István, Fodor La jos, L. S,..abó Sán_ 
dor; a kassai VIII. kerU/etben: SztenheJ Mihá!y, Csürke 
Imre, Dublinczkl Pál; a kolozsvári IX. kerületben: Papp 
fmre próbaszolgálatos csendőr. 

]{jneve7.és. A budapesti I. keriltetbrn: Sánta András al
hadnagy Si'lakaszparancsnokkd, Bodolai Kálmán, Bognár 
Lajos r. f6törzsőrmester i.deiglenell szakaszparancsnokkd, 
csonto!:! András, J. Kiss Sfmdor fótörzsőrmester alcsoport 
Ilezetővé, Erdélyi J fl nos íőtörZliónnestcr rádió állomáweze
t(:Vé, Nyilasi Béla, Kasza Albert, Kalotai Ferenc törzs
őrmester Ideiglenes (írsparancsnokká; a szombathelyi III. 
keri.iletben: Kiss András II.; a p~csi IV. kel'Wetben: Lhdó 
Ignác; allzegedi V. keril.letben: Tapodl Antal ílStörz.ljörmes. 
tcr örsparancsnokká klneveztetett. ' 

VeglegeslteUék az alábbi szaksszvezetóket az előirt 
pl'óbsS2olgálaU idö letelte uU.n, a budapesti r. kerilletben: 
Simon Gusztáv, C7.1g~ny Is\ván; It Bzomba.the~yt III . kmii
letbm: Vajas IgnAc, Nagy László, Rozonlts Jóuct, Macsek 
Is~vÍl.n, Fecske Jflnos, Tanczer József, Babjak Lftszló, Hor
válh SándOt· I., Horvóth Lajos II., Molnúr Ferenc Ill., Far
kas István II.: a péCSi IV. kerületben: Arplldi Józset Vész! 
János ; a debreceni Vr. kerületben: Dörnye! LaJos' :SódiS 
.iózse.t'; a miskolci VII. keri.!letben~ Bodnár Imre' Bacs6 
Andr.{ia, Nagy Sándor, Farkas Isfván, Kovács L~jos II.; 
a kassaI. VUI. kerilletbe-n: Batla J~no-s, MIlIczk1 Ist.ván, 
Nagy János VII., Závadka Béla; a ma.rosvdsárhelvi X. ke
"!letb('ll: Elekes K. Antal, Géczl József, RllslUl! Dániel, 
Sandor Ferenc II., Imre József, Bereczkl József, .Borbó Do
mokos, Kovács Bernát, Mester Gergel)", Blr6 Mihály Dnvid 
Sándor, vitéz Fülöp László es Mocodeán János. ' 

lIáu8!'Iágot kötöttek o. budapesti I. kerületbrm: Szom
bath István őrmester és Balogh Klára Budapesten, Deák 
Albert I. fötörzsőrmester és Doboz.! Mária Csepelen. Hor
váth István főtörzsőnnester és Bakonyi Julianna Apostagon 
Szá~z Ferenc örme~ter 6s Horváth Jollln Terézia Jásdadány~ 
ban. Bath.: László "Jötör?sörmester és Surányi Jolán Buda
pesten, Kovács Józse:!' IV. törzsörmestcr es Kovács Angella 
Rozália Vasvaron, Un!:vlÍri István törzsőrmester ős Buksa 
Irén MaroSSárpatakon, :O:;zemenyei Júnns örmester és Rostils 
Rozn!la Márla Orosházán, Kokas János törzsörmester éos 
Horváth Tere-,o;ia Ásványrárón, RúkoB Vendel szakaszvezetö 
és Lflz~r Rozália Pilpán, Horváth Imre IV. önnl.'5ter éti 
Endrédl Rózsa Emma Gyulaflratóton Makra Endre törzs
ÖL1nester és Schmidt Magdolna Vero~lka Kenderesen Far. 
""a~ Mihály Ikmester es Manezur Ilona Gere.ndáson, 'Koczó 
György .~mH~ster 6s OrgovAn Ilona Szobon; a lI?ombnfhelyi 
} ll. Itenlletbm: HalmoSi Ferenc őrmester és Ken?mi Mar
git Sopronban, 1!:lell Lajos őrmester 6s Csapó Erzsébet 
Répce!akon, Németh János IV. őrmester és Bertók J olAn 
Nemespécselyen; a péCSi' IV, kenHe!lJen: Dobos József őr
m{:Ster és Rádi Edit Pécsen, Nagy Józs~ IX. örmester és 
,?szvald Katalin Magyarbólyon, Mátés Ferenc szakaszvezetö , 
l"S Farkas Erzsébet Toln{jn, KapocsI Imre szakaszvezetö és 
Varga Irma Sflmodon, S61ymosl J Ó1.sel őrmcster és Márkus 
Anna Ril.bahidvégen, Dedök Antal szakaszve7.etö 'és Kapi
tány Irma NagyrAI~oson; a szegedi V. kerületben: Tóvár! 
Karoly örmester és Slrempel M<'lrla Remetemezőn, Vida 
Káro:y örmester és Turoczl Ilona Etelka Rak6czltalván, 
MolnRr Imre I. őrmester és Kis Lidia HMme7.3vásárhelyen; 
(1 d.ebrcr:ent VI. keriiletbell: KovAcs Lajos IV. örme);!!:!r 6s 
Orosz Mrdu Szolnokon ; (I m.WcolC'! VII. keriiletben: Dudns 

SebclIVdri Mihály őnncstl~l' (hirndó os7.tóly) 
az újvidéki gy. tnnszázadn6l o. járőrvezetői tanfolyamot 

elsőnek végezte. 

Istvan őrmester és Egerszegi JuHanna D!ósgyörben; It Mssui 
VIII. kerU!etben: Kohérl János örmester és Miklós Margit 
Ondon, Kovács Istvén VI. örmester és Kóré Jolán Nevet
lenfalun, Lukács József III. szako.szvezetö és Boros Mag
dolna Szerencsen, Ványal Imre örmestel' és Faragó Margit 
Dunapatajon, Gergely György Ikmester és sandor Ete1 
Nagydobronyban, Vet'es András fötörzsőrmester és Mo
solygó MarItit Ká1JÓsemjénben . Mozsár József önnesteI' ~ 
RéU Nagy Borbála Balma:r.újvároson, Kozma Antal Brmes
\.er és Gyulai Anna Gacsfl!yon, Varga György I. őI'IIlester 
és Esze Etei Tarpén; a k:olozsvári IX. k:erilletben: Pándi 
Albert szakeszvezető és Pándt Roza Eszter Szatmárndvarl
ban, Tamás Janos J. szakal1zvezetö és Nagy Ilona Fugyi
vásárhelyen, Bujáki Sándor örmester és Ln?ar Borbála 
Mezőkövcsden; a maro8vdsá1'hetllt X. keruletben: HonU 
Ferenc törzsörmester b; Bárdoly 'Marglt EI"J.Sébet Szatmár
németiben. Odor Imre örmester és Szegedi Glze!la Mező
csáváson, Kelemen József I. lIrmester és Kolbenbeier Mar
git Irén GörgényszentImrén, Bagó Sándor őrmester és Deák 
Katalin Magyaregregyen, Molnár János ll. őrmester és US
rlncz Rozália PalotaIlván. 

S:IlÜlctett. Dr. Kőrössy Zoltán sZózlldosnnk Klára Noémi 
tva leányn, dr. Véry Endre íŐ~lldn(lgynak Endre Béla fia, 
FUster Jenő IöhadJ:l8gynllk' Jen/5 Szabolcs Sándor tla, 
Hemsey Frigyes g. f6hadnngynak Frigyes fia; a budapc~ti. 
l. kerületben: Deményi Istvan szakasz.vezet6nek Anna Mag
dolna leánya, Zöld Istvnn fötörzsőrmesternek Erika Márla 
leányll, Békl József őrmesternek József I...ásUó fia, Nagy 
József őrmesternek Mllrla. Borbála leánya, Antal lstvá!'l 
őrmesternek MAria Zsuzsanna lelimya, MalddL Máté Ormcs
ternek László György fia, St6Um György tÖl'ZSÖrmell\ernek 
Eva leánya, Buda István 1ötörzsőrmc8ternek zsuzsanna 
Ágnes le~.nya, Nagy Lá~zló órmesternek LlIszló :!'ia, Puskárc 
Antal törzsőrmesternek Katalin Szilvia leánya, Bognár 
Márton r. törzsOrmesternek Márton György 1'la, Lantl)S 
Kalmán örmest(rnek Mória leánya, Barálh József örmes
ternek László Jó:.r.sef Imre fia; a uekesJel!érvd,ri II. Icerü
letben: Harmat Ferenc röwl'l,sőrmesternek László íia, Ih
dnez Stmdor törzsörmeslernek Csaba Sándor fia, polgár 
G)"ula örmesternek Rozália leanya; a IJzomb4thelyi III. keru 
!etben; Tóth Józsc1 IV, töt'zsijrmesternek Margit leánya . 
Molnár István JI. !örzsőrmesternek Margi! Mária leánya : 
fl. pécsi IV. kerületben: töth J61.sef Vr. élrmesternek László 
Jenö JÓ7.sef lia, Szomor Lnjos őrmesternek Erzsébet Anll(l 

Mária leánya, Molnár Is tván n. fötörzsörmesternek Istvan fia. 
Kiss Jénos n. örmesternek János fia, Agoston József II: fö
törr.s5rmesternek Edit Márla le;'mya , Fegyv.eres Lajos törzs
örmesternek Márla Terézia lefmya, Pandur SAndor törlCS
örmesternek Márla Gabriella leánya, Korokna! Jó'zsef Il· 
Brmesternek Ferenc József fia; a s~eg,~d'i V. kcrilletbl!l' : 
Gál Albert tön .. 'lŐrmestemek Margit leánya, KŐhalmI. sán 
dor 5rmli'slernck Simdor' Mihály [la, Kincses József önnes · 
ternek M{\1'la Anna leflOya; a. debrecp.ni VI. "'erit/etbel!.· 
Tóth Fe1'enc J. tőTr.sőrmesternek Ferenc fia, Szabó Imre II. 
örmesternek Katalin leflOya, Hadnag)" István ratör~rrnC!'
ternek V!Jmos fia, HorvAth Lajos törzsörmestemek llon f< 
leanya; a miskolC'! VII. kerületben: Ujj István törzsönnes
temek Márta Margi1 leÁ nya, Besenyel La jos őrmesternel, 
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grzsébet Anna leánya, Takács Ignác őrmestern~k György 
lia, Máté Sándor fö!örzsörmesternek Erzsébet Irén leánya, 
JánosI Ferenc törx.sGnnesternek lo'erenc !la, Kálmán JózseI 
tőrZSÖrmesternek Mária Ilona leánya, Kovács István I. fö
tllrzsörmesternek Julianna Márta leánya; o. ka8sa! V III. 
ketHletben: BIró Imre tÖT7,sőnnestemek Etelka MagdOlna 
leánya, Tóth József IX. szakaszvezetőnek Lajos Márton fia, 
szabó Mihály II. Iötöl'1.sörmesternek Lász~ó fia és lbolyu 
leánya, Terjékl Márton örmesternek Mérton lia, Csün, Sán
dor törzsőnnesternek Gabriella leénya, Almási Jénos töns
örmesternek Zoltan fi a KáU János örmestcrnek János 
György fia, Karlkns György föt5l7.SŐrmesternek György 
ZoUán tia. Pál Gyula sZ8kaszvezct/Snek Sándor Gyu!a fia, 
Andrám Miklós /Srmesternek MIklós József fia, Kassai Imre 
törzs/Srmesternek Imre fia. Meggyes Béla alhadnagynak 
Béla László fia; (L kololsviiriIX.keTü!etben: Németh Imre l, 

·rötörzsörmesternek Zoltán fill, Egyed Laszló I. ·fötörzsőrmes· 
1ernek tva lClÍnyn, S?.alay Mihály főtörzsönnesternek 
rbol)"ka Katalin leánya, Nagy Lajos I. önnesternek Lajos 
lia; a marowdsdrhelyt X. kerületben: Lengvári János ör
mesternek Márla lellnyu, Nédasdy István törzsönnesternek 
Er1.sébet lellnya, Varga János I . . őrmesteITrlek Gyöngyi 
Maria leánya, Ikcr József törzsőrmesternek Erzsébet Erika 
lelmyu, Temosvárt Ferenc órmesternek Mihály fia, CSCS1.
'I'egl Gábor törzsőrmestcrnek Olga Mária leánya, Szabó 
JÓZ9Cf III. Wrzsőnnesternok Imre Sándor Cia. 

Halálozás. Kudari Márton tör7.s/5rmester Eva le<Ínya 
Vajszlón, Molnllr István Il. fötönsBrmester István fia Ka
radon Kassai Imre törzsBrme~ter Imre fia Szuhaké.ltóban, 
Csordás Sándor törzsőrmester felesége szül. Cs. S1.abó En
ter Magynrláposon m eghalt. 

!IZEBKE!lZ1 Öl OZENETEK 

Kh leményt nemcsak 4 caendllneg tag1altó! fogadunk 
.,1 , hanem másoktól ls, tizenlIt ho.IJdbnál ho18'zabbat azonban 
1lsak el6zetea megállapodással. _ A közleménllek fogalma
wi átcsiuol6sának: is - ha Bzilk,éges - tar talmi m6do
tftás6nak. valamint a törl~lTIek é, a k'egéBzft~snek 101.141 
1ennt«r tjuk magunknak. 

A kézlratoi a paplrlapnak csak egytk: oldalára, félha,4-
bOllQ.n é. Iehet61e" írógéppel kell Irn l. O lvashata tlan "aav 
nivtelen kézirattal nem fog lallrozun k. A kéztro.tok ,cws41'ól 
tbbefl; a rovatban "'íLtc!űnk íLzenetet. Vusza cJak akkor kül4-
Wk a kézlr4tot, ha a Bzerzö megctmzett ét b~ llIeage! elIátoU 
borUékot menéke! hozzd.. A megjelent klldeménlleket UU· 
tele tdfjban "I!szesft)ük. 

A meajelent közleménllek"e, fényképe "'re. rajzokro. tenn
!ortluk tula1donjoli'unk4t, beleeayezé,ünk nélkin tehát .em 
I7I lb utt kllzÖln t, sem utánnt/Omatnt nem uabad tibt. 

KBzteménllek k tlUlnnyomaü t a nt/omdcl a ue1'z6désben 
mea411op{tot t ár8Zabá& szer in t készi tt el, 

Minden hozzán k IntézeU levél1'e auerkentlii b ene' ek
ben válaszolunk, Jelige alatt. Jeliaé'll! legcélu:e'l'flbb kUebb 
hellllég nevét, 'VlJg1/ ötleuytl Bzdmot vd,losztant. Aki leUg" 
~em 1el/i~ meg, annak neve kezdöbetil'i ~B d!1omá.shellle meo
JeltlléBe alaU válaszolunk. 

. Levélben okkO'r lern válaszolunk; h4 o bekflldö b41l/e
get meilékel. 

KözéTdek1l kli'rdésekr e nem 8zerkeIJ: t6i 6zenetben, ha · 
"em a "Clend i'ir Lexikon" 1'ovatban feleliln k. 

Minden levelet teljet névvel é, rend1oko~attat a id kell 
Irnl ,. lU állomáshetyet ts fel keU tüntetnI. H02zdnk I"t~
~ett leveleket nem tcrelilnk szolgáloti útra, irójukr61 é. tar
f.al muk r6! 8enktnek sem adunk fCllvtlágorit6st. 

EI.rb:etélt cllak a csendörsép 'IIl/ugállomdnytl fogja Itól, 
lov6bbá a honvidlJip és II m. k ir. rendŐ1'ség, a bfróaágok, 
112' Igazs4gUpl/i éa a kllitgazg4tári hat6sáaok ténylege. t , 
nyugá!!omán1J1l tag1al tól fogadunk el, mlÚt6! nem. EI6fize
té.1 dfj o nvugdllománvÚ csend5r ttsztek, valamin t a honvtt!
.ég, o rend6rség, a Mr6sdgok, az Igazságügyi é. a kBzl.ga:!!. 
qatásl hl1t6ságok tényleges ill nt/ug!illomán1/ú tagjai f~8Zér, 
évi 18 pmg6, nl/ttgállománuú csendÖflegénY8eg fészére pedig 
~tJi 12 pengö. A legkllebb el6ftzet.éri idő: f élév. 

Az elllfizet~BI dHat a "CIJendllrség'i Lapok" 25.342. szómtI 
postato.kafékpén,t tdri cIJekkszdmláj4ra kell beftzetnl. 

Clmviltodllit mindenki map k/He lu Vf'JOnk k8z6lnl 
Cfmvi ltodll bejelenUsekor a Deve', rendrokozalot, a ulri 
61 •• 6J cimet pontoIlan éa Jól olvasba lól!o n kell me.frnl. 

B. L. s~v., Iha.rosberény. Lllpunk. s.zerkeszt6sége csak 
olyan szolgálati könyvek árusitáwVlll foglalkozik, nmelyek.· 
kel felsőbb helyről ebből a célból ellátják. A bünügyi nyo
mozástlln nem tartozik ezek közé. Egyébként tudomásunk 
szerint ez a könyv mllr régebben kltogyott, s ezért könyv. 
kereskedőknel som kapható. 

01.891. A nyugállomanyú csendlSrleg6nység részérol ké· 
relmezhető tanulmányi családi pótlék fol)"Ó81tAsá nak elö1cl 
tételei ről, az elöterje!>ztend6 okmányokr61 és n kérelem 
módjaról részletes tájéko:r.tatást tall'1l lapunk 1943. évfolya
mának 550-552. oldalán, dr. Varga Ferenc g. sz.l1:adollnak 
.. A. csendőrség nyugdijas ügyel" c. c\kk~ben . 

p S. tötörm., Sarmaság. A Csendőrségt Lapok Könyv 
tára c. könyvsorozat köteteit magánosok nem rendelhetlk 
meg, azokkal csak órskönyvtárak láthalók eJ. 

KlIzlekedéai. Néu..e meg II I . évI 4. S?. CS. K.- bell 
megjelent 115,61l8feln. 20. 1943. sz. rendeletet és .ann~k 
ol"nlán !Id)!!. be a gépjármo.vc$ szolgálatra ';.>aIO jelentk(' 
1:(.-sét. 

Cs .. FIldd. Azt frja, hogy s' község elöljátóságától ka_ 
pott vágási utalvány blrtokában X. hentes sertést vagott é~ 
Dnnak husaból - anélkül, hogy !eleslege lett volna - egy 
szomszéd közs6gbelL l1zemélynek 2 kg_nyit eladott. Kérdezi: 
milyen jogszabályba ütközik a hentes cselekménye. A mal 
számunkban közölt "trdekl6dés" jeligés Uzenetunkben em
Illett K. M. rendelet lD. §, II. bek. szerint azokban a közsé_ 
gekben (varosokban), ahol a hús_ vagy zs!rJegy még nlnc~ 
b,evezetve, a községi ellSlJáróság (polgármester) a törvény
hatóság első tbztvlselőJének rendelkezése szeI1nt gondos
kodik arTÓI, hogy II közsógnek (városnak) jutta tott sertések_ 
ből kitermelt hús és zslradék arAnyosan elosztva jusson a 
lakosság fogyasztására. A községi elöljáróság nyilván Illeg_ 

------
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tiitoLta a húsból más község lakosainak részeltetését, de ha 
llyen tilalmat k1!eJezeLlen nem ls alHlatt rel, magalól érte~ 
t:ődő hogy a · .. ágásra kJutolt sertésböl kizárólag II község 
lakosságának sZükségletét kellett klelégltenl. (Ez II vagasi 
utalvény kiadásának indoka.) Az Idézett rendelet 29. §_ltnak 
I) alponlja szerint az" aki II községi elöljáróságnak fl hús 
{Js zsIr elosztása, vagy II íogyasztókhoz jutlatasa tekinteté
ben az Idézett 10. §. 5. bekezdésében foglaltak alapján tett 
intézkedéseit (hús elosztása stb.) megszegi vagy kijátsza, 
klhllgo.st követ el. A leirt eset miatt a hentest tehát kihá
gásért fel lehet jelenteni. . 

Piros rÓzsa. Kérdezi, hogy a szakasz-, illetve szé.rny_ 
parancsnok II véglegesitett csendőrs:takas:tvezeHI vagy ör
mester magánl8.dujllt élvI7.sgálhatja_e meglepá szemle 
alkalmával, minden különösebb ok nélkiH, csak a7.ért, hogy 
meggyl'lződjék r6la, rendet ta!ál_e ott, vagy sem. A választ 
maga a Szut. adja meg, ugyanis a 184. pont 4. bekezdése 
szerint a magánládák - a pfÓbacsendörökél kivé've - sem 
idöszaki viMga, sem szemle tárgyát nem képezhetik. A 
csendőr magánládáját tehát egyik előljár6 parnncsno!<a scm 
vizsgálhatja át, pusztán fegyelmi ellenőrzés eimén. A 
magánhlda átKutatása csalt akkor megengedett, ha a csend_ 
őrt büntetendő cselekmény gyanuJa terheli. Ilyen esetben 
U7. ótkutatásna k a bünjel el/Skeritése végett szcmélymotozás 
jellege van. Egyébként olvassa el 193\. évi március 20-ikl 
~zámunlt 234. oldal ón közölt 43. sz. lexlkon_vMllszunkaL 

S. J .• Temerin. Pisztolyt leényeJmes öltözethez csak azok 
u honvéd és csendőr személyek viselhetnek, akik részére az 
a menetöltözethez oldalfegyverként rendszeresHve van. Ez 
n 27,841/eln, 2. r.-1944. sz. H. M. körrendeletb51 minden 
kt!tségct kizáró módon kivehetIt Né7..ze at az "Ö1Wzeti táb~, 
[,'I7;at" IV. fejozotét, abból lát.hatja, hogy a gyalog csendőr
legénység menetöJtőzetenel a pIsztoly nIncs rend~zere~!tve, 
al1 lehát _ akilr saj!'lt, akó r 'kincstári - a kényelmes öltö
zethez sem '~iselheti 

Nagyvarad. A hó el~ő aapjá n kórházban, szabadságon 
16v6k vagy az örstöl elvezényeltek nem számlthat6k be a 
sZlllgó!ulI óraszómok meghatározásén<lk 'alnpjakent a S7.Ut. 
283. p. 5. bekezdésében emlitett létszámba, merl akkor lény_ 
legesen nem teljesitenek az órsön ~zolgálatot. Az llUomány_ 
kezelés szempontjából nyilvántartott tényle{!es létsz,ámba 
vj~zont ők ls beletartoznak. Olvassa el 1942. évfolyamunk 
722. oldalim "HI.424" joHgés és 753. oldalán "Bercczkl Jenő 
önnester, NagybocsJ{6" Jeliges üzenetünket. 

G. P. nakv., DaktaI6ránthá7.ll •. A nősülési kérvényhez 
eSlltolni kell II menyD.S~zonya származásflt nagyszülőkig be~ 
zár61ag Igazoló okmó.nyokat. A leány csendőr_testvérének 
szórmazósi Igazolványát nem fogadják el az okm6nyok 
helyett. Egyébitént a levelében emlitett h!resztelés nam 
egyéb, mint alaptalan s:>.óbeszéd. Nősülés! kérvény t minden 
30. é' ~ét betöltött csendlSr beadhat. az azután megint más 
kérdés, bogy az engedélyt kl és mikor nyerheti el. Ez II 
sorrakerülést meghatározó körUlményekt/S1 függ. 

KlIvetelö, A törvénytelen gyennek a tartásdlj fizetésére 
köteltlzett apától tetszés szerinti tartásdljat kérhet. Más kér_ 
dés azonban az, hogy abból a biróság mennyit állaplt meg. 
Há7.asságon kivül született gyermek részére járó tartásdíj 
fejében 37. Ill. szab. 250, pontja szerint a legénységi állo_ 
mányhoz tartozó személyek lIletményelböl a havi zsoldnak 
és csendőrségi pótdljnak 'I, része vehető Igénybe. Ezek 
S7.erlFlt erre a célra 2. fIzetési fokOzatu flltörz.sőrmeslertöl 
218 + 48 = 266 P- nek 'la része jöhet tekintetbe. Ha Ö,n az 
anya' jelenlegi kövel'eléset tulso[{nak tartja. akkor a tartás
dlJ megáUaplHisa végett a birósághoz kell fordu lnia. Birói 
eljárás esetón azonban a költségekkel ls kelJ számolnia, 
e7.eket vaJószinüleg az On terhére fogják megltllapltanl, 
Eppen ezért tanácsos - úgy, mint eddig ls - a békés közös 
megegyezés. A tartáSdíj .tIzetésére kötelezettnek időközben 
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beállott jövedelemtöbblete, fizetésemelésestb. agyennek 
után megállapltolt havi tartásdij összegére betolyéssal van, 
tehát ezen az Illapon az anya annak felemelésilot kérheti, 
."Iszont n jöve(!elemcsökkenésnél a havi tartásdíj összegé~ 
nek csökkentését ls lehet kérnI. Nem tartjUk vaJÓsz.!núnek, 
hogy 1931. évben Ön nagyobb összeget filetett volna, mint 
amennyire blr61lag kBtelezhetö lett volna. VéleményUnk sze.. 
rint az sem indokolatlan, hogy az 1931. évben ' közBsen 
megiillapltott ta,rtásdlj összege 35 P_re emelkedett. Az Ön 
sd.mltása szerint még ezen felül, II peres eljárás folytán 
felmerillhet5 tetemes költségekröl megfeledkezett. 

Erdeklödh. Kérdezi, hogy az árdrágító vlss7.Rélés 
melyik tényálladékát valósítja meg az az Iparengedéllyel 
ellátott huslparos, aki vételi jegy né1kG\ vásárolt ser téseket 
vágésl engedély nélkUl vitg le s az ozokból kitermelt húst II 
hatósági áron felül adja el a fogyasztóknak. Megjegylll. 
hogy véleménye Sllerlnt a hentes árdr6gltó Ozérkedés bOn_ 
tettét követi el. A kérdés elblrálásánál mindenekelőtt külön 
kell választan! a cselekmény egyes mozzanatait, mert más 
bUntetésl tétel alá esIk a · ... étell jegyre él'. vágási engedélyre 
- és megint má,~ alll II hatósftgi ftrak betartására vonalko7.ó 
rendelkezések megsllegése. A két előbbire nM.ve a 1<ölellá_ 
tásü~yl mlnls'tter úrnak 1l2. ~OO/1944. K. M. számú rendeletI' 
intézkedik. A rendelet 10., 14. és 20. §_a értelmében köz
fogyasztásra ~zánt sertést a húslporos csale kijelölt keres_ 
kedőtői éa csupán a községi elöljnróságtól (polgármestcrU5l) 
Impott sCTtésvdg6s1 utatvány - [chiit nem. mint Ön írta : 
scrtésva.l!;asi engedély - és vételi jegy a lapión vas:'irolhat, 
(Sertésvóg:'tsi engedélyt csak gnzdakönyvvel ellátott gaidál_ 
kodónak vagy ilyennel el nem látott, mag6nháJltartása szü!(_ 
ségletére .vásftrló személynek adnak ld.) A 14. §. szerint II 
h(lsiparo!; a serU'st a vágn.'!i utalványon feltünlel el t lwr..,s
kedőtűl az ott meffielölt helyen veszi {it. A hCisipi'lros köte_ 
les a lleres)rodőnek fl sertésvágási utahóny szelvényét, a 
kereskedő pedig II húsiparosnak a marhalevelet és (l vétel! 
jelt)' ahhoz csalolt példanyat (T~! a rendelet 6 §. 4. bekez_ 
dését) átadni. A sertést a sertésvag6l'11 utalvány szeivénye 
nélkUl lltndni, Illct51cg a marhalevél és n vétel! jegy néllelll 
étvennl nem sl':.nbad. A hustparos a sertés levógásakor köte_ 
les II husvizsgálónak n marha1evéUcJ együtt a hozzátarto:tó 
vételi jegyet és a sertésvágási utal· ... ónyt átadni, mert a 
husvlzsgAló esak ebben 8:>' esetben engedheti mell a vágást. 
Kitűnik ezekből a rendelkezésekből , hogy II levelében emli_ 
tett cselekmény tettcse nemcsak a serles! vev5 hú~ip<lros 
lehet, nanem szükségképpen 8 sertést eladó kereskedő, vala_ 
mint a viigllst ens;edélyezá húsvhsl!'á16 ls. Az a húsipll ro.s 
vagy kereskedő Illetőleg sertéstulajdonos, aki az emlitett 
rendelkezések ellenére serté.st átad. átvesz vagy levág, a 
rendelet 211. §-llnak mJ a lpontjába ütkö->:ő ~ II B. K. 1943 
é';rt május 26-1 számliban meglelent 2980/1943. 'M. E. száma 
rendelet 7. §-nban m~~határozott kiháítást követi cl és 2 hó
napig. háborU Idején ti hónapig terjedhető elzárással bUn
tetend/t A cselekmény második része, a hUSn:l.k a meg.o!>llll
p!tottnál magasabb 6ron történt eladása az 1920. évi XV. tc. 
1. §_ának 1. bek,ezdésébe ütköző ártúllépés vétSége, IlletIS
leg büntette. A bl1ntetté mlnősltésnek csak akk('lr van hllhe. 
ha a húslpnros a cselekményt a közellátás érdekét S(UyO
san veszélyeztetlS mértékben követte el. Ennek elblrálá.sárll 
az összes körülmények figyelembevételével II biróság van 
hivatva, de D c8endőr jól tes7.i, hOlQ'hn feljelentésében kétes 
esetben a sz:lgorubb álléspontot képviseli. 

Rf.:ZJRATOK, Ff!:NYl:{tPEK. 
F. I ., Ha,Jduhadbáz/l.. Az alkalomhoz illő, j61 OSS1.0011llott 

b('széds?öveg. Helyszo.ke miatt - sajnúlatunkra _ nem kő
z{Hhetjilk. 

~ 
8ERECZICY ZOL T ÁN 
egY.lnha és úri szabólÍaa, 
KOLOZSVÁR, Wesselényi MikI6s-u. 
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A Csendőrlegénységi Ellátásban 
RészeslUök Betegsegélyző Alapja 

(CSERBA) szollCáltatá~alnak 
lÍjabb szabályozása. 

(Folytatás.) 

KedveOlm!!nyes szakorvosi uta.lványok kezelése. 

19, § . 

(lj A sorszammal ellátott kedvezményes szakorvosi 
utalványokkal - á :vételi elismervény ellenében - a 
cscndöraszt lJly (központi) gazdasági hivalalokat ezek 
igénylése alapjén közvetlenül a belügyminiszter, a1. örs: 
pal'ancsnoksagokat pedig llZ illetékes osztály gazdasági 
híva'.al látja el. Egy-egy utalványtömb 20 darab utal
ványt foglal magában. I\.z utaivány darabonkénti ár.ll 
2 P. Az utalv&ny DZ igényjogomltak r&szere a 20. §-ban 
szabályozott módon és csak k észpénz lefizelése (beltül
dese) ellenében adható kl. 

(2) Az osztály (közpon' i) gazdasági hivatalnak az 
utalvány tömböket, mint elszamolást képező értékeke.t 
döjegyzésben, de a legegyszerűbb módon kell kezeln~ . 
Az előjegyzest il 3. számu melléklet szerint kell vezetm. 

(3) Az el/Sjcgyzésbe nz átvett utalvanytö:l1böket be
vételként _ a sors;:.ámok megjelölése meHe' t --:- som
másan az összérték feltüntetésével kell bevezetnI. 

(4) Az előjegyzést a kiadott u:alványtömb~.kkel é.S 
IZ e ladott ulalványokból befolyt pénzzel egyutt - <l 
kincstári pénzek'. M elkülőnitve - a pénztárban kell el
helyezni. Az esetenként eladott· utalványnk d:.rabszámát 
mint kiadást és a befolyt pénzt mint bevételt, az elő
jegyzesbe nem kell bevezetnI, hanem a hiányzó utalvá
nyok eladásából befolyt összeget készpénzben .kell ta~
taDi. Az előjegyzésbe kiadást csak akkor kell beJegyezOl, 
ha egy u 'alványtömb (jobboidala) teljesen elfogyott 
vagy a7. örsparancsnokság a befizet2st igazoló szelvény t 
~ gazdasági hivatalnak elöterjesztette. 

(5) A kiadást az utalvány'ömbők sorszáma~ak 
megjelölése mellett szintén sommásan, a kiirt tomb 
vagy tömbök összértékér,ek feltűn'etesével kell beve-
zetnl, a pénzt pedig bianco befiz,ctési lapon a Csend6r-. 
legénységi Ellátásban R és'tcsülök B.etegsegélyezésl 
Alapja Budapest, 18;4.948. számu m. kIr. postakarék
pénz~ári csekkszámlájára kell befizetnI. Az eladás után 
visszamaraclt csonka utalványtömböt az utalványsze~· 
vényekkel (baloldali rész) II belügyminiszterhez kell elo~ 
terjesdcni és egyidejűleg jelenteni kell azt ls, hogy az 
elado't utalvány tömb értékét mely napon fizették be az 
eJ.5bb megjelölt csekkszámla javára. 

(6) Az utalványoknak az igénylő igény jogosultak 

BAcsÉNYSZKI A"" '" :-=:-1 
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részére történő Ilzonnali kladhatása végett a csendőrosz
tály (központi) gazdasagi hiva' al főnöke a pénztárszek
tényből egy utalvány tömböt nyugta ellenében - hasz
nálatra - átvehet. Az átvett u talványtömb biztos helyen 
és olyan módon őrzendő, hogy az utalványok a hivata
los órák alatt az igénylőknek bármikor kiadhatók legye
nek. Az eladott utalványok értékét - m inden pénz
tárnyitás .alkalmával - a pénztárban e célra szolgáló 
dobozban kell elhelyezni. 

(7) Az őrsparancsnokság az ulalványtörnböt (utal
ványtömböket) az u~alványokért befolyt pénzzel egyUtt 
külön dobozban a pénztárasztaiban őrzi .s ha egy utal
'lány tömb (jobboldal ) teljesen elfogyQtt, a pénzzel és az 
eladás után v isszamaradt c~onka utalványlömbbel az (5) 
bekezdés értelmében jár el és II befizetésl lap szelvényét 
a? osztály gazdasági hivatalhoz terjeszti fel, amcl~ (I 

vona'koz6 álvételi elismervény egyidejo. visszaadasa 
mellett új átvételi elismervény ellenében új. utalvány· 
tömböt ad le. 

Kedvezményes szakorl)o.~i utotványok igénylése. 

20. §. 

(l) K edvezményes szakorvosi utalványokat az 
\genyjogosull családfő a csendörosztály (központi) gQ2-
dasági hival,aItól vagy csendör őrsparancsnokságt61 a 
háziorvos Irásbeli rendeivénye alapján darabonként 2 
(kettő) pengő terítési díj ellenébcn igényelheli. 

(2) A háziorvosi rend elvény t D. 4. számú melléklet
nek megfelelően kell kiállitanL 

(3) Posta útján való ig&llylésnél az igényléshez CSIl

tolni kell a háziorvos rendelvényét is. A családfö ebben 
az esetben egyidejűleg postautalvánnyal t ar'ozik elkül" 
deni az Igényelt szakorvosi utalványok térítési díját az 
iUeté-!<es csendörosztály (központ) gazdasági hivatalnak 
vagy /Srsparancsnokságnak az öSSzeg rendeltetésének 
megjelölésével. 

(4) A 18. . (5) bekezdésében megjelölt fogászati 
kezelés esetében - 20-nál több szakorvosi utalvány 
igénylés~ esetében - a fogszakorvos tervbeve't m~nká
latainak részletes ' jcgyzékét ls be kell mutatm. I\. 
jegyzékben a fogszakor vosnak azt i.s fel kell tünte'nie~ 
hogy a munkálatokat (kezeléseket) hány szakorVOSI 
utalvány ellenében végzI. 

(Foly tat juk.) 

A szerkesztésért és kiadásért felelös: 

BENEDEK MIlIALY alezredes. 

8tidtum Sall.óvllll ,dat RI., B",dapeSI . v., Honvé~-",Ica n. 
Fetelős: GyÖry Alad'r tg.,.qdÓ. 

"'agyar 9yllrtmóny 
Cipök, csizmák, szijazatok 

rgek , t ö ltény táská k, 
pisztolytáskák fényesitésére 

és ápolására. 




